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ПРЕДИСЛОВИЕ  
  
  

Текущий библиографический указатель «Языкознание», выпускаемый с 1953 года, отра‐

жает отечественные и зарубежные документы по языкознанию, поступившие в Фундаменталь‐

ную библиотеку ИНИОН РАН. Указатель издается 12 раз в год. Его целью является предоставле‐

ние библиографической информации о литературе по общему, прикладному и практическому 

языкознанию,  теоретическому  описанию  отдельных  языков,  международному  научному  со‐

трудничеству, а также по состоянию науки в отдельных странах.   

В библиографический указатель включены сведения о следующих видах документов:  

монографии, сборники статей, авторефераты диссертаций, отдельные статьи и рецензии 

из  непериодических  и  продолжающихся  сборников,  журналов  и  иных  сериальных  изданий, 

библиографические и  справочные издания.  Библиографическая информация о рукописях,  де‐

понированных в Фундаментальную библиотеку ИНИОН РАН, отражается в библиографическом 

указателе «Депонированные научные работы».  

Библиографическая запись содержит порядковый номер библиографической записи, за‐

головок библиографической записи и библиографическое описание.   Заголовок библиографи‐

ческой записи составляется по ГОСТ 7.80 «Система стандартов по информации, библиотечному 

и издательскому делу. Библиографическая запись. Заголовок. Общие требования и правила со‐

ставления», библиографическое описание – по ГОСТ Р 7.0.100 «Система стандартов по инфор‐

мации, библиотечному и издательскому делу. Библиографическая запись. Библиографическое 

описание. Общие требования и правила составления». В заголовке приводится имя одного ав‐

тора. При наличии двух и трех авторов указывается имя первого. Если авторов четыре и более, 

то  заголовок  библиографической  записи  не  применяется.  Слова  и  словосочетания  в  библио‐

графической записи сокращаются в соответствии с требованиями ГОСТ 7.11 (ISO 832) «Система 

стандартов по информации, библиотечному и издательскому делу. Библиографическая запись. 

Сокращения слов и словосочетаний на иностранных европейских языках» и ГОСТ Р 7.0.12 «Сис‐

тема  стандартов  по  информации,  библиотечному  и  издательскому  делу.  Библиографическая 

запись. Сокращения слов и словосочетаний на русском языке. Общие требования и правила».  

Группировка  библиографических  записей  осуществляется  по  рубрикатору  Автоматизи‐

рованной информационной системы по общественным наукам (АИСОН), совмещенному с руб‐

рикатором  Государственной  автоматизированной  системы  научно‐технической  информации 

(ГАСНТИ).  

Каждый номер библиографического указателя  снабжен вспомогательными именным и 

предметным  указателями.  Вспомогательный  именной  указатель  содержит  перечень  личных 

имен,  упомянутых в библиографических записях. Исключение составляют личные имена, при‐

веденные по принципу «персоналии» («о нем»). Эти сведения приведены во вспомогательном 
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предметном  указателе,  содержащем  перечни  названий  предметов,  их  свойств,  отношений  и 

персоналий.  

«Содержание»  строится  в  соответствии  с  рубрикатором  АИСОН,  полнота  соответствия 

рубрикатору зависит от наличия материала в каждом номере.  

Библиографический  указатель  «Языкознание»  рассчитан  на  ученых‐лингвистов,  препо‐

давателей высшей школы, аспирантов и студентов, специализирующихся в области общего или 

прикладного языкознания,  а  также может быть использован в библиографической и справоч‐

ной работе научных библиотек и информационных центров.  
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A16 ЯЗЫКОЗНАНИЕ 

A1601 ОБЩИЕ ВОПРОСЫ 

A160109 ИСТОРИЯ И СОВРЕМЕННОЕ СОСТОЯНИЕ 
ЯЗЫКОЗНАНИЯ 

1 
Алпатов, В.М. Определение лингвистики в разные эпохи / 
В.М. Алпатов // Русский язык за рубежом. – Москва, 2020. – 
№ 1 (278). – С. 11-14. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 14 (12 
назв.). 

2 
Ангелова, В. Изводите на академик Тодор Павлов за 
Първата научна конференция по въпросите на правописа, 
проведена през 1951 година / В. Ангелова // Граматика на 
духа. – Велико Тръново : Унив. Изд-во "Св. св.Кирил и Ме-
тодий", 2020. – С. 311-324. – Рез. англ. 

3 
Буров, С. Училищни граматики на Любомир Андрейчин / 
С. Буров // Граматика на духа. – Велико Тръново : Унив. 
Изд-во "Св. св.Кирил и Методий", 2020. – С. 49-63. – Рез. 
англ. – Библиогр.: с. 61-63. 

A16010971 ПЕРСОНАЛИЯ 

4 
Върбанова, Д. Библиография на доц. д-р Любка Стоичкова 
/ Д. Върбанова, Д. Симеонова // Граматика на духа. – Вели-
ко Тръново : Унив. Изд-во "Св. св.Кирил и Методий", 2020. – 
С. 23-45. – Рез. англ. 

5 
Зыкова, Е.И. К 80-летию профессора Валерия Михайлови-
ча Мокиенко / Е.И. Зыкова, М.Ю. Котова, О.В. Раина // 
Вестник Санкт- Петербургского университета. Язык и 
литература = Vestnik of Saint Petersburg university. Lan-
guage and literature. – Санкт-Петербург, 2020. – Т. 17, вып. 
3. – С. 369-372. – Рез. англ. 

6 
Лома, А. Љиљана Црепајац (1931–2018) / А. Лома // Оно-
матолошки прилози. – Београд : Службени гласник, 2018. – 
№ 25. – С. 327-328. 
     Памяти Л. Крепаяц, сербского специалиста по классиче-
ской филологии и историческому языкознанию. 

7 
Максимов, В.Н. Варваре Тимофеевне Тимофеевой – 100 / 
Максимов В.Н., Сергеев О.А. // Финно-угорский мир. – Са-
ранск, 2020. – Т. 12, № 2. – С. 222-223. 
     В.Т. Тимофеева (1920–2011) – исследователь марийского 
языка, в первую очередь синтаксиса сложного предложения, 
один из авторов грамматики «Современный марийский 
язык. Морфология», а также «Русско-марийского словаря» 
(1966). 

8 
Маринова, Й. Доц. д-р Любка Стоичкова на 70 години / Й. 
Маринова // Граматика на духа. – Велико Тръново : Унив. 
Изд-во "Св. св.Кирил и Методий", 2020. – С. 15-22. – Рез. 
англ. 

9 
Панков, Ф.И. Майя Владимировна Всеволодова 26.VI.1928 
– 05.II.2020 / Ф.И. Панков // Русский язык за рубежом. – 
Москва, 2020. – № 1 (278). – С. 128. 

10 
Чаралозова, К. Приносите на академик Александър Теодо-
ров-Балан за развитието на българската езиковедска наука и 
за обучението по роден език / К. Чаралозова // Списание на 
Българската академия на науките = Journal of the 
Bulgarian academy of sciences. – София, 2019. – Г. 132, кн. 5. 
– С. 51-55. – Библиогр.: с. 55 (14 назв.). 
     К 160-летию со дня рождения и 60-летию со дня смерти 
болгарского лингвиста. 

11 
Blažek, V. Robert S.P. Beekes (2.9.1937 – 21.9.2017) / V. 
Blažek // Linguistica Brunensia. – Brno, 2018. – Roč. 66, № 2. – 
S. 61-69. 
     Памяти Р. Бикса, нидерландского индоевропеиста. 

12 
Brandner A. Stanislav Žaža (14.4.1929 – 15.8.2018 Brno) / A. 
Brandner // Linguistica Brunensia. – Brno, 2018. – Roč. 66, № 
2. – S. 70-72. 
     Памяти чешского русиста. 

13 
Bromová, V. Jubilantka Jana Pleskalová / V. Bromová // Lin-
guistica Brunensia. – Brno, 2019. – Roč. 67, № 1. – S. 59-61. 
     К 70-летию проф. Я. Плескаловой (род. в 1949 г.). 

14 
Colceriu, Ş. Marius Sala (1932-2018). Domnul Sala trece din-
colo / Ş. Colceriu // Limba română. – Bucureşti, 2018. – Anul. 
67, № 3/4. – P. 257-258. 
     Некролог. 

15 
David, J. Professor Rudolf Šrámek slaví 85. narozeniny / J. 
David // Linguistica Brunensia. – Brno, 2019. – Roč. 67, № 1. – 
S. 67-69. 
     К 85-летию проф. Р. Шрамека (род. в 1934 г.). 

16 
Ilieva, T. Zdenka Ribarova (1945 – 2019) / T. Ilieva, V. 
Zhelyazkova // Scripta & e-scripta. – Sofia, 2019. – Vol. 19. – P. 
345-346. 
     Памяти чешской и македонской славистки. 

17 
Malčík, P. Devadesátník Miroslav Grepl / P. Malčík // 
Linguistica Brunensia. – Brno, 2019. – Roč. 67, № 1. – S. 64-
66. 
     К 90-летию М. Грепля (род. в 1929 г.). 

18 
Mareş, A. Din nou despre unele date personale ale logofătului 
Vlad din Mălăieşti / A. Mareş // Studii şi cercetări lingvistice. – 
Bucureşti, 2019. – SCL. 70, № 2. – P. 269-272. – Рез. фр. 
     К изучению биографии и формы имени Влада де Малай-
ешти. 
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19 
Mareş, A. Udrişte Năsturel (note filologice) / A. Mareş // Limba 
română. – Bucureşti, 2018. – Anul. 67, № 3/4. – P. 321-330. – 
Рез. фр. 
     У. Настурель как филолог. 

20 
Miltenova, A. Viktor Baranov at 60 / A. Miltenova // Scripta & 
e-scripta. – Sofia, 2019. – Vol. 19. – P. 367-373. 
     К шестидесятилетию В.А. Баранова (род. 8 мая 1959 г., 
Ижевск). На с. 365-373 имеется избранная библиография его 
работ. 

21 
Osolsobĕ, K. 80. Narozeniny prof. PhDr. Zdenky Rusínové, 
CSc. / K. Osolsobĕ // Linguistica Brunensia. – Brno, 2019. – 
Roč. 67, № 1. – S. 62-63. 
     К 80-летию проф. З. Русиновой (род. в 1939 г.). 

22 
Petrova-Bankova, D. Professor Ralph M. Cleminson – 35 years 
of a distinguished academic career / D. Petrova-Bankova // 
Scripta & e-scripta. – Sofia, 2019. – Vol. 19. – P. 347-355. – 
Bibliogr.: p. 353-355. 
     К юбилею британского слависта. На с. 350-355 помещена 
избранная библиография его работ. 

A16011311 СЪЕЗДЫ, КОНГРЕССЫ, КОНФЕРЕНЦИИ, 
СИМПОЗИУМЫ 

23 
Международна научна конференция "Българистиката по 
света, филологията у дома" (Благоевград, 26 – 27 октомври 
2018) // Български език и литература = Bulgarian language 
and literature. – София, 2019. – Г. 61, кн. 3. – С. 231-294. 

A160117 МЕЖДУНАРОДНОЕ СОТРУДНИЧЕСТВО В 
ОБЛАСТИ ЯЗЫКОЗНАНИЯ 

24 
Borbély, A. Cercetări lingvistice interacademice ungaro-române 
asupra comunităţilor româneşti din Ungaria: rezultate şi 
perspective după 25 de ani / A. Borbély // Studii şi cercetări 
lingvistice. – Bucureşti, 2019. – SCL. 70, № 2. – P. 241-250. – 
Рез. англ. – Bibliogr.: p. 249-250. 
     Сотрудничество между румынскими и венгерскими лин-
гвистами, начиная с 1993 г. 

A1621 ОБЩЕЕ ЯЗЫКОЗНАНИЕ 

A162107 ОБЩЕТЕОРЕТИЧЕСКИЕ ПРОБЛЕМЫ 

A16210745 ЯЗЫК КАК СРЕДСТВО ОБЩЕНИЯ 

25 
Дементьев, В.В. Что дало жанроведение современной лин-
гвистике? / В.В. Дементьев // Жанры речи = Speech genres. – 
Саратов, 2020. – № 3 (27). – С. 172-194. – Рез. англ. – Биб-
лиогр.: с 188-190 (101 назв.). 
     Предварительные итоги взаимодействия жанроведения и 
лингвистики приблизительно трех последних десятилетий. 
Обзор работ отечественных и зарубежных лингвистов с 
иллюстрациями на русском материале. 

A16210755 ФИЛОСОФИЯ ЯЗЫКА 

26 
Зыкова, И. «Метаморфозы» лингвокреативного мышления: 
от экспериментов раннего авангарда к современной теории 
поэтики кинодискурса / И. Зыкова // Зборник Матице 
српске за славистику. – Нови Сад, 2020. – № 97. – С. 105-
123. – Рез. англ., серб. – Библиогр.: с. 120-122. 
     Проблемы лингвокреативного мышления и лингвокреа-
тивности в рамках такого междисциплинарного направле-
ния как поэтика кинодискурса. В частности, вклад теорети-
ков русского авангарда. 

27 
Кирилина, А.В. Описание лингвистического ландшафта 
города: Лингвистика и «что-то еще» или новое понимание 
языка? / А.В. Кирилина // Русский язык за рубежом. – Мо-
сква, 2020. – № 1 (278). – С. 49-55. – Рез. англ. – Библиогр.: 
с. 53-54 (24 назв.). 

28 
Кислякова, Е.Ю. Полипарадигмальный статус коммуника-
тивной категории инакости / Е.Ю. Кислякова // Вестник 
Волгоградского государственного университета. Серия 2. 
Языкознание = Science journal of Volgograd state university. 
Series 2. Linguistics. – Волгоград, 2017. – Т. 16, № 4. – С. 243-
254. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 252-253. 
     Категория инакости как объект изучения когнитивной 
лингвистики, этнопсихолингвистики, социолингвистики, 
лингвосемиотики, эмотиологии, лингвоэкологии. Обзор 
работ отечественных и зарубежных авторов разных эпох. 

29 
Cai Shushan. On language status and language function in hu-
man cognition / Cai Shushan // Бэйцзин дасюэ сюэбао = Jour-
nal of Peking university. Philosophy & social sciences. – Пекин, 
2020. – Vol. 57, № 1. – C. 138-149. – Рез. англ. 
     Вопросы языка, мышления и культуры. 

A162121 НАПРАВЛЕНИЯ И МЕТОДЫ 
ЛИНГВИСТИЧЕСКИХ ИССЛЕДОВАНИЙ 

30 
Брагина, Н.Г. Подвижные границы лингвистики / Н.Г. Бра-
гина // Русский язык за рубежом. – Москва, 2020. – № 1 
(278). – С. 4-10. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 9 (19 назв.). 

31 
Демьянков, В.З. Ребята, это не лингвистика, это языкозна-
ние! / В.З. Демьянков // Русский язык за рубежом. – Москва, 
2020. – № 1 (278). – С. 15-20. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 20 
(15 назв.). 
     Сопоставление значений двух терминов. В современном 
употреблении термин «языкознание» в русском языке при-
вязан к соссюровскому подходу, а термин лингвистика – к 
предструктуралистскому и постструктуралистскому подхо-
дам. 

32 
Кронгауз, М.А. Лингвистика: гордость и предубеждение / 
М.А. Кронгауз // Русский язык за рубежом. – Москва, 2020. 
– № 1 (278). – С. 26-30. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 29 (18 
назв.). 

33 
Огорелков, И.В. Особенности диагностического авторо-
ведческого исследования анонимного документа на основа-
нии признаков, характеризующих имитацию авторства / 
И.В. Огорелков // Русский язык за рубежом. – Москва, 2020. 
– № 1 (278). – С. 66-69. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 69 (5 
назв.). 

34 
Постовалова, В.И. Теолингвистика в контексте метамоде-
лирования интегративных дисциплин в современном гума-
нитарном познании / В.И. Постовалова // Русский язык за 
рубежом. – Москва, 2020. – № 1 (278). – С. 44-48. – Рез. 
англ. – Библиогр.: с. 48 (12 назв.). 

35 
Циммерлинг, А.В. Филология – враг лингвистики / А.В. 
Циммерлинг // Русский язык за рубежом. – Москва, 2020. – 
№ 1 (278). – С. 21-25. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 25 (21 
назв.). 
     Различие в современном содержании двух терминов: 
лингвистика – автономная от филологии наука, а не часть 
филологии. Объект филологии – текст как фиксированная 
вербальная форма и классификация жанров. Объект лин-
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гвистики – механизмы языка, реализующиеся автоматиче-
ски. Филология – гуманитарная наука, лингвистика – есте-
ственная. 

36 
Hayashi, N. Recent methods of the questionnaire research with 
the large sample size (7): The benefits and limitations of online 
research / Hayashi N., Tanaka Y. // Кэйрё: кокугогаку = 
Mathematical linguistics. – Tokyo, 2020. – Т. 32, № 4. – C. 234-
248. – Рез. англ. 
     Новые методы анкетирования в работе с большим объе-
мом материала онлайн. 

A16212125 СРАВНИТЕЛЬНО-ИСТОРИЧЕСКОЕ 
ЯЗЫКОЗНАНИЕ 

A1621212525 ОБРАЗОВАНИЕ И РАЗВИТИЕ ЯЗЫКОВ 

A162121252541 ЯЗЫКОВЫЕ СОЮЗЫ И КОНТАКТЫ 

37 
Бредис, М.А. Пограничные территории как пример куль-
турно-языкового трансфера (на материале латгальской и 
русинской паремиологии) / М.А. Бредис, О.В. Ломакина // 
Вопросы этнополитики = Issues of ethnopolitics. – Москва, 
2020. – № 2. – С. 28-38. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 36-37. 

38 
Янакиева, С. Още веднъж за името Alexandros и палеобал-
канското лингвистично пространство / С. Янакиева // 
Thracia. – София : Бълг. Акад. На науките, 2019. – 24 : 
Епоптеiа: Сборник в чест на 85-годишнината от рожде-
нието на проф. Д.Н. Александръ Фол. – С. 246-261. – Рез. 
англ. – Библиогр.: с. 258-261. 

A16212131 СОПОСТАВИТЕЛЬНОЕ ЯЗЫКОЗНАНИЕ 

39 
Ян Вэнхуэй. Русские устойчивые сравнения с зоонимами, 
описывающие черты характера человека, в русском и ки-
тайском языках / Ян Вэнхуэй // Преподаватель XXI век. – 
Москва, 2020. – Ч. 2, № 3. – С. 436-451. – Рез. англ. – Биб-
лиогр.: с. 450 (15 назв.). 
     Сопоставительный анализ устойчивых сравнений в обо-
их языках, в том числе для нужд китайцев, изучающих рус-
ский. 

A16212161 ПРАГМАТИКА. ТЕОРИЯ РЕЧЕВЫХ 
АКТОВ 

40 
Шафаги, М. Языковые средства проявления вежливости в 
ответной реплике на речевой акт «скромность» / М. Шафаги 
// Преподаватель XXI век. – Москва, 2020. – Ч. 2, № 3. – С. 
378-390. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 388-389 (17 назв.). 
     На примере русского и персидского языков. 

A16212165 ЛИНГВИСТИКА ТЕКСТА 

41 
Бацевич, Ф. Модус i модальність переповідності / Ф. Баце-
вич // Граматика на духа. – Велико Тръново : Унив. Изд-во 
"Св. св.Кирил и Методий", 2020. – С. 398-407. – Рез. англ. 
     Модус и модальность пересказа. 

42 
Войтак, М. Генология как когнитивное пространство / М. 
Войтак // Жанры речи = Speech genres. – Саратов, 2020. – 
№ 3 (27). – С. 205-213. – Рез. англ. – Библиогр.: с 212 (17 
назв.). 
     Предмет и методы генологических исследований и ее 
базовые понятия. 

43 
Календр, А.А. Адаптация текста как преобразование ин-
формации в популярно-медицинском дискурсе / Календр 
А.А., Фокина Ю.М. // Гуманитарные исследования = 

Humanitarian researches. – Астрахань, 2020. – № 3 (75). – С. 
75-80. – Рез. англ. 

44 
Обдалова, О.А. Понятие «нарратив» как феномен культуры 
и объект дискурсивной деятельности / О.А. Обдалова, З.Н. 
Левашкина // Язык и культура = Language and culture. – 
Томск, 2019. – № 48. – С. 332-348. – Рез. англ. 

45 
Хухуни, Г.Т. Nomen est omen: о названиях некоторых вер-
сий Священного Писания / Хухуни Г.Т., Осипова А.А. // 
Ученые записки Национального общества прикладной лин-
гвистики. – Москва, 2019. – № 1 (25). – С. 27-37. – Рез. англ. 
– Библиогр.: с. 36-37 (12 назв.). 
     Особенности заглавий современных версий Библии на 
разных языках. 

46 
Чуриков, С.А. Опыт построения исчисляющей классифи-
кации интертекстовых единиц / С.А. Чуриков // Вестник 
Воронежского государственного университета. Серия: 
Лингвистика и межкультурная коммуникация = 
Proceedings of Voronezh state university. Series: Linguistics 
and intercultural communication. – Воронеж, 2020. – № 4. – 
С. 6-12. – Рез. англ. 

A162127 СОЦИОЛИНГВИСТИКА 

47 
Василева, К. Към проблема за същността на лингвокултур-
ния концепт / К. Василева // Граматика на духа. – Велико 
Тръново : Унив. Изд-во "Св. св.Кирил и Методий", 2020. – С. 
227-240. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 237-240. 

48 
Волкова, П.С. Язык и речь в пространстве культуры: ин-
терпретация и реинтерпретация / П.С. Волкова // Вестник 
Волгоградского государственного университета. Серия 2. 
Языкознание = Science journal of Volgograd state university. 
Series 2. Linguistics. – Волгоград, 2017. – Т. 16, № 4. – С. 207-
214. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 213. 
     Обзор работ отечественных и зарубежных авторов. 

49 
Гадзаова, Л.П. Закономерная связь языка и культуры, от-
раженная в высказываниях известных людей / Л.П. Гадзаова 
// Язык и культура = Language and culture. – Томск, 2019. – 
№ 48. – С. 46-61. – Рез. англ. 

50 
Гатауллина, К.Н. Реализация Европейской хартии регио-
нальных языков или языков меньшинств в Соединенном 
Королевстве: состояние и перспективы / К.Н. Гатауллина // 
Вестник Томского государственного университета = 
Tomsk state university journal. – Томск, 2017. – № 424. – С. 5-
11. – Рез. англ. 

51 
Григорьева, О.И. Особенности языковой ситуации в Макао 
/ Григорьева О.И. // Труды молодых учёных филологического 
факультета Московского государственного университета 
имени М.В. Ломоносова. – Москва : МАКС Пресс, 2020. – 
Вып. 2. – С. 50-56. – Рез. англ. 
     В том числе лексические и фонетические особенности 
португальского языка в Макао. 

52 
Илиев, И.Г. Малцинствена социолингвистика. С пример от 
Чакаларово, Кърджалийско / И.Г. Илиев // Граматика на 
духа. – Велико Тръново : Унив. Изд-во "Св. св.Кирил и Ме-
тодий", 2020. – С. 241-250. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 249-
250. 
     Социолингвистическое описание языковых меньшинств. 
На примере села Чакаларово. 



- 8 - 

53 
Карасик, В.И. Социально-языковая идентичность: динами-
ка, виртуализация, моделирование / В.И. Карасик // Русский 
язык за рубежом. – Москва, 2020. – № 1 (278). – С. 31-37. – 
Рез. англ. – Библиогр.: с. 36 (18 назв.). 

54 
Ковшова М.Л. Наука о языке как часть науки о человеке. 
Культурологическое движение в лингвистике / М.Л. Ков-
шова // Русский язык за рубежом. – Москва, 2020. – № 1 
(278). – С. 38-43. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 41-42 (33 назв.). 

55 
Кожемякина, В.А. Языковая ситуация и языковая политика 
в Канадской провинции Квебек / В.А. Кожемякина // Вест-
ник Удмуртского университета. Серия: История и филоло-
гия = Bulletin of Udmurt university. Series: History and 
philology. – Ижевск, 2020. – Т. 30, вып. 6. – С. 993-1000. – 
Рез. англ. – Библиогр.: с. 999 (17 назв.). 

56 
Королева, И.А. Языковая политика в образовательной сре-
де русско-белорусского приграничья / И.А. Королева // Во-
просы этнополитики = Issues of ethnopolitics. – Москва, 
2020. – № 2. – С. 39-53. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 51. 

57 
Маркевич, Ю.В. Лингвокультурный смысл «совесть» : (на 
материале рус. и фр. яз.) : автореф. дис. ... канд. филологи-
ческих наук: 10.02.19 / Маркевич Ю.В. ; Кубан. гос. ун-т. – 
Краснодар, 2020. – 26 c. 

58 
Питерс, Б. Прикладная этнолингвистика – это лингвокуль-
турология, но лингвокультурология ли? / Б. Питерс // Жан-
ры речи = Speech genres. – Саратов, 2017. – № 1 (15). – С. 
37-50. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 48-50 (68 назв.). 
     Перевод статьи, впервые опубликованной в Австралии в 
2016 г. 

59 
Подъяпольский, С.А. Языковая политика и целостность 
государства / С.А. Подъяпольский // Северные архивы и 
экспедиции. – Красноярск, 2017. – № 2 (06). – С. 79-82. – 
Рез. англ. 

60 
Попова, М.В. Влияние иноязычного акцента на формиро-
вание социального портрета говорящего (эксперименталь-
но-фонетическое исследование на материале русского и 
немецкого языков) : автореф. дис. … канд. филологических 
наук: 10.02.04 / Попова М.В. ; Моск. гос. лингвист. ун-т. – 
Москва, 2020. – 25 с. 
     Влияние степени выраженности русского акцента на 
отношение немецкого населения к лицам, приехавшим в 
ФРГ из России на разные сроки или постоянно в ней про-
живающим. Восприятие акцента на фонетическом, фоноло-
гическом, супрасегментным уровне. Аудитивный экспери-
мент. 

61 
Федуленкова, Т.Н. [Рецензия] / Т.Н. Федуленкова // Вестн. 
Южно-Урал. гос. ун-та. Сер.: Лингвистика = Bull. of the 
South Ural state univ. Ser.: Ling. – Челябинск, 2019. – Т. 16, № 
2. – С. 78-81. – Рец. на кн.: Метаязык лингвокультурологии: 
константы и варианты / Зыкова И.В. – М., 2017. – 752 с. 

62 
Сабирова, С.Г. Языковая политика Республики Таджики-
стан в условиях реализации Закона о государственном язы-
ке / С.Г. Сабирова // Вопросы этнополитики = Issues of 
ethnopolitics. – Москва, 2020. – № 2. – С. 18-27. – Рез. англ. – 
Библиогр.: с. 25-26. 

63 
Хасанова, Т.Г. Медиадискурс современного Таджикистана 

в условиях трансформации языковой политики / Т.Г. Хаса-
нова // Вопросы этнополитики = Issues of ethnopolitics. – 
Москва, 2020. – № 2. – С. 102-113. – Рез. англ. 

64 
Шабаев, Ю.П. Языковая конкуренция и языковые кон-
фликты в республиках РФ с финно-угорским населением / 
Ю.П. Шабаев // Вопросы этнополитики = Issues of 
ethnopolitics. – Москва, 2020. – № 2. – С. 68-89. – Рез. англ. – 
Библиогр.: с. 86-87. 

65 
Fedinec, C. Language policy and national feeling in context 
Ukraine’s Euromaidan, 2014-2016 / C. Fedinec, I. Csernicsko // 
Central European papers. – Opava, 2017. – Vol. 5, № 1. – P. 
81-100. – Bibliogr.: p. 95-100 
     Языковая политика и национальное чувство в контексте 
украинского Евромайдана. 

A162129 ПСИХОЛИНГВИСТИКА 

66 
Глухих, Н.В. [Рецензия] / Н.В. Глухих // Вестн. Южно-
Урал. гос. ун-та. Сер.: Лингвистика = Bull. of the South Ural 
state univ. Ser.: Ling. – Челябинск, 2019. – Т. 16, № 2. – С. 74-
77. – Рец. на кн.: Языковая личность в современном комму-
никативном поле: коллективная монография / Ред.-сост. 
Е.А. Селютина, О.Г. Усанова. – Челябинск, 2017. – 180 с. 

67 
Гоу Яньминь. Образ собаки в русских и китайских приме-
тах : (на лексикографическом материале) / Гоу Яньминь, 
С.Г. Коровина // Вестник Чувашского государственного 
педагогического университета имени И.Я. Яковлева. – Че-
боксары, 2020. – № 3 (108). – С. 26-37. – Рез. англ. 

68 
Иванова, Ю.Е. Компаративный анализ лингвокультуроло-
гических особенностей дискуссии в англоязычном и рус-
скоязычном полилоговом общении / Ю.Е. Иванова // Язык и 
культура = Language and culture. – Томск, 2019. – № 48. – С. 
137-153. – Рез. англ. 

69 
Кисельова, Л.А. Вербальная агрессия как отражение пси-
хологических доминант социума / Л.А. Кисельова // Грама-
тика на духа. – Велико Тръново : Унив. Изд-во "Св. св.Кирил 
и Методий", 2020. – С. 262-269. – Рез. англ. 

70 
Павлов, И.В. Исследование частотной структуры речи и 
некоторые особенности работы мозга / И.В. Павлов, В.М. 
Цаплев // Дискурс = Discourse. – Санкт-Петербург, 2020. – 
Т. 6, № 1. – С. 96-105. – Рез. англ. 
     Исследование частотных характеристик речи на предмет 
их принадлежности к определенному музыкальному строю. 
Варьирование частотных характеристик речи в том или 
ином музыкальном строе как основной способ «настройки» 
мозга. 

71 
Шестак, Л. "Образы изменчивых фантазий": картины мира 
в языках разных типов / Л. Шестак // Граматика на духа. – 
Велико Тръново : Унив. Изд-во "Св. св.Кирил и Методий", 
2020. – С. 175-189. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 187-189. 

72 
Ягафарова, Л.Т. Топонимические концепты моды (на при-
мере русского и китайского языков) / Ягафарова Л.Т., 
Глушкова С.Ю. // Вестник Вятского государственного уни-
верситета = Herald of Vyatka state university. – Киров, 2017. 
– № 12. – С. 163-165. – Рез. 
     Названия стран и городов, вызывающие ассоциации с 
концептом «мода», например, Франция, Милан и пр. 
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A16212921 ПСИХОЛОГИЯ РЕЧИ 

73 
Исаева, А.А. Маркеры дифференциации спонтанной и под-
готовленной звучащей речи / А.А. Исаева // Вестник Воро-
нежского государственного университета. Серия: Лин-
гвистика и межкультурная коммуникация = Proceedings of 
Voronezh state university. Series: Linguistics and intercultural 
communication. – Воронеж, 2020. – № 4. – С. 37-48. – Рез. 
англ. 
     На материале спонтанной и подготовленной речи на рус-
ском и английском языках. 

A16212931 БИЛИНГВИЗМ 

74 
Алыпова, С.А. Фонетическая и фонологическая интерфе-
ренция в детской русско-испанской билингвальной речи / 
Алыпова С.А. // Труды молодых учёных филологического 
факультета Московского государственного университета 
имени М.В. Ломоносова. – Москва : МАКС Пресс, 2020. – 
Вып. 2. – С. 6-13. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 12 (14 назв.). 

75 
Бойкова, С.Е. Описание картинок русско-французскими 
детьми-билингвами: лексико-грамматический анализ / С.Е. 
Бойкова // Вестник Кемеровского государственного универ-
ситета = Bulletin of Kemerovo state university. – Кемерово, 
2020. – Т. 22, № 2. – С.789-801. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 
799-800 (26 назв.). 

76 
Буб, А.С. Когнитивная обработка биномиалов русского 
языка тюркско-русскими билингвами / А.С. Буб, Е.Д. Арте-
менко // Язык и культура = Language and culture. – Томск, 
2019. – № 48. – С. 32-45. – Рез. англ. 

77 
Васильева, А.В. Влияние билингвизма на когнитивную 
обработку эмоциональных слов (тюркско-русский билин-
гвизм) / Васильева А.В. // Вестник Томского государствен-
ного университета = Tomsk state university journal. – Томск, 
2020. – № 455. – С. 5-11. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 10 (25 
назв.). 

78 
Кашкина, Е.В. Особенности языковой интерференции во 
французском языке марокканских билингвов / Е.В. Кашкина 
// Вестник Воронежского государственного университета. 
Серия: Лингвистика и межкультурная коммуникация = 
Proceedings of Voronezh state university. Series: Linguistics 
and intercultural communication. – Воронеж, 2020. – № 4. – 
С. 107-114. – Рез. англ. 

79 
Кирова, Л. Межъязыковые ассоциативные связи по смы-
словой близости в ментальном лексиконе билингва / Л. Ки-
рова // Граматика на духа. – Велико Тръново : Унив. Изд-во 
"Св. св.Кирил и Методий", 2020. – С. 279-290. – Рез. англ. 

80 
Резанова, З.И. Перцептивный компонент семантики имен 
существительных в восприятии носителей русского языка 
как родного и тюркско-русских билингвов (на основе пси-
холингвистической базы данных RuWordPerception) / Реза-
нова З.И., Степаненко А.А. // Вестник Томского государст-
венного университета = Tomsk state university journal. – 
Томск, 2020. – № 455. – С. 32-40. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 
38-39 (40 назв.). 

81 
Чжэн Цяньминь. К вопросу исследования интерязыка / 
Чжэн Цяньминь, В.М. Шаклеин // Мир науки, культуры, 
образования. – Горно-Алтайск, 2017. – № 4 (65). – С. 269-
273. – Рез. англ. 
     Обзор работ отечественных и зарубежных авторов. 

A162135 ЯЗЫКОВАЯ СИСТЕМА. УРОВНИ ЯЗЫКА 

A162137 ФОНОЛОГИЯ. ФОНЕТИКА. АКЦЕНТОЛОГИЯ. 
ИНТОНАЦИЯ 

82 
Белов, А.М. О так называемых «кратких» дифтонгах в ла-
тинском и древнегреческом языках / А.М. Белов // Сретен-
ский сборник. – Москва : Сретенский монастырь, 2019. – 
Вып. 9/10. – С. 123-129. – Библиогр.: с. 128-129 (11 назв.). 

83 
Краснова, Т.А. К вопросу о видах речевой паузы в удмурт-
ском и английском языках (аудиторский анализ) / Т.А. 
Краснова // Вестник Удмуртского университета. Серия: 
История и филология = Bulletin of Udmurt university. Series: 
History and philology. – Ижевск, 2017. – Т. 27, вып. 6. – С. 
904-906. – Рез. англ. 

84 
Поляков, О.Е. Типология фонетических систем мордов-
ских (мокшанского и эрзянского) языков и языка татар-
мишарей / Поляков О.Е., Леткина Н.В. // Финно-угорский 
мир. – Саранск, 2020. – Т. 12, № 2. – С. 130-135. – Рез. англ. 

A162139 ОБЩИЕ ПРОБЛЕМЫ ГРАММАТИКИ 

85 
Савицкая, Е.В. Пассивные и безличные грамматические 
конструкции в когнитивно-лингвистическом аспекте / Е.В. 
Савицкая // Вестник Воронежского государственного уни-
верситета. Серия: Лингвистика и межкультурная комму-
никация = Proceedings of Voronezh state university. Series: 
Linguistics and intercultural communication. – Воронеж, 2020. 
– № 4. – С. 13-18. – Рез. англ. 

A162141 МОРФОЛОГИЯ 

86 
Донченко, Е.В. Категория таксиса и особенности ее выра-
жения во французском и русском языках / Донченко Е.В. // 
Гуманитарные исследования = Humanitarian researches. – 
Астрахань, 2020. – № 3 (75). – С. 80-86. – Рез. англ. 

87 
Немкова, В.А. Показатели персонального дейксиса и «ов-
нешнение» точки зрения (на материале повестей В. Мака-
нина «Лаз» и А. и Б. Стругацких «Пикник на обочине» и их 
английских переводов) / В.А. Немкова // Вестник Удмурт-
ского университета. Серия: История и филология = 
Bulletin of Udmurt university. Series: History and philology. – 
Ижевск, 2017. – Т. 27, вып. 6. – С. 882-886. – Рез. англ. – 
Библиогр.: с. 885-886 (13 назв.). 

88 
Lahodová Vališová, M. Studium lingvistické zdvořilosti: 
přehledová studie / M. Lahodová Vališová // Výzkum v didaktice 
cizích jazyků. – Brno : Masarykova Univ., 2018. – S. 7-28. – 
Рез. англ. – Bibliogr.: s. 21-23. 
     Обзор работ, посвященных контрастивным исследовани-
ям форм вежливости в различных языках мира. 

A162143 СИНТАКСИС 

89 
Мохаммади, М.Р. Особенности выражения категории пе-
реходности / непрерывности в русском и персидском языках 
/ М.Р. Мохаммади, М.А. Шорехдели, Х. Бахарлу, М.Х. Мо-
гаддам // Мир науки, культуры, образования. – Горно-
Алтайск, 2017. – № 4 (65). – С. 256-258. – Рез. англ. 

90 
Georgieva, M. A complex predication, not a complex sentence / 
M. Georgieva // Linguistica Brunensia. – Brno, 2018. – Roč. 66, 
№ 2. – P. 27-36. 
     Понятие предикативности в свете переоценки концепта 
«сложное предложение»: когнитивный подход. 
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A162145 СЛОВООБРАЗОВАНИЕ 

91 
Баркович, А.А. Оппозиционная репрезентация дериваци-
онных отношений: метаязыковой потенциал / А.А. Барко-
вич // Вестник Волгоградского государственного универси-
тета. Серия 2. Языкознание = Science journal of Volgograd 
state university. Series 2. Linguistics. – Волгоград, 2017. – Т. 
16, № 4. – С. 255-264. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 262-263. 
     Описание деривации и выбор метаязыка описания как 
научная проблема. Обзор мнений ведущих отечественных 
лингвистов. На примере русского языка и русской лингвис-
тической терминологии. 

92 
Дубовский, Ю.А. Композитные лексические единицы в 
современной бизнес-коммуникации: англо-русские парал-
лели в интернет-пространстве / Ю.А. Дубовский, Т.Б. Загра-
евская // Язык и культура = Language and culture. – Томск, 
2019. – № 48. – С. 62-75. – Рез. англ. 

A162146 ЛЕКСИКО-ГРАММАТИЧЕСКИЕ 
ИССЛЕДОВАНИЯ 

93 
Ибрагимова, Э.Р. Референциальный потенциал наименова-
ний лица в разнотипных высказываниях английского и та-
тарского языков / Э.Р. Ибрагимова // Вестник Чувашского 
государственного педагогического университета имени 
И.Я. Яковлева. – Чебоксары, 2020. – № 3 (108). – С. 45-50. – 
Рез. англ. 
     Конструкции, включающие личные имена, а также слова 
«мужчина», «девушка», «он» и пр. 

A162147 ЛЕКСИКОЛОГИЯ 

94 
Милеева, М.Н. Цветовая палитра латинских и английских 
прилагательных / М.Н. Милеева, А.С. Никифорова // Препо-
даватель XXI век. – Москва, 2020. – Ч. 2, № 3. – С. 316-322. 
– Рез. англ. – Библиогр.: с. 321 (12 назв.). 
     На материале прилагательных, обозначающих черный, 
красный и белый цвета. 

95 
Сваричевска, Л. Слово "символ" в інтернет-дискурсі: се-
мантика, синтактика, прагматика / Л. Сваричевска // Гра-
матика на духа. – Велико Тръново : Унив. Изд-во "Св. 
св.Кирил и Методий", 2020. – С. 270-278. – Рез. англ. 

A16214741 ОНОМАСТИКА 

A1621474131 ТОПОНИМИКА 

96 
Динић, J. Топонимија Мајданпека и Мироч планине / J. 
Динић // Ономатолошки прилози. – Београд : Службени 
гласник, 2018. – № 25. – С. 205-304. – Рез. англ. 

97 
Динић, Ј. Топоними Црноречjа / Ј. Динић // Ономатолошки 
прилози. – Београд : Службени гласник, 2019. – № 26. – С. 
209-362. – Рез. англ. 
     Топонимы бассейна реки Черная река (Сербия). 

98 
Ефимова, Н.И. Реалии и номинации провинциального го-
родского пространства (на материале микротопонимов го-
рода Йошкар-Олы) / Ефимова Н.И., Золотова Т.А. // Вест-
ник Вятского государственного университета = Herald of 
Vyatka state university. – Киров, 2017. – № 12. – С. 179-182. – 
Рез. англ. 
     Сленгизм «Йошка», его варианты и коннотации. Скульп-
тура «Йошкин кот» как реалия, организующая культурное 
пространство города. 
 

99 
Каксин, А.Д. Тюркская и нетюркская гидронимия Хакасии 
/ А.Д. Каксин // Мир науки, культуры, образования. – Горно-
Алтайск, 2017. – № 4 (65). – С. 290-293. – Рез. англ. 

100 
Лома, А. Топономастичке белешке са Горње Неретве / А. 
Лома // Ономатолошки прилози. – Београд : Службени 
гласник, 2018. – № 25. – С. 307-320. – Рез. англ. 

101 
Павловић, З. Ороними Србије. Четврти део Ћ–Ш / З. 
Павловић // Ономатолошки прилози. – Београд : Службени 
гласник, 2018. – № 25. – С. 79-204. – Рез. польск. – Библи-
огр.: с. 117-204. 

102 
Петровић, Д. Из средњоморачке ономастике / Д. Петровић, 
Ј. Капустина // Ономатолошки прилози. – Београд : Служ-
бени гласник, 2019. – № 26. – С. 47-208. – Рез. англ. – Биб-
лиогр.: с. 202-203. 
     Ономастические термины бассейна реки Морачи (Черно-
гория). 

103 
Цицмил-Ремић, Р. Осврт на топонимију невесињског села 
Удрежња / Р. Цицмил-Ремић // Ономатолошки прилози. – 
Београд : Службени гласник, 2018. – № 25. – С. 33-75. – Рез. 
англ. – Библиогр.: с. 74. 

A1621474171 ЭТНОНИМИКА 

104 
Гурьянова, Т.Ю. Лингвистическая репрезентация ценност-
ного отношения к соседним народам : (на материале этно-
нимов разноструктурных языков) / Т.Ю. Гурьянова, К.В. 
Фадеева, Е.А. Ваганова // Вестник Чувашского государст-
венного педагогического университета имени И.Я. Яковле-
ва. – Чебоксары, 2020. – № 3 (108). – С. 38-44. – Рез. англ. 

A16214761 ТЕРМИНОЛОГИЯ 

105 
Акимов, Д.Л. Системные отношения в терминологии миро-
творческой деятельности ООН / Д.Л. Акимов // Вестник 
Воронежского государственного университета. Серия: 
Лингвистика и межкультурная коммуникация = 
Proceedings of Voronezh state university. Series: Linguistics 
and intercultural communication. – Воронеж, 2020. – № 4. – 
С. 19-27. – Рез. англ. 
     Специальная лексика миротворческих миссий, проводи-
мых под эгидой ООН. Английский и русский язык. 

106 
Васильева, Н.А. Функционирование медицинской терми-
нологической лексики в отраслевых и популярных СМИ / 
Н.А. Васильева, Н.С. Самойленко, А.В. Васильева // Науч-
ный Вестник Воронеж. государственного архит.-строит. 
университета. Серия: Лингвистика и межкульт. Коммуни-
кация. – Воронеж, 2020. – № 2 (37). – С. 145-151. – Рез. 
англ. 

107 
Когнитивно-прагматические характеристики языка научно-
академического дискурса теоретико-групповой статистиче-
ской реконструктивной диагностики / В.А. Баранов, В.К. 
Кулешов, Г.В. Смирнов, И.О. Недавний // Язык и культура 
= Language and culture. – Томск, 2019. – № 48. – С. 8-31. – 
Рез. англ. 

108 
Мавлеева, Д.В. Сравнительное исследование военных тер-
миносистем корейского и китайского языков : автореф. дис. 
... канд. филологических наук: 10.02.20 / Мавлеева Д.В. ; 
Моск. гос. лингвист. ун-т. – Москва, 2020. – 25 c. : ил. 
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109 
Малинаускене, Н.К. Из истории гимнографических терми-
нов / Н.К. Малинаускене // Сретенский сборник. – Москва : 
Сретенский монастырь, 2019. – Вып. 9/10. – С. 145-173. – 
Библиогр.: с. 169-173 (38 назв.). 

110 
Малинаускене, Н.К. Многозначная приставка para- в со-
ставе церковных терминов / Н.К. Малинаускене // Сретен-
ский сборник. – Москва : Сретенский монастырь, 2019. – 
Вып. 9/10. – С. 130-144. – Библиогр.: с. 143-144 (11 назв.). 

111 
Нагорная, А.В. Covid-19 и эпонимическая контроверза в 
современной медицинской терминологии / Нагорная А.В. // 
Вестник Томского государственного университета = 
Tomsk state university journal. – Томск, 2020. – № 455. – С. 
25-31. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 30 (27 назв.). 

A162149 ФРАЗЕОЛОГИЯ 

112 
Ахмади, М. Русские фразеологические единицы с сомати-
ческим компонентом «Голова» в сопоставлении с персид-
ским языком / М. Ахмади, М. Алияри Шорехдели, М. Хаэри 
// Преподаватель XXI век. – Москва, 2020. – Ч. 2, № 3. – С. 
428-435. – Рез. англ. 

113 
Вальтер, Х. Добрые семена на благодатной почве: к вопро-
су об эквивалентности лексики и фразеологии / Х. Вальтер 
// Вестник Санкт- Петербургского университета. Язык и 
литература = Vestnik of Saint Petersburg university. Lan-
guage and literature. – Санкт-Петербург, 2020. – Т. 17, вып. 
3. – С. 388-397. – Рез. англ. 

114 
Добровольский, Д.О. Корпусный подход к исследованию 
фразеологии: новые результаты по данным параллельных 
корпусов / Д.О. Добровольский // Вестник Санкт- Петер-
бургского университета. Язык и литература = Vestnik of 
Saint Petersburg university. Language and literature. – Санкт-
Петербург, 2020. – Т. 17, вып. 3. – С. 398-411. – Рез. англ. – 
Библиогр.: с. 410. 
     На материале русского и немецкого языков. 

115 
Дюрчо, П. Фразеологизированные конструкции предлог + 
существительное в немецком и словацком языках / П. Дюр-
чо // Вестник Санкт- Петербургского университета. Язык 
и литература = Vestnik of Saint Petersburg university. Lan-
guage and literature. – Санкт-Петербург, 2020. – Т. 17, вып. 
3. – С. 412-425. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 422-423. 

116 
Загоруйко, И.Н. Эмотивно-оценочные клише в клиповой 
интернет-культуре / И.Н. Загоруйко // Вестник Удмуртско-
го университета. Серия: История и филология = Bulletin of 
Udmurt university. Series: History and philology. – Ижевск, 
2017. – Т. 27, вып. 6. – С. 856-860. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 
860 (16 назв.). 
     На примере социальных сетей русскоязычного и англоя-
зычного сегментов Интернета. 

117 
Исаева, Э.М. Репрезентация чувственного кода культуры в 
аварских, русских и английских паремиях с концептом 
«любовь» / Э.М. Исаева // Мир науки, культуры, образова-
ния. – Горно-Алтайск, 2017. – № 4 (65). – С. 247-249. – Рез. 
англ. 

118 
Кулакова, Н.А. Фразеологические обороты с цветовым 
компонентом (используемые в мокшанском, русском и ки-
тайском языках) / Н.А. Кулакова, Т.П. Палёнова, Лю Хвей // 

Мир науки, культуры, образования. – Горно-Алтайск, 2017. 
– № 4 (65). – С. 252-255. – Рез. англ. 

119 
Лихун Го. Пропозиционально-фреймовый анализ семанти-
ки пословиц в русском и китайском языках (на материале 
фрейма отец-сын) / Лихун Го, Ф.Э. Абдуллаева // Вестник 
Кемеровского государственного университета = Bulletin of 
Kemerovo state university. – Кемерово, 2020. – Т. 22, № 4. – С. 
1061-168. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 1066-1067. 
     На материале русского и китайского языков (метод про-
позиционно-фреймового моделирования). 

120 
Маринова, К. Гневът в българския и в японския език, отра-
зен в соматичните фразеологични единици / К. Маринова // 
Граматика на духа. – Велико Тръново : Унив. Изд-во "Св. 
св.Кирил и Методий", 2020. – С. 214-226. – Рез. англ. – Биб-
лиогр.: с. 225-226. 

121 
Махмудов, Х.А. Сравнительно-сопоставительный анализ 
концепта «лень», демонстрируемого пейоративными фра-
зеологическими единицами в аварском и русском языках / 
Х.А. Махмудов // Мир науки, культуры, образования. – Гор-
но-Алтайск, 2017. – № 4 (65). – С. 273-278. – Рез. англ. 

122 
Расулова, Р.М. Сопоставительный анализ ФЕ с компонен-
том бек1 / tête в даргинском и французском языках / Р.М. 
Расулова // Мир науки, культуры, образования. – Горно-
Алтайск, 2017. – № 4 (65). – С. 293-295. – Рез. англ. 

123 
Рикевски, Р. Фразеологизми с националнокултурна специ-
фика в гръцкия и българския език / Р. Рикевски // Грамати-
ка на духа. – Велико Тръново : Унив. Изд-во "Св. св.Кирил и 
Методий", 2020. – С. 155-164. – Рез. англ. 

124 
Шан Вэньцин. Отражение завышенной самооценки в рус-
ских и китайских пословицах: лингвокультурологический 
аспект / Шан Вэньцин // Вестник Чувашского государст-
венного педагогического университета имени И.Я.Яковлева. 
– Чебоксары, 2020. – № 4 (109). – С. 142-149. – Рез. англ. – 
Библиогр.: с. 148-149 (22 назв.). 

A162151 СЕМАНТИКА 

125 
Апресян, К.Г. Аттрактивная функция метафоры в совре-
менном англоязычном и русскоязычном финансовом дис-
курсе / К.Г. Апресян // Вестник Воронежского государст-
венного университета. Серия: Лингвистика и межкультур-
ная коммуникация = Proceedings of Voronezh state university. 
Series: Linguistics and intercultural communication. – Воро-
неж, 2020. – № 4. – С. 49-57. – Рез. англ. 

126 
Борисенко, Т.В. Концепты «мать» и «отец» в русской и 
англоязычной лингвокультурах / Т.В. Борисенко // Вестник 
Челябинского государственного университета. Филологи-
ческие науки = Bulletin of Chelyabinsk state university. 
Philology sciences. – Челябинск, 2020. – Вып. 120, № 3 (437). 
– С. 47-55. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 53-54 (28 назв.). 

127 
Малышева, Н.В. Фоноструктурные особенности якутских 
наименований лекарственных и пищевых растений в срав-
нении с эвенкийскими лексемами / Н.В. Малышева, М.А. 
Осорова // Вестник Чувашского государственного педаго-
гического университета имени И.Я.Яковлева. – Чебоксары, 
2020. – № 4 (109). – С. 79-85. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 84 
(15 назв.). 
     На материале лексикографических источников по якут-
скому и эвенкийскому языкам, а также языкового материа-
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ла, собранного в ходе полевых работ и экспедиционных 
исследований в районах Республики Саха (Якутия). 

128 
Особенности репрезентации образа Казани (на материале 
русскоязычных и англоязычных источников корпуса Google 
Books) / М.И. Солнышкина, О.Г. Палутина, Э.В. Гафиятова, 
А.Ф. Мерзлякова // Вопросы этнополитики = Issues of 
ethnopolitics. – Москва, 2020. – № 2. – С. 114-130. – Рез. 
англ. – Библиогр.: с. 127-128. 

A162155 СТИЛИСТИКА 

129 
Резвани, В. Эвфемистические единицы в персидском и 
русском языках / В. Резвани // Русский язык за рубежом. – 
Москва, 2020. – № 1 (278). – С. 75-81. – Рез. англ. – Библи-
огр.: с. 80 (27 назв.). 

130 
Хомутова, Т.Н. Лингвистические средства выражения веж-
ливости в деловом письме-просьбе: контрастивное исследо-
вание (на материале английского, арабского и русского 
языков) / Т.Н. Хомутова, А.К. Шабан, Б.Г. Фаткулин // 
Вестн. Южно-Урал. гос. ун-та. Сер.: Лингвистика = Bull. 
of the South Ural state univ. Ser.: Ling. – Челябинск, 2019. – Т. 
16, № 2. – С. 27-35. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 33. 

131 
Шафаги, М. Церемония как речевой жанр в аспекте эмо-
тивности : (на примере персидского и русского языков) / М. 
Шафаги, М.В. Загидуллина // Вестник Челябинского госу-
дарственного университета. Филологические науки = 
Bulletin of Chelyabinsk state university. Philology sciences. – 
Челябинск, 2020. – Вып. 120, № 3 (437). – С. 130-138. – Рез. 
англ. – Библиогр.: с. 135-136 (30 назв.). 

A16215521 ЯЗЫК ХУДОЖЕСТВЕННОЙ 
ЛИТЕРАТУРЫ. ЛИНГВИСТИЧЕСКИЕ ВОПРОСЫ 

ПОЭТИКИ 

132 
Бредихин, С.Н. Специфика средств акцентуации в реализа-
ции перлокутивного эффекта детского поэтического текста / 
С.Н. Бредихин, Т.Г. Борисова // Гуманитарные и юридиче-
ские исследования = Humanities and law studies. – Ставро-
поль, 2020. – № 4. – С. 183-192. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 
191 (17 назв.). 
     На материале поэтического сборника фольклорного 
творчества для детей “Mother Goose’s Nursery Rhymes” 
(«Песенки матушки Гусыни»), а также переводов помещен-
ных там произведений, выполненных С.Я. Маршаком и 
К.И. Чуковским. 

133 
Линь Сюе. Специфика оценочной метафоры в русском и 
китайском языках : (на материале текстов политического 
дискурса) : автореф. дис. ... канд. филологических наук: 
10.02.20 / Линь Сюе ; Моск. гос. лингвист. ун-т. – Москва, 
2020. – 27 c. : ил. 

A16215551 ЯЗЫК НАУЧНОЙ ЛИТЕРАТУРЫ 

134 
Линник, Л.А. Ядерные и периферийные когнитивные стра-
тегии аннотаций научных медицинских статей : (на мате-
риале русского и английского языков) / Линник Л.А. // Фи-
лологические науки. Вопросы теории и практики. Языко-
знание. – Тамбов; Саратов, 2020. – Т. 13, вып. 11. – С. 295-
300. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 299-300 (10 назв.). 

135 
Ревазов, М.А. Язык опубликования нормативных актов: 
проблемы двуязычия регионального законодательства и 
пути их решения / М.А. Ревазов // Вопросы этнополитики = 

Issues of ethnopolitics. – Москва, 2020. – № 2. – С. 54-67. – 
Рез. англ. 

136 
Томсон, Г.В. Юрислингвистика. Теория и практика / Г.В. 
Томсон // Мир науки, культуры, образования. – Горно-
Алтайск, 2017. – № 4 (65). – С. 298-300. – Рез. англ. 
     Характеристика языка немецких и русских юридических 
текстов. Вопросы перевода юридических документов с не-
мецкого на русский и с русского на немецкий. 

A16215561 ЯЗЫК СРЕДСТВ МАССОВОЙ 
КОММУНИКАЦИИ 

137 
Власов, В.В. Лингвокультурологический анализ метафор, 
используемых для создания образа президента РФ В.В. Пу-
тина в текстах англоязычных и испаноязычных СМИ / В.В. 
Власов // Известия Юго-Западного государственного уни-
верситета. Серия: Лингвистика и педагогика = Proceedings 
of the South-West state university. Series: Linguistics and peda-
gogy. – Курск, 2020. – Т. 10, № 2. – С. 30-39. – Рез. англ. 

138 
Горлова, Г.Н. Прагматический потенциал цитаций в поли-
тическом дискурсе / Горлова Г.Н. // Гуманитарные исследо-
вания = Humanitarian researches. – Астрахань, 2020. – № 3 
(75). – С. 60-63. – Рез. англ. 

139 
Дубровская, Т.В. Жанр онлайн-петиции в контексте феми-
нистского дискурса / Т.В. Дубровская // Жанры речи = 
Speech genres. – Саратов, 2017. – № 1 (15). – С. 111-117. – 
Рез. англ. 

140 
Мощева, С.В. Интенсификация речевого поведения: мор-
фологический уровень (на материале массмедийного дис-
курса) / С.В. Мощева // Вестн. Южно-Урал. гос. ун-та. 
Сер.: Лингвистика = Bull. of the South Ural state univ. Ser.: 
Ling. – Челябинск, 2019. – Т. 16, № 2. – С. 13-16. – Рез. англ. 
– Библиогр.: с. 15. 
     Языковая игра и неология как средства интенсификации 
рекламного текста, например: «восхрустительно», «Лимон-
нее лимонов». На материале русского и английского язы-
ков. 

141 
Hu Jian. On the paradigm of political discourse analysis / Hu 
Jian // Хуадун шифань дасюэ сюэбао = Journal of East China 
normal university. – Шанхай, 2020. – Vol. 52, № 3 (269). – C. 
58-69, 181. – Кит. яз. – Рез. англ. 
     Обзор литературы по дискурсивному анализу политиче-
ской речи. 

A16215581 РИТОРИКА 

142 
Корчажкина, О.М. Аргументативная функция языка как 
высшая лингвистическая характеристика языковой лично-
сти / О.М. Корчажкина // Преподаватель XXI век. – Москва, 
2020. – Ч. 2, № 3. – С. 368-377. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 
376-377 (10 назв.). 
     В частности, необходимость обучения навыкам аргумен-
тации в процессе преподавания русского языка в школе. 

A162161 КУЛЬТУРА РЕЧИ И ЯЗЫКОВАЯ НОРМА 

143 
Белоус, Е.С. Лингвистическая реализация правовой компе-
тентности обучающихся / Е.С. Белоус, В.В. Завражин // 
Преподаватель XXI век. – Москва, 2020. – Ч. 1, № 3. – С. 
190-200. – Рез. англ. 
     Навыки устной и письменной речи, а также навыки ана-
лиза текста, говорящие о степени сформированности право-
вой компетентности. 
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A162165 ЛЕКСИКОГРАФИЯ 

144 
Балкански, Т. Към началото на българската лексикогра-
фия. Терминологичен свод (Езиковоархеологичен прочит) / 
Т. Балкански // Граматика на духа. – Велико Тръново : 
Унив. Изд-во "Св. св.Кирил и Методий", 2020. – С. 107-110. 
– Рез. англ. 

145 
Барандеев, А.В. Топонимы-дуплеты: причины появления и 
специфика лексикографического описания / А.В. Барандеев 
// Русский язык в школе. – Москва, 2020. – Т. 81., № 3. – С. 
83-88. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 88. 

146 
Дударева, Я.А. «Ассоциативный словарь медиасобытий 
начала XXI века»: концепция лексикографического издания 
нового типа / Я.А. Дударева, Н.Н. Шпильная, Т.В. Москви-
тина // Вестник Кемеровского государственного универси-
тета = Bulletin of Kemerovo state university. – Кемерово, 
2020. – Т. 22, № 4. – С. 1069-1078. – Рез. англ. – Библиогр.: 
с. 1075-1076. 

A1631 ПРИКЛАДНОЕ ЯЗЫКОЗНАНИЕ 

A163102 ОБЩИЕ ПРОБЛЕМЫ ПРИКЛАДНОГО 
ЯЗЫКОЗНАНИЯ 

A16310241 АВТОМАТИЗАЦИЯ ЛИНГВИСТИЧЕСКИХ 
РАБОТ 

147 
Pierrel, J.-M. Une infrastructure de pérennisation, de mutuali-
zation et de valorisation de ressources linguistiques : l’equipex 
ORTOLANG / J.-M. Pierrel // Studii şi cercetări lingvistice. – 
Bucureşti, 2019. – SCL. 70, № 2. – P. 159-170. – Рез. англ. – 
Bibliogr.: p. 169-170. 
     Описание лингвистической базы данных. 

A163141 ЛИНГВИСТИЧЕСКИЕ ВОПРОСЫ ПЕРЕВОДА 

148 
Автономова, Н.С. Между «вольностью» и «точностью»: об 
экспериментах М.Л. Гаспарова в сфере перевода и перево-
доведения / Н.С. Автономова // Гуманитарные исследова-
ния в Восточной Сибири и на Дальнем Востоке = 
Humanities research in the Russian Far East. – Владивосток, 
2020. – № 2. – С. 92-98. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 96-97 (17 
назв.). 

149 
Блюднева, А.А. Дискурсивные маркеры в аудиовизуальном 
переводе с английского языка на русский (сопоставление 
субтитрования и дубляжа художественных фильмов) : авто-
реф. дис. … канд. филологических наук: 10.02.20 / Блюдне-
ва А.А. ; Моск. гос. ун-т им. М.В.Ломоносова. – Москва, 
2020. – 24 с. 
     Перевод дискурсивных маркеров well, you know, like, I 
mean при субтитровании и дубляже. 

150 
Ван Мэн. Проблема перевода русских пословиц на китай-
ский язык (на материале классических произведений) / Ван 
Мэн // Вестник Воронежского государственного универси-
тета. Серия: Лингвистика и межкультурная коммуника-
ция = Proceedings of Voronezh state university. Series: 
Linguistics and intercultural communication. – Воронеж, 2020. 
– № 4. – С. 58-65. – Рез. англ. 

151 
Гололобова, Н.И. Фразеологические единицы в произведе-
ниях Д.Г. Лоуренса и их перевод на русский язык : автореф. 
дис. … канд. филологических наук: 10.02.20 / Гололобова 
Н.И. ; Казан. (Приволж.) федер. ун-т. – Казань, 2020. – 23 с. 
: ил. 

152 
Гуреева, А.А. Перевод текстового контента туристического 
портала как способ глобализации бренда региона / А.А. 
Гуреева, А.А. Новожилова, Т.С. Сидорович // Вестник Вол-
гоградского государственного университета. Серия 2. Язы-
кознание = Science journal of Volgograd state university. Se-
ries 2. Linguistics. – Волгоград, 2017. – Т. 16, № 4. – С. 150-
157. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 155-156. 
     Перевод туристического портала Волгограда и Волго-
градской области с русского языка на английский и немец-
кий. 

153 
Ефремов, Д.А. Использование грамматических трансфор-
маций при переводе с удмуртского языка на русский язык / 
Д.А. Ефремов, М.Р. Уракбаева // Вестник Удмуртского 
университета. Серия: История и филология = Bulletin of 
Udmurt university. Series: History and philology. – Ижевск, 
2017. – Т. 27, вып. 6. – С. 897-903. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 
902-903 (14 назв.). 

154 
Илиева, Т. Идиолектът на Дионисий Дивни – преводач на 
Хомилетичния цикъл За серафимите от Св. Йоан Златоуст : 
(основни принципи и техники на превод) / Т. Илиева // 
Български език. – София, 2020. – Г. 67, кн. 1. – С. 92-106. – 
Рез. англ. – Библиогр.: с. 103-104. 

155 
Карапец, В.В. О передаче нарратива в переводе на примере 
лексических единиц pauvre и bonhomme (на материале ро-
мана Г. Флобера “Madame Bovary”) / В.В. Карапец // Вест-
ник Кемеровского государственного университета = 
Bulletin of Kemerovo state university. – Кемерово, 2020. – Т. 
22, № 4. – С. 1079-1087. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 1085-
1086. 

156 
Князева, О.В. Транслатологическая специфика реализации 
инсталляционной перформативности как модального про-
странства доминирования в персонально-ориентированном 
дискурсе / О.В. Князева, В.А. Болдырева // Гуманитарные и 
юридические исследования = Humanities and law studies. – 
Ставрополь, 2020. – № 4. – С. 206-211. – Рез. англ. 

157 
Мирзаева, С.В. Влияние языка оригинала на монголоязыч-
ные переводные литературные тексты (по материалам мон-
гольского и ойратского переводов «Бхадрачарьи») : авто-
реф. дис. … канд. филологических наук: 10.02.22 / Мирзаева 
С.В. ; Ин-т языкознания РАН. – Москва, 2020. – 27 с. 
     Влияние тибетского языка на монгольский и калмыцкий 
перевод. 

158 
Мозжегорова, Е.Н. Особенности сохранения культурно-
специфической лексики в художественном переводе / Е.Н. 
Мозжегорова, Ю.П. Ильина // Вестник Чувашского госу-
дарственного педагогического университета имени И.Я. 
Яковлева. – Чебоксары, 2020. – № 3 (108). – С. 67-75. – Рез. 
англ. 
     На примере перевода романа Гузели Яхиной «Зулейха 
открывает глаза» на английский язык, выполненный Лизой 
Хейден и вышедший под названием  «Zuleikha». 

159 
Порческу, Г.В. Средства создания экспрессивности в сказ-
ке и способы их перевода / Порческу Г.В. // Вестник Вят-
ского государственного университета = Herald of Vyatka 
state university. – Киров, 2017. – № 12. – С. 183-187. – Рез. 
англ. 
     Вопросы перевода английских волшебных сказок на рус-
ский язык. 
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160 
Прагматическая адаптация контента сайта университета как 
средство мотивации адресата / О.А. Сулейманова, А.В. Ще-
пилова, Н.Н. Беклемешева, М.А. Фомина // Вестник Волго-
градского государственного университета. Серия 2. Языко-
знание = Science journal of Volgograd state university. Series 
2. Linguistics. – Волгоград, 2017. – Т. 16, № 4. – С. 138-149. – 
Рез. англ. – Библиогр.: с. 147-148. 
     Принципы перевода веб-сайтов российских университе-
тов на английский язык в процессе их локализации в ино-
культурной среде. 

161 
Проценко, Е.А. Межъязыковое перекодирование: функ-
ционально-семантический и стилистический аспекты / Е.А. 
Проценко // Вестник Волгоградского государственного 
университета. Серия 2. Языкознание = Science journal of 
Volgograd state university. Series 2. Linguistics. – Волгоград, 
2017. – Т. 16, № 4. – С. 158-166. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 
165. 
     Проблемы передачи лексем, специфичных для русского 
языка, средствами французского. 

162 
Рзаева, С.М. кызы. Особенности перевода неологизмов с 
английского языка на русский : (на материале онлайн-газет 
и соц. сетей) : автореф. дис. ... канд. филологических наук: 
10.02.20 / Рзаева С.М. кызы ; Моск. гос. обл. ун-т. – Мыти-
щи, 2021. – 23 c. : ил. 

163 
Сунь Миньцин. Деформация как стратегия перевода на-
званий фильмов: факторы и их интерпретация : (на основе 
англо-русских и англо-китайских примеров) / Сунь Минь-
цин // Филологические науки. Вопросы теории и практики. 
Языкознание. – Тамбов; Саратов, 2020. – Т. 13, вып. 11. – С. 
309-315. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 314-315 (34 назв.). 

164 
Хорошева, Н.В. Проблема переводческой ошибки в ситуа-
ции синхронного перевода выступлений политических ли-
деров / Н.В. Хорошева, А.Д. Банникова // Евразийский гу-
манитарный журнал = Perm state university. – Пермь, 2020. 
– № 2. – С. 61-69. – Рез. англ. – Библиогр. с. 68-69 (12 назв.) 
     Типология и анализ переводческих ошибок из фрагмента 
переговоров В.В. Путина и Э. Макрона. 

165 
Хорошева, Н.В. Специфика реализации стратегий син-
хронного перевода в ходе пресс-конференции глав россий-
ской и французской дипломатии / Н.В. Хорошева, Д.С. Тю-
рина // Евразийский гуманитарный журнал = Perm state 
university. – Пермь, 2020. – № 2. – С. 70-77. – Рез. англ. – 
Библиогр. с. 76-77 (6 назв.) 

166 
Чыпсымаа, О.О. Способы перевода тувинских этнокуль-
турных языковых реалий на английский язык / О.О. Чып-
сымаа, Н.С. Доржу, Т.Х. Очур // Мир науки, культуры, об-
разования. – Горно-Алтайск, 2017. – № 4 (65). – С. 303-304. 
– Рез. англ. 

167 
Шереметьева, С.О. Экспериментальный анализ индикато-
ров переводимости экономических текстов / С.О. Шере-
метьева, О.И. Калинникова // Вестн. Южно-Урал. гос. ун-
та. Сер.: Лингвистика = Bull. of the South Ural state univ. 
Ser.: Ling. – Челябинск, 2019. – Т. 16, № 2. – С. 44-50. – Рез. 
англ. – Библиогр.: с. 49. 
     При переводе с английского на русский язык. 

168 
Шихалиева, С.Х. Феномен конфликта при интерпретации 
текста «разговорная речь» или «стиль литературного язы-
ка»? (в рамках парадигмы приёмов перевода произведений 

Г. Омаровой) / С.Х. Шихалиева, С.Х. Гасанова, П.Т. Раджа-
бова // Мир науки, культуры, образования. – Горно-Алтайск, 
2017. – № 4 (65). – С. 307-308. – Рез. англ. 

169 
Iliev, I.I. Textological notes on “De Christo et Antichristo” by 
Hippolytus of Rome in the Greek and Slavonic manuscript tradi-
tion / I.I. Iliev // Scripta & e-scripta. – Sofia, 2018. – Vol. 18. – 
P. 175-195. – Bibliogr.: p. 192-195. 
     Византийский текст и его славянские переводы. Тексто-
логическое исследование. 

170 
Kulikova, M.N. Translation strategies for speech features of 
characters in fictional texts (a case study of speech of upper 
class representatives) / M.N. Kulikova // Дискурс = Discourse. 
– Санкт-Петербург, 2020. – Т. 6, № 1. – Р. 129-137. – Рез. 
рус. 
     Стратегии перевода речевых характеристик персонажа 
художественного текста (речь английских аристократов). 

171 
Ţipău, M. Originalul german al “Istoriei universale” traduse de 
Vlad Boţulescu de Mălăieşti / M. Ţipău // Limba română. – 
Bucureşti, 2018. – Anul. 67, № 3/4. – P. 369-388. – Рез. англ. 
     Характеристика перевода немецкого исторического со-
чинения на румынский. 

A163151 ЛИНГВИСТИЧЕСКИЕ ВОПРОСЫ 
ПРЕПОДАВАНИЯ ЯЗЫКА 

172 
Василенко, С.С. Ассоциативный эксперимент как способ 
исследования концепта в лингводидактических целях / С.С. 
Василенко // Язык и культура = Language and culture. – 
Томск, 2019. – № 48. – С. 76-86. – Рез. англ. 

173 
Хайруллина, Р.Х. Родные и иностранные языки: равнове-
сие или противостояние? / Р.Х. Хайруллина, Ф.Г. Фаткул-
лина // Вопросы этнополитики = Issues of ethnopolitics. – 
Москва, 2020. – № 2. – С. 10-17. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 
15-16. 

A163161 ЯЗЫКОЗНАНИЕ И ДРУГИЕ НАУКИ 

174 
Алексеева, Т.А. Тактико-криминалистическое исследова-
ние устной речи : автореф. дис. ... канд. юридических наук: 
12.00.12 / Алексеева Т.А. ; Рос. гос. ун-т правосудия. – Мо-
сква, 2020. – 29 c. 

175 
Lourié, B. The pseudepigraphal prophecies on the virginal 
birth: from the Slavonic, Greek, and Georgian to the Second 
Temple Jewish background / B. Lourié // Scripta & e-scripta. – 
Sofia, 2019. – Vol. 19. – P. 87-108. – Bibliogr.: p. 105-108. 
     Пророчества о непорочном зачатии в разных религиоз-
ных традициях. Текстологический аспект. 

176 
Sun H. [Recensio] / Sun H. // Кэйрё: кокугогаку = Mathemati-
cal linguistics. – Tokyo, 2020. – Т. 32, № 4. – C. 228-233. – 
Rec. ad op.: Text mining for criminal investigations: A quantita-
tive stylistic analysis technique that explores fingerprints in texts 
and challenges cybercrime / Ed. by Jin M., Zaitsu W. Tokyo: 
Kyoritsu Shuppan, 2019. 

A1641 ЯЗЫКИ МИРА 

A164121 ИНДОЕВРОПЕЙСКИЕ ЯЗЫКИ 

177 
Bičovský, J. Suppletion and its relevance to the IE family-tree / 
J. Bičovský // Linguistica Brunensia. – Brno, 2018. – Roč. 66, 
№ 2. – P. 15-26. – Bibliogr.: p. 25-26. 
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     Исследование супплетивных парадигм в грамматике как 
один из способов судить о степени родства индоевропей-
ских языков. 

178 
Blažek, V. Tocharsko-slovanské lexikální paralely – nová 
srovnání / V. Blažek // Linguistica Brunensia. – Brno, 2018. – 
Roč. 66, № 2. – S. 5-13. – Рез. англ. – Bibliogr.: s. 9-12. 
     Некоторые вопросы сравнительно-исторического иссле-
дования лексики тохарских, славянских и балтийских язы-
ков. 

A16412112 ИНДОИРАНСКИЕ ЯЗЫКИ 

A1641211231 ИНДИЙСКИЕ ЯЗЫКИ 

A164121123121 ДРЕВНЕ- И СРЕДНЕИНДИЙСКИЕ 
ЯЗЫКИ 

A16412112312125 САНСКРИТ ЯЗЫК 

179 
Zhang Mengyan. A study about Sanskrit inscription discovered 
in Dali, Yunnan – Based on the case of “Zhizhengsinian zhuiwei 
wangrenyangguanyin hushendaobei” / Zhang Mengyan, Liu 
Zhen // Фудань сюэбао = Fudan journal (Social sciences). – 
Beijing; Shanghai, 2020. – № 3. – C. 93-101. – Кит. яз. – Рез. 
англ. 
     К изучению санскритской надписи. 

A1641211251 ИРАНСКИЕ ЯЗЫКИ 

A164121125151 НОВОИРАНСКИЕ ЯЗЫКИ 

A16412112515118 БЕЛУДЖСКИЙ ЯЗЫК 

180 
Jahani, C. We are going up to Jerusalem! Toponyms in two 
translations of the Gospels into Balochi / C. Jahani // Studia 
litteraria Universitatis Jagellonicae Cracoviensis. – Kraków : 
Wydaw. Uniw. Jagiellońskiego, 2019. – Special issue. – P. 91-
104. – Bibliogr.: p. 104. 
     Топонимы в двух переводах Евангелий с греческого язы-
ка на белуджский (1899 и 1999 гг.). 

A16412112515135 НОВОПЕРСИДСКИЙ (ФАРСИ) 
ЯЗЫК 

181 
Asatraian, G.S. "Frog" in Persian and –š- > -l- change in West-
ern New Iranian / G.S. Asatrian // Studia litteraria Universitatis 
Jagellonicae Cracoviensis. – Kraków : Wydaw. Uniw. Jagiel-
lońskiego, 2019. – Special issue. – P. 33-37. – Bibliogr.: p. 37. 
     Слова, обозначающие лягушку, в западном персидском 
языке. Этимология и историческая фонология. 

A16412116 СЛАВЯНСКИЕ ЯЗЫКИ 

182 
Алещенко, Е. Особенности отражения во фразеологии рус-
ской и болгарской языковой картины мира / Е. Алещенко // 
Граматика на духа. – Велико Тръново : Унив. Изд-во "Св. 
св.Кирил и Методий", 2020. – С. 147-154. – Рез. англ. 

183 
Атанасова, И. Български паралели на руските несклоняеми 
заемки за названия на лица от мъжки пол / И. Атанасова // 
Граматика на духа. – Велико Тръново : Унив. Изд-во "Св. 
св.Кирил и Методий", 2020. – С. 111-120. – Рез. англ. – Биб-
лиогр.: с. 120. 

184 
Крутова, М. Название и самоназвание в номинативных 
комплексах рукописных книг XIV-XIX веков (на материале 
Отдела рукописей Российской государственной библиоте-
ки) / М. Крутова // Scripta & e-scripta. – Sofia, 2018. – Vol. 
18. – С. 133-158. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 157-158. 
     Славянские названия рукописных книг и их варианты. 

185 
Николенкова, Н.В. Лексическая структура перевода Атла-
са Блау как образец ученого церковнославянского языка 
XVII в. / Н.В. Николенкова // Мир науки, культуры, образо-
вания. – Горно-Алтайск, 2017. – № 4 (65). – С. 309-314. – 
Рез. англ. 

186 
Норман, Б.Ю. Сопоставительная славянская фразеология и 
паремиология: краеугольные камни и камни преткновения / 
Б.Ю. Норман // Вестник Санкт- Петербургского универси-
тета. Язык и литература = Vestnik of Saint Petersburg uni-
versity. Language and literature. – Санкт-Петербург, 2020. – 
Т. 17, вып. 3. – С. 446-456. – Рез. англ. 

187 
Подковырова, В.Г. Указатели названий и инципитов раз-
делов и глав славянских списков Откровения Иоанна Бого-
слова как поисковый аппарат и основа для изучения редак-
ций текста / В.Г. Подковырова // Scripta & e-scripta. – Sofia, 
2018. – Vol. 18. – С. 93-121. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 115-
120. 

188 
Поповић, Д. Неке особености префиксалне перфективи-
зације у руском и српском језику / Д. Поповић // Зборник 
Матице српске за славистику. – Нови Сад, 2020. – № 97. – 
С. 187-208. – Рез. англ., рус. – Библиогр.: с. 205-206. 
     Русские и сербские глаголы с перфективными корреля-
тами, образованными от разных основ, например «стрелять / 
застрелить». Диахронический аспект. 

189 
Трнавац, Р. Утицај кондиционалних и концесивних неве-
ридикалних реторичких односа на евалуацију у текстунови-
на у српском и руском језику / Р. Трнавац // Зборник Мати-
це српске за славистику. – Нови Сад, 2019. – №. 96. – С. 
211-242. – Рез. англ. 
     Влияние уступительных конструкций, а также конструк-
ций с модальным значением условия на восприятие газет-
ных текстов на сербском и русском языках. 

190 
Чавдарова, В. Лингвистична типизация на националната 
идентичност и личностен профил на български и украински 
студенти / В. Чавдарова // Граматика на духа. – Велико 
Тръново : Унив. Изд-во "Св. св.Кирил и Методий", 2020. – С. 
291-302. – Рез. англ. 

191 
Keiko Mitani. Intertextuality in medieval Slavonic literature: 
"Apocalypse of Pseudo-Methodius" and "The legend of the 
Twelve Fridays" / Keiko Mitani // Scripta & e-scripta. – Sofia, 
2019. – Vol. 19. – P. 145-164. – Bibliogr.: p. 162-163. 
     Интертекстуальные связи двух славянских кирилличе-
ских памятников. 

192 
Michálek, Z. Několik poznámek ke vztahu pravopisu, 
interprunkce a typografie a k termínu interprunkční znaménka c 
češtině a ruštině / Z. Michálek // Mladá slavistika 4 : výzkum 
slovanského areálu: generační proměny. – Brno : Masarykova 
Univ., 2019. – S. 69-83. – Рез. англ. – Bibliogr.: s. 82-83. 
     Сопоставление чешской и русской пунктуации. 

193 
Miltenova, A. New late Church Slavonic version of the 
"Pseudo-Methodius Apocalypse" / A. Miltenova // Scripta & e-
scripta. – Sofia, 2019. – Vol. 19. – P. 165-189. 
     Сравнение трех версий церковнославянского Апокалип-
сиса. Приводится также текст Апокалипсиса XVI в., храня-
щегося в Белграде. 

194 
Petrova-Hristova, S. Studies of the Old Church Slavonic 
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Menaion: the state of the art and some opportunities for devel-
opment using computational tools / S. Petrova-Hristova // 
Scripta & e-scripta. – Sofia, 2019. – Vol. 19. – P. 59-86. – Bib-
liogr.: p. 81-86. 
     Изучение церковнославянских миней. Обзор литературы. 

195 
Rabus, A. Recognizing handwritten text in Slavic manuscripts: 
a neural-network approach using Transkribus / A. Rabus // 
Scripta & e-scripta. – Sofia, 2019. – Vol. 19. – P. 9-31. – Bibli-
ogr.: p. 31-32. 
     Алгоритм компьютерного распознавания рукописных 
церковнославянских текстов. 

A1641211631 ВОСТОЧНОСЛАВЯНСКИЕ ЯЗЫКИ 

A164121163133 РУССКИЙ ЯЗЫК 

196 
Абрамова, И.Ю. К вопросу о лексикографическом описа-
нии номинаций одежды в русском языке XXI века / И.Ю. 
Абрамова // Вестник Южно-Уральского государственного 
университета. Серия: Лингвистика = Bulletin of the South 
Ural state university. Series: Linguistics. – Челябинск, 2020. – 
Т. 17, № 3. – С. 65-70. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 68-69 (17 
назв.). 

197 
Алексеева, И.К. Сложносочиненные предложения с сою-
зом «и» как средство выражения причинно-следственных 
отношений / Алексеева И.К. // Вестник Вятского государ-
ственного университета = Herald of Vyatka state university. 
– Киров, 2017. – № 12. – С. 134-137. – Рез. англ. 

198 
Антропова, О.И. Возможности автоматизированного выде-
ления гипо-гиперонимических пар из словарных определе-
ний глаголов / О.И. Антропова, Е.А. Огородникова // Вестн. 
Южно-Урал. гос. ун-та. Сер.: Лингвистика = Bull. of the 
South Ural state univ. Ser.: Ling. – Челябинск, 2019. – Т. 16, № 
2. – С. 51-57. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 55-56. 
     На материале русского языка. 

199 
Бабенко, Н.Г. Фреймовый подход к исследованию семан-
тизации библеизма-квазиантропонима блудный сын в языке 
русской поэзии / Н.Г. Бабенко, М.А. Стешенко // Вестник 
Балтийского федерального университета. Серия: Филоло-
гия, педагогика, психология. – Калининград, 2020. – № 2. – 
С. 21-31. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 30 (12 назв.). 

200 
Балашова, Л.В. Речевые жанры в русской идиоматике (се-
мантический и концептуальный аспекты) / Л.В. Балашова // 
Жанры речи = Speech genres. – Саратов, 2017. – № 1 (15). – 
С. 6-29. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 26-27 (51 назв.). 
     Наименования речевых жанров, входящие в состав рус-
ских идиом, например, «молить бога», «кормить обещания-
ми» и пр. 

201 
Баранов, В.А. Создание и использование исторических 
корпусов славянских письменных памятников / В.А. Бара-
нов // Scripta & e-scripta. – Sofia, 2019. – Vol. 19. – С. 33-57. – 
Рез. англ. – Библиогр.: с. 52-55. 
     Возможности количественных и статистических методик 
на материале подкорпуса русских летописей. На примере 
трех древнейших списков: Лаврентьевская летопись (1377); 
Ипатьевская летопись (сер. XV в.); Радзивилловская лето-
пись (кон. XV в.). 

202 
Баташева, А.А. Лингвостилистические способы интерпре-
тации медиасобытия в современном российском медиади-
скурсе : автореф. дис. ... канд. филологических наук: 

10.02.01 / Баташева А.А. ; Нац. исслед. Нижегор. гос. ун-т 
им. Н.И.Лобачевского. – Москва, 2020. – 21c. 
     На материале статей из газеты «Коммерсантъ» 2014-2017 
гг. в сопоставлении с газетой “Die Zeit” за тот же период. 

203 
Батюшкина, М.В. О выражении юридическими терминами 
отношений род-вид и целое-часть / М.В. Батюшкина // 
Вестник Кемеровского государственного университета = 
Bulletin of Kemerovo state university. – Кемерово, 2020. – Т. 
22, № 4. – С. 1050-1060. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 1057-
1058. 
     На материале словаря-справочника терминов и понятий 
российского законодательства на русском языке. 

204 
Башири Сонукеш, А. Аналитические сочетания с семанти-
чески зависимыми интернациональными вербализаторами в 
русском языке / А. Башири Сонукеш, Ш. Набати // Вестник 
Удмуртского университета. Серия: История и филология 
= Bulletin of Udmurt university. Series: History and philology. – 
Ижевск, 2017. – Т. 27, вып. 6. – С. 841-847. – Рез. англ. – 
Библиогр.: с. 846-847 (28 назв.). 

205 
Белякова, С.М. О семантическом потенциале порядковых 
числительных в русском языке // Вестник Воронежского 
государственного университета. Серия: Лингвистика и 
межкультурная коммуникация = Proceedings of Voronezh 
state university. Series: Linguistics and intercultural 
communication. – Воронеж, 2020. – № 4. – С. 147-155. – Рез. 
англ. 

206 
Беспалова, Е.А. Динамика значений фразеологизмов с ан-
тропонимическим компонентом в газетных текстах / Е.А. 
Беспалова // Известия Юго-Западного государственного 
университета. Серия: Лингвистика и педагогика = Proceed-
ings of the South-West state university. Series: Linguistics and 
pedagogy. – Курск, 2020. – Т. 10, № 2. – С. 18-29. – Рез. англ. 
     Использование в русских газетных текстах фразеологиз-
мов с ономастическим компонентом, образованным от фа-
милии литературного деятеля или литературного героя, 
например, «тургеневская девушка», «бедный Йорик» и пр. 

207 
Бо Бэ Ю. Беллетризмы как модусно-диктуемое средство в 
художественном тексте (на примере выражения «устремить 
взгляд») / Бо Бэ Ю // Вестник Удмуртского университета. 
Серия: История и филология = Bulletin of Udmurt university. 
Series: History and philology. – Ижевск, 2017. – Т. 27, вып. 6. 
– С. 861-864. – Рез. англ. 

208 
Большина, А.С. Оценка лексических замен в задаче авто-
матической разметки значений слов / Большина А.С. // Тру-
ды молодых учёных филологического факультета Москов-
ского государственного университета имени М.В. Ломоно-
сова. – Москва : МАКС Пресс, 2020. – Вып. 2. – С. 14-26. – 
Рез. англ. – Библиогр.: с. 24-25 (33 назв.). 
     Автоматическое разрешение лексической неоднозначно-
сти применительно к русскому языку. 

209 
Брунс, Т. Роль интернета в узуализации новых акронимов в 
русском языке / Т. Брунс // Вестник Санкт- Петербургско-
го университета. Язык и литература = Vestnik of Saint Pe-
tersburg university. Language and literature. – Санкт-
Петербург, 2020. – Т. 17, вып. 3. – С. 373-387. – Рез. англ. – 
Библиогр.: с. 385-386. 

210 
Бузальская, Е.В. Лингвокогнитивная типология речевых 
жанров: на материале эссе / Е.В. Бузальская // Жанры речи 
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= Speech genres. – Саратов, 2017. – № 1 (15). – С. 30-36. – 
Рез. англ. – Библиогр.: с. 35 (23 назв.). 
     На материале русского языка. 

211 
Бурдун, С.В. Лексическая репрезентация концепта КАЗАК, 
представляющего мужскую субкультуру 'своего мира' в 
контексте кубанской фразеологии / Бурдун С.В. // Филоло-
гические науки. Вопросы теории и практики. Языкознание. 
– Тамбов; Саратов, 2020. – Т. 13, вып. 11. – С. 109-114. – 
Рез. англ. – Библиогр.: с. 113-114 (15 назв.). 

212 
Буров, А.А. Синтаксическая номинация в поэтической кар-
тине мира: лингвориторический ракурс / А.А. Буров, Г.П. 
Бурова // Гуманитарные и юридические исследования = 
Humanities and law studies. – Ставрополь, 2020. – № 4. – С. 
193-199. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 198 (24 назв.). 
     На материале стихов А.А. Ахматовой, Б.Ш. Окуджавы, 
А.С. Кушнера. 

213 
Бушуева, Л.А. Лингвокогнитивная модель поступка «дер-
зость» / Л.А. Бушуева // Вестник Воронежского государст-
венного университета. Серия: Лингвистика и межкультур-
ная коммуникация = Proceedings of Voronezh state university. 
Series: Linguistics and intercultural communication. – Воро-
неж, 2020. – № 4. – С. 139-146. – Рез. англ. 

214 
Бушуева, Л.А. Прецедентные феномены как репрезентанты 
поступков / Л.А. Бушуева // Вестник Кемеровского государ-
ственного университета = Bulletin of Kemerovo state 
university. – Кемерово, 2020. – Т. 22, № 2. – С. 802-810. – Рез. 
англ. – Библиогр.: с. 808-809 (25 назв.). 
     На материале художественных и публицистических тек-
стов Национального корпуса русского языка. 

215 
Верещака, Н.Ю. Комплексный психолингвистический ана-
лиз видеозаписей конфликтных ситуаций / Н.Ю. Верещака 
// Язык, сознание, коммуникация. – Москва : МАКС Пресс, 
2020. – Вып. 62. – С. 52-62. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 62 (16 
назв.). 

216 
Генералова, Е.В. Лингвистический портрет московской 
волокиты / Е.В. Генералова // Славянская историческая 
лексикология и лексикография. – Санкт-Петербург : Ин-т 
лингвист. исслед. РАН, 2019. – Вып. 2. – С. 7-16. – Библи-
огр.: с. 15-16. 
     Значение лексемы «волокита» и ее производных в рус-
ском языке XVI – XVII вв. 

217 
Головина, Т.А. История слова обаяние: семантика, слово-
образование, функционирование : автореф. дис. … канд. 
филологических наук: 10.02.01 / Головина Т.А. ; Моск. пед. 
гос. ун-т. – Москва, 2020. – 16 с. 

218 
Горошко, Е.И. Полиформатный мессенджер как жанр 2.0 
(на примере мессенджера мгновенных сообщений Telegram) 
/ Е.И. Горошко, Е.А. Землякова // Жанры речи = Speech 
genres. – Саратов, 2017. – № 1 (15). – С. 92-100. – Рез. англ. 
– Библиогр.: с. 98-99 (24 назв.). 
     На примере сообщений на русском языке. 

219 
Грачёва, Ж.В. Аттрактивные связи маркем в романе В.В. 
Набокова «Машенька» и их визуализация / Ж.В. Грачёва // 
Вестник Воронежского государственного университета. 
Серия: Лингвистика и межкультурная коммуникация = 
Proceedings of Voronezh state university. Series: Linguistics 

and intercultural communication. – Воронеж, 2020. – № 4. – 
С. 128-138. – Рез. англ. 

220 
Давыдова, О.А. Азиатизм и азиатский в идеологическом 
дискурсе XIX века / О.А. Давыдова, Л.Г. Чапаева // Славян-
ская историческая лексикология и лексикография. – Санкт-
Петербург : Ин-т лингвист. исслед. РАН, 2019. – Вып. 2. – 
С. 211-218. 

221 
Дементьев, В.В. Интернет-анекдоты: некоторые структур-
ные типы / В.В. Дементьев // Жанры речи = Speech genres. – 
Саратов, 2017. – № 1 (15). – С. 118-135. – Рез. англ. – Биб-
лиогр.: с. 133-134 (24 назв.). 

222 
Демкина, Я.Ю. Концепты-константы политического дис-
курса / Я.Ю. Демкина // Дискурс = Discourse. – Санкт-
Петербург, 2020. – Т. 6, № 1. – С. 121-128. – Рез. англ. 

223 
Дубкова, Ю.С. Корреляция иноязычных основ : (на мате-
риале композитов с заимствованными основами авиа- и 
аэро-) / Дубкова Ю.С. // Вестник Вятского государственно-
го университета = Herald of Vyatka state university. – Киров, 
2017. – № 11. – С. 195-199. – Рез. англ. 

224 
Дымонт, Е.Е. Функции глагольных словоформ с перфект-
ным значением в русских художественных текстах (на фоне 
текста на итальянском языке) : автореф. дис. ... канд. фило-
логических наук: 10.02.01 / Дымонт Е.Е. ; Перм. гос. нац. 
исслед. ун-т. – Пермь, 2020. – 19 c. : табл. 
     На примере перевода романа А. Барикко (A. Baricco) 
“1900 (Novecento)” на русский язык, выполненного Н. Оре-
шиным. 

225 
Дьячкова, Н.А. Русский язык и культура речи : учебник / 
Н.А. Дьячкова, И.В. Шалина ; Миссионер. ин-т. – Екате-
ринбург : Миссионер. ин-т, 2021. – 255 с. – Библиогр.: с. 
246-255. 
     Учебное пособие для вузов. 

226 
Дягилева, И.Б. Процессы освоения заимствований XVIII в. 
в русских газетах первой половины XIX века / И.Б. Дягиле-
ва // Славянская историческая лексикология и лексикогра-
фия. – Санкт-Петербург : Ин-т лингвист. исслед. РАН, 
2019. – Вып. 2. – С. 219-228. 

227 
Егорова, С.А. Реализация коммуникативных стратегий в 
спортивном газетно-публицистическом дискурсе / С.А. Его-
рова, М.В. Ласкова // Гуманитарные и юридические иссле-
дования = Humanities and law studies. – Ставрополь, 2020. – 
№ 4. – С. 200-205. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 204 (15 назв.). 
     На материале русского языка. 

228 
Еленевская, М. Интерактивная реклама в многоязычном 
обществе: диверсификация жанра / М. Еленевская // Жанры 
речи = Speech genres. – Саратов, 2017. – № 1 (15). – С. 101-
110. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 108-109 (23 назв.). 
     Рекламные объявления и их обсуждение в дискуссион-
ной группе Фейсбука, объединяющая русскоязычных жите-
лей города Хайфа в Израиле. 

229 
Епатко, Т.А. Лексикализация концепта КОНЬ в кубанских 
казачьих песнях / Епатко Т.А. // Филологические науки. Во-
просы теории и практики. Языкознание. – Тамбов; Сара-
тов, 2020. – Т. 13, вып. 11. – С. 114-119. – Рез. англ. – Биб-
лиогр.: с. 118-119 (21 назв.). 
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230 
Ерофеева, Т.И. Методологические подходы к изучению 
лексики городской речи / Т.И. Ерофеева, А.С. Черноусова // 
Язык и культура = Language and culture. – Томск, 2019. – № 
48. – С. 104-120. – Рез. англ. 

231 
Загуменнов, А.В. Сложные слова в текстах Федора Ивано-
ва : (на материале «Письма…» и «Челобитной…» 1666 го-
да) / А.В. Загуменнов // Вестник Балтийского федерального 
университета. Серия: Филология, педагогика, психология. – 
Калининград, 2020. – № 2. – С. 5-14. – Рез. англ. – Библи-
огр.: с. 13-14 (30 назв.). 

232 
Захаркив, Е. Дискурсивные слова в современной русской 
поэзии: креативное vs обыденное словоупотребление / Е. 
Захаркив // Зборник Матице српске за славистику. – Нови 
Сад, 2019. – №. 96. – С. 177-196. – Рез. англ, серб. 

233 
Ильин, Д.Ю. Изменение ономастических единиц: возмож-
ности отражения в туристическом дискурсе / Д.Ю. Ильин // 
Вестник Волгоградского государственного университета. 
Серия 2. Языкознание = Science journal of Volgograd state 
university. Series 2. Linguistics. – Волгоград, 2017. – Т. 16, № 
4. – С. 129-136. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 134-135. 
     Изменение наименований населенных пунктов Волго-
градской области, происходившие в течение нескольких 
десятилетий, а также причины таких переименований. 

234 
Иорданиди, С.И. Семантико-словообразовательный этюд: 
разгильдяй / С.И. Иорданиди // Славянская историческая 
лексикология и лексикография. – Санкт-Петербург : Ин-т 
лингвист. исслед. РАН, 2019. – Вып. 2. – С. 17-28. 

235 
Истратий, В.В. О терминологии речей С.Е. Десницкого, 
посвященных преподаванию юриспруденции / В.В. Истра-
тий // Славянская историческая лексикология и лексикогра-
фия. – Санкт-Петербург : Ин-т лингвист. исслед. РАН, 
2019. – Вып. 2. – С. 49-63. – Библиогр.: с. 63. 

236 
Каприелова, В.В. Особенности употребления синтаксем 
"не + сущ. в Им. п." в функции предиката / Каприелова В.В. 
// Труды молодых учёных филологического факультета 
Московского государственного университета имени М.В. 
Ломоносова. – Москва : МАКС Пресс, 2020. – Вып. 2. – С. 
92-98. – Рез. англ. 
     Семантика и функционирование синтаксем «не игруш-
ки», «не шутки», «не шутка». 

237 
Катермина, В.В. Комплексный анализ лингвистических 
паттернов коммуникации топовых российских журналистов 
в официальных аккаунтах социальных платформ Вконтакте, 
Facebook, Instagram, Twitter / В.В. Катермина, А.А. Гнедаш, 
М.В. Николаева // Вестник Чувашского государственного 
педагогического университета имени И.Я.Яковлева. – Че-
боксары, 2020. – № 4 (109). – С. 49-62. – Рез. англ. – Библи-
огр.: с. 60-61 (32 назв.). 
     На материале социальных аккаунтов топовых россий-
ских журналистов в ВКонтакте, Facebook, Instagram, Twitter. 

238 
Кезина, С.В. Репрезентация эмоциональной сферы челове-
ка в диалектной картине мира : (на материале русских гово-
ров Башкирии) / Кезина С.В., Киселева Л.А., Сергеева Л.А. 
// Филологические науки. Вопросы теории и практики. Язы-
кознание. – Тамбов; Саратов, 2020. – Т. 13, вып. 11. – С. 
119-122. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 122 (16 назв.). 
 

239 
Кириллова, Н.О. Метафорическая репрезентация взаимо-
связи молчания и речи / Н.О. Кириллова, О.Л. Данилова // 
Вестник Южно-Уральского государственного университе-
та. Серия: Лингвистика = Bulletin of the South Ural state 
university. Series: Linguistics. – Челябинск, 2020. – Т. 17, № 3. 
– С. 11-15. – Рез. англ. 
     На материале русского языка. 

240 
Киселева, А.М. Понятийные признаки в структуре концеп-
та «муж» (по данным толковых словарей русского языка) / 
А.М. Киселева // Вестник Кемеровского государственного 
университета = Bulletin of Kemerovo state university. – Ке-
мерово, 2020. – Т. 22, № 2. – С. 831-840. – Рез. англ. – Биб-
лиогр.: с. 838-839 (26 назв.). 

241 
Клобукова, Л.П. Специфика речевого взаимодействия тру-
довых мигрантов с представителями органов власти РФ – 
сотрудниками управления по вопросам миграции / Клобу-
кова Л.П., Молчанова Н.С., Головина Л.С. // Филологиче-
ские науки. Вопросы теории и практики. Языкознание. – 
Тамбов; Саратов, 2020. – Т. 13, вып. 11. – С. 123-128. – Рез. 
англ. – Библиогр.: с. 127-128 (10 назв.). 

242 
Ключерова, А.О. Текстовое метафорическое поле феерии 
А.С. Грина «Алые паруса» / Ключерова А.О. // Вестник 
Брянского государственного университета = Bryansk state 
university herald. – Брянск, 2017. – № 4 (34). – С. 230-235. – 
Рез. англ. 

243 
Ковалев, Н.С. Переходность слов-предложений: аспекты 
современной русской коммуникативной динамики / Н.С. 
Ковалев // Гуманитарные и юридические исследования = 
Humanities and law studies. – Ставрополь, 2020. – № 2. – С. 
188-195. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 193-194 (30 назв.). 

244 
Колобродова, Е.А. Прилагательные в древнерусской имен-
ной группе: порядок слов в трехкомпонентных сочетаниях / 
Колобродова Е.А. // Труды молодых учёных филологическо-
го факультета Московского государственного универси-
тета имени М.В. Ломоносова. – Москва : МАКС Пресс, 
2020. – Вып. 2. – С. 99-108. – Рез. англ. 

245 
Коркина, Т.Д. Формирование административной лексики в 
русском языке XVIII века: «предсѣдатель», «президент», 
«презес» / Т.Д. Коркина // Славянская историческая лекси-
кология и лексикография. – Санкт-Петербург : Ин-т лин-
гвист. исслед. РАН, 2019. – Вып. 2. – С. 64-78. 

246 
Котельникова, А.С. Лексика цветообозначения в Словаре 
Академии Российской (1789-1794) / А.С. Котельникова // 
Славянская историческая лексикология и лексикография. – 
Санкт-Петербург : Ин-т лингвист. исслед. РАН, 2019. – 
Вып. 2. – С. 175-184. 

247 
Кошкарова, Н.Н. Публичное извинение: вчера, сегодня, 
завтра / Н.Н. Кошкарова // Жанры речи = Speech genres. – 
Саратов, 2020. – № 3 (27). – С. 214-221. – Рез. англ. – Биб-
лиогр.: с 219-220 (23 назв.). 

248 
Красных, В.В. Грамматика и словарь лингвокультуры как 
предмет современных исследований / В.В. Красных // Язык, 
сознание, коммуникация. – Москва : МАКС Пресс, 2020. – 
Вып. 62. – С. 4-15. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 14-15 (37 
назв.). 
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249 
Кретов, А.А. Индекс морфонем И.Б. Иткина и фонемы рус-
ского языка / А.А. Кретов // Вестник Воронежского госу-
дарственного университета. Серия: Лингвистика и меж-
культурная коммуникация = Proceedings of Voronezh state 
university. Series: Linguistics and intercultural communication. 
– Воронеж, 2020. – № 4. – С. 115-127. – Рез. англ. 

250 
Кувычко, А.А. Лингвокультурные характеристики совре-
менного российского медиадискурса материнства : автореф. 
дис. ... канд. филологических наук: 10.02.19 / Кувычко А.А. 
; Гос. ин-т рус. яз. им. А.С.Пушкина. – Москва, 2020. – 24 c. 
: ил. 

251 
Кузнецова, И.Е. Синтагматические связи глагола предать 
в русском языке XVIII века / И.Е. Кузнецова // Славянская 
историческая лексикология и лексикография. – Санкт-
Петербург : Ин-т лингвист. исслед. РАН, 2019. – Вып. 2. – 
С. 44-48. 

252 
Лунина, Т.П. О средствах выражения косвенной эвиденци-
альности в русском языке / Лунина Т.П. // Известия Волго-
градского государственного педагогического университе-
та. Серия: Педагогические науки. Филологические науки. 
Исторические науки и археология. – Волгоград, 2020. – № 5. 
– С. 92-97. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 96 (14 назв.). 

253 
Лю Чаоцзе. Концепт «судьба» в современном русском язы-
ке / Лю Чаоцзе // Вестник Оренбургского государственного 
университета = Vestnik of the Orenburg state university. – 
Оренбург, 2017. – № 8 (208). – С. 21-23. – Рез. англ. 

254 
Маджаева, С.И. Особенности речевого поведения врача в 
художественном произведении / Маджаева С.И., Матюшко-
ва А.И. // Гуманитарные исследования = Humanitarian 
researches. – Астрахань, 2020. – № 3 (75). – С. 86-92. – Рез. 
англ. 
     На материале романа Т.Ю. Соломатиной «Приемный 
покой». 

255 
Макарова, А.С. Особенности отражения политической 
проблематики в православном медиадискурсе / А.С. Мака-
рова // Вопросы этнополитики = Issues of ethnopolitics. – 
Москва, 2020. – № 2. – С. 90-101. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 
99-100. 

256 
Малышев, А.А. Случаи повторного внутритекстового тол-
кования лексики в научно-популярном журнале «Примеча-
ния к Санкт-Петербургским ведомостям» (1728-1742) / А.А. 
Малышев // Славянская историческая лексикология и лекси-
кография. – Санкт-Петербург : Ин-т лингвист. исслед. 
РАН, 2019. – Вып. 2. – С. 235-241. 
     Сравнение принципов подачи новых для читателя слов в 
немецком и русском текстах «Примечаний». 

257 
Малышева, И.А. Глаголы с пре- в русском языке XVIII 
века: значение усиления действия / И.А. Малышева // Сла-
вянская историческая лексикология и лексикография. – 
Санкт-Петербург : Ин-т лингвист. исслед. РАН, 2019. – 
Вып. 2. – С. 29-43. 

258 
Малышева, И.А. XXXI чтения памяти Л.Л. Кутиной и 
Ю.С. Сорокина / И.А. Малышева // Славянская историче-
ская лексикология и лексикография. – Санкт-Петербург : 
Ин-т лингвист. исслед. РАН, 2019. – Вып. 2. – С. 287-292. 
     Москва, 29 марта 2019 г. 

259 
Малышева, Н.В. К вопросу о разграничении терминов 
адаптация и языковая локализация / Малышева Н.В., Ми-
шун С.А. // Ученые записки Комсомольского-на-Амуре госу-
дарственного технического университета. – Комсомольск-
на-Амуре, 2020. – № 11-2 (42). – С. 86-89. – Рез. англ. – Биб-
лиогр.: с. 89 (15 назв.). 

260 
Матяшевская, А.И. Интернет-лекция как особый жанр / 
А.И. Матяшевская // Жанры речи = Speech genres. – Сара-
тов, 2020. – № 3 (27). – С. 238-245. – Рез. англ. – Библиогр.: 
с 243-214 (19 назв.). 

261 
Миронова, Н.И. Коннотации прилагательного «агрессив-
ный» в атрибутивных именных словосочетаниях / Н.И. Ми-
ронова // Язык, сознание, коммуникация. – Москва : МАКС 
Пресс, 2020. – Вып. 62. – С. 27-38. – Рез. англ. – Библиогр.: 
с. 37-38 (13 назв.). 

262 
Михеева, С.Л. Имя прилагательное в причинно-
следственном континууме художественного текста (на ма-
териале повести Л.Н. Толстого «отец Сергий») / Михеева 
С.Л. // Вестник Томского государственного университета 
= Tomsk state university journal. – Томск, 2020. – № 455. – С. 
19-24. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 23 (21 назв.). 

263 
Моисеева, И.Ю. Лексическая репрезентация концептов 
«нация» и «национальность» в печатных медиатекстах / 
Моисеева И.Ю., Волохова А.В. // Вестник Оренбургского 
государственного университета = Vestnik of the Orenburg 
state university. – Оренбург, 2017. – № 8 (208). – С. 24-28. – 
Рез. англ. 

264 
Молчановский, В.В. [Рецензия] / В.В. Молчановский // 
Русский язык за рубежом. – Москва, 2020. – № 1 (278). – С. 
120-123. – Рез. англ. – Рец. на кн.: Система упражнений по 
обучению устной иноязычной речи: теория и практика (на 
примере РКИ) / Вохмина Л.Л., Куваева А.С., Хавронина 
С.А. СПб.: Златоуст, 2020. 268 с. 

265 
Мольков, Г.А. История становления «Лексикона вокабулам 
новым по алфавиту» Ф. Поликарпова // Славянская истори-
ческая лексикология и лексикография. – Санкт-Петербург : 
Ин-т лингвист. исслед. РАН, 2019. – Вып. 2. – С. 151-165. 

266 
Нагель, О.В. Проявление специфики грамматической родо-
вой категоризации контактирующих языков в интерферент-
ных явлениях в русской речи / О.В. Нагель, И.Г. Темникова 
// Язык и культура = Language and culture. – Томск, 2019. – 
№ 48. – С. 180-195. – Рез. англ. 

267 
Огорелков, И.В. Исследование лингвистических характе-
ристик текста с целью определения пола автора на примере 
анализа письменных русскоязычных текстов политического 
дискурса : автореф. дис. … канд. филологических наук: 
10.02.01 / Огорелков И.В. ; Гос. ин-т рус. яз. им. 
А.С.Пушкина. – Москва, 2020. – 24 с. : табл. 
     Частота употребления тех или иных служебных слов как 
показатель пола и примерного возраста автора. На материа-
ле русских интернет-сайтов. 

268 
Осильбекова, Д.А. Трансонимизация антропонимов в на-
званиях кафе и ресторанов города Москвы / Д.А. Осильбе-
кова // Преподаватель XXI век. – Москва, 2020. – Ч. 2, № 3. 
– С. 331-338. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 336-337 (20 назв.). 
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269 
Павлова, А.В. Статальная интерпретация мира и знаний о 
мире в языке: методологическое обоснование / Павлова 
А.В. // Вестник Оренбургского государственного универси-
тета = Vestnik of the Orenburg state university. – Оренбург, 
2017. – № 7(207). – С. 57-61. 

270 
Петрова, С.Е. Языковые средства передачи отрицательной 
семантики в современном русском языке / С.Е. Петрова, 
С.Т. Саевич // Русский язык за рубежом. – Москва, 2020. – 
№ 1 (278). – С. 56-59. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 59 (6 назв.). 

271 
Пименова, М.В. Внутригородская ономастическая лин-
гвистика как отражение истории русского языка (на мате-
риале парных именований и двандва в коммерческих урба-
нонимах) / М.В. Пименова, У Ляньлянь // Русский язык за 
рубежом. – Москва, 2020. – № 1 (278). – С. 60-65. – Рез. 
англ. – Библиогр.: с. 64 (18 назв.). 

272 
Попова, С.Б. Родительный падеж качественного определе-
ния в функции типологической характеристики личности / 
С.Б. Попова // Вестник Балтийского федерального универ-
ситета. Серия: Филология, педагогика, психология. – Кали-
нинград, 2020. – № 2. – С. 15-20. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 
19-20 (14 назв.). 

273 
Прозоров, В.В. О надежности и состоятельности речежан-
ровой коммуникации / В.В. Прозоров // Жанры речи = 
Speech genres. – Саратов, 2020. – № 3 (27). – С. 195-204. – 
Рез. англ. – Библиогр.: с 204 (13 назв.). 

274 
Пром, Н.А. Медиафакт как единица жанра / Н.А. Пром // 
Жанры речи = Speech genres. – Саратов, 2020. – № 3 (27). – 
С. 229-237. – Рез. англ. 
     Медиафакт как единица медиаречи и, в частности, ме-
диажанров. Показано, как медиафакты образуют жанры. 

275 
Пугачева, Е.В. Феминитивы как объект метаязыковой реф-
лексии интернет-пользователей / Пугачева Е.В. // Известия 
Волгоградского государственного педагогического универ-
ситета. Серия: Педагогические науки. Филологические нау-
ки. Исторические науки и археология. – Волгоград, 2020. – 
№ 5. – С. 97-105. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 104 (12 назв.). 

276 
Русанова, С.В. Слово в историческом словаре: к вопросу о 
региональной специфике лексического значения / С.В. Ру-
санова // Славянская историческая лексикология и лексико-
графия. – Санкт-Петербург : Ин-т лингвист. исслед. РАН, 
2019. – Вып. 2. – С. 166-174. 
     Проблема дифференциации общерусского и территори-
ально ограниченного в семантике регионального слова. На 
материале «Словаря русского языка XVIII века: Восточная 
Сибирь. Забайкалье» (2011). 

277 
Савченко, А.В. Стилистико-прагматические особенности 
армейского дискурса как текстообразующего элемента / 
А.В. Савченко // Вестник Чувашского государственного 
педагогического университета имени И.Я.Яковлева. – Че-
боксары, 2020. – № 4 (109). – С. 119-124. – Рез. англ. – Биб-
лиогр.: с. 123 (12 назв.). 
     На материале русского языка (произведение «За щитни-
ки» В. Пухова). 

278 
Сафонова, И.А. Жанровые параметры предложений XVIII-
XIX вв. (по материалам архивного фонда "Михайловский 
станичный атаман") / И.А. Сафонова, Е.Г. Дмитриева // 

Вестник Волгоградского государственного университета. 
Серия 2. Языкознание = Science journal of Volgograd state 
university. Series 2. Linguistics. – Волгоград, 2017. – Т. 16, № 
4. – С. 100-110. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 107-108. 
     Стилистика одного из видов документов, составляющих 
архивный фонд. 

279 
Сегал, Н.А. Зоонимичная лексика как источник метафори-
зации в медиатекстах : (на примере ключевой единицы «ли-
са») / Сегал Н.А., Сикстова И.А. // Вестник Вятского госу-
дарственного университета = Herald of Vyatka state 
university. – Киров, 2017. – № 11. – С. 165-168. – Рез. англ. 

280 
Селиверстова, Е.И. Явление деформации пословиц сквозь 
призму законов паремиологического пространства / Е.И. 
Селиверстова // Вестник Санкт- Петербургского универ-
ситета. Язык и литература = Vestnik of Saint Petersburg 
university. Language and literature. – Санкт-Петербург, 
2020. – Т. 17, вып. 3. – С. 457-473. – Рез. англ. – Библиогр.: 
с. 468-470. 
     На материале русских пословиц. 

281 
Семенов, П.А. К характеристике словообразовательных 
синонимов в русском литературном языке XVIII века / П.А. 
Семенов // Славянская историческая лексикология и лекси-
кография. – Санкт-Петербург : Ин-т лингвист. исслед. 
РАН, 2019. – Вып. 2. – С. 99-111. 

282 
Сенько, Е.В. Калькирование в современном русском языке 
/ Сенько Е.В., Ленчина М.Р. // Филологические науки. Во-
просы теории и практики. Языкознание. – Тамбов; Сара-
тов, 2020. – Т. 13, вып. 11. – С. 128-133. – Рез. англ. – Биб-
лиогр.: с. 133 (25 назв.). 

283 
Старовойтова, О.А. Этноконфессиональный компонент в 
лексике русского языка XIX века: к проблеме семантизации 
/ О.А. Старовойтова // Славянская историческая лексиколо-
гия и лексикография. – Санкт-Петербург : Ин-т лингвист. 
исслед. РАН, 2019. – Вып. 2. – С. 112-121. – Библиогр.: с. 
120-121. 
     Например, «очеркесить», «потурченцы», «оправосла-
виться». 

284 
Таланина, А.А. Способы обозначения субъекта научного 
познания в лекции / А.А. Таланина // Вестник Чувашского 
государственного педагогического университета имени 
И.Я.Яковлева. – Чебоксары, 2020. – № 3 (108). – С. 84-94. – 
Рез. англ. 
     Именование ученых и оценочная лексика, связанная с их 
деятельностью, в лекциях, прочитанных российскими науч-
ными работниками. 

285 
Твердохлеб, О.Г. Специфические способы истолкования 
библеизмов рай и ад в составе заглавных единиц афористи-
ческих определений / О.Г. Твердохлеб // Вестник Балтий-
ского федерального университета. Серия: Филология, педа-
гогика, психология. – Калининград, 2020. – № 2. – С. 32-42. – 
Рез. англ. – Библиогр.: с. 13-14 (30 назв.). 

286 
Темиргазина, З.К. Речевые акты агрессивного характера в 
педагогическом дискурсе / З.К. Темиргазина, М.С. Бачурка 
// Жанры речи = Speech genres. – Саратов, 2017. – № 1 (15). 
– С. 51-57. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 56 (18 назв.). 

287 
Теуш, О.А. Славяне и финно-угры: этническое взаимодей-
ствие на Европейском севере России (на материале наиме-
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нований типов поселений) / О.А. Теуш // Традиционная 
культура = Traditional culture. – Москва, 2019. – Т. 20, № 5. 
– С. 159-170. – Рез. англ. 

288 
Ткачева, А.Н. Русские термины-омонимы французского 
происхождения / Ткачева А.Н. // Вестник Вятского госу-
дарственного университета = Herald of Vyatka state 
university. – Киров, 2017. – № 12. – С. 153-158. – Рез. англ. 

289 
Трушков, М.А. Изучение семантики типичности: источни-
ки, методы, основные результаты / Трушков М.А. // Вест-
ник Вятского государственного университета = Herald of 
Vyatka state university. – Киров, 2017. – № 11. – С. 189-194. – 
Рез. англ. 
     Концепт ТИПИЧНОЕ, сочетаемость прилагательного 
«типичный» и его лексическое поле. 

290 
У Цзюань. Графико-орфографические особенности рус-
скоязычных общественных знаков / У Цзюань, Лю Лифэнь 
// Филологические науки. Вопросы теории и практики. Язы-
кознание. – Тамбов; Саратов, 2020. – Т. 13, вып. 11. – С. 
134-138. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 138 (15 назв.). 

291 
Флудра, Э. Словообразовательные гнезда с исходным сло-
вом-англицизмом в русском субстандарте с точки зрения 
эвфемизации тематического поля «Секс» / Флудра Э. // Из-
вестия Волгоградского государственного педагогического 
университета. Серия: Педагогические науки. Филологиче-
ские науки. Исторические науки и археология. – Волгоград, 
2020. – № 5. – С. 105-109. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 109 (13 
назв.). 

292 
Фролова, О.Е. О коннотативной актуализации слова / О.Е. 
Фролова // Язык, сознание, коммуникация. – Москва : МАКС 
Пресс, 2020. – Вып. 62. – С. 16-26. – Рез. англ. – Библиогр.: 
с. 25-26 (26 назв.). 

293 
Чепкова, Т.П. Составные наименования как «маркеры си-
туативности»: о пополнении фонда устойчивых сочетаний 
русского языка в период вынужденной самоизоляции / Т.П. 
Чепкова, А.А. Позднякова // Преподаватель XXI век. – Мо-
сква, 2020. – Ч. 2, № 3. – С. 339-347. – Рез. англ. 

294 
Чернышева, М.И. Новое прочтение словарных описаний / 
М.И. Чернышева // Славянская историческая лексикология и 
лексикография. – Санкт-Петербург : Ин-т лингвист. ис-
след. РАН, 2019. – Вып. 2. – С. 143-150. 
     Примеры addenda et corrigenda, внесенных в при завер-
шении издания «Материалов для словаря древнерусского 
языка» И.И. Срезневского. 

295 
Чибисова, А.В. Контекстуальный потенциал лексем «пози-
тивный», «позитивность», «позитив» в современном рус-
ском языке / А.В. Чибисова // Преподаватель XXI век. – 
Москва, 2020. – Ч. 2, № 3. – С. 348-354. – Рез. англ. – Биб-
лиогр.: с. 352-353 (17 назв.). 
     Лексемы «позитивный», «позитивность», «позитив» как 
оценочные. На примере данных Интернета. 

296 
Шипилова, К.В. Признаки эффективности профессиональ-
ной речи педагогов, испытывающих последствия эмоцио-
нального выгорания / Шипилова К.В. // Филологические 
науки. Вопросы теории и практики. Языкознание. – Тамбов; 
Саратов, 2020. – Т. 13, вып. 11. – С. 276-281. – Рез. англ. – 
Библиогр.: с. 280-281 (22 назв.). 
     На материале русского языка. 

297 
Шихалиева, С.Х. Деривация кейса паронимии как факт 
функционирования именной морфемики / С.Х. Шихалиева, 
Л.А. Магомедова, Э.З. Сантуева // Мир науки, культуры, 
образования. – Горно-Алтайск, 2017. – № 4 (65). – С. 282-
283. – Рез. англ. 

298 
Шкуран, О.В. Лингвоаксиологический портрет современ-
ного Луганска (по данным ассоциативного эксперимента) / 
О.В. Шкуран // Вопросы этнополитики = Issues of 
ethnopolitics. – Москва, 2020. – № 2. – С. 131-151. – Рез. 
англ. – Библиогр.: с. 147-148. 

299 
Шульга, М.В. О векторе развития русской морфологиче-
ской системы / М.В. Шульга // Вестник Волгоградского 
государственного университета. Серия 2. Языкознание = 
Science journal of Volgograd state university. Series 2. Linguis-
tics. – Волгоград, 2017. – Т. 16, № 4. – С. 232-242. – Рез. 
англ. – Библиогр.: с. 240-241. 
     Отсутствие достаточных оснований говорить о тенден-
ции к аналитизму как о векторе развития грамматической 
системы русского языка. 

300 
Энгель, Е.А. Проявления авторской лингвокреативности в 
современном тексте (на материале российского комикса 
«Бесобой») / Е.А. Энгель // Вестник Кемеровского государ-
ственного университета = Bulletin of Kemerovo state 
university. – Кемерово, 2020. – Т. 22, № 4. – С. 1160-1168. – 
Рез. англ. – Библиогр.: с. 1165-1167. 

301 
Юдина, А.Д. Наш современник в зеркале рекламы / А.Д. 
Юдина // Русский язык за рубежом. – Москва, 2020. – № 1 
(278). – С. 70-74. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 73 (13 назв.). 

302 
Яковлева, С.Л. Метафорические модели понятийной сфе-
ры «благодарность» в русском паремическом дискурсе / 
С.Л. Яковлева // Вестник Чувашского государственного 
педагогического университета имени И.Я. Яковлева. – Че-
боксары, 2020. – № 3 (108). – С. 133-141. – Рез. англ. 

303 
Янурик, С. Проблемы освоения английских заимствований 
в русском языке XIX века (на основе газетных материалов) / 
С. Янурик // Славянская историческая лексикология и лек-
сикография. – Санкт-Петербург : Ин-т лингвист. исслед. 
РАН, 2019. – Вып. 2. – С. 275-283. 

304 
Brandner, A. [Рецензия] / A. Brandner // Linguistica Brunen-
sia. – Brno, 2018. – Roč. 66, № 2. – C. 83-87. – Рец. на кн.: 
Историческая грамматика русского языка. Учебник и прак-
тикум для академического бакалавриата / А.В. Алексеев. 
Москва: Юрайт, 2016. 314 с. 

305 
Naydenova, D. [Рецензия] / D. Naydenova // Scripta & e-
scripta. – Sofia, 2019. – Vol. 19. – P. 381-388. – Рец. на кн.: 
Кормчие книги XIV – первой половины XVII века Т. 1. Ис-
следование. 598 с., 36 ч-б ил. Т. 2. Описание редакций. 647 
с. / Корогодина М.В. Москва; Санкт-Петербург : Альянс-
Архео, 2017. 

306 
Scherrer, Y. New developments in tagging pre-modern Ortho-
dox Slavic texts / Y. Scherrer, S. Mocken, A. Rabus // Scripta & 
e-scripta. – Sofia, 2018. – Vol. 18. – P. 9-33. – Bibliogr.: p. 30-
32. 
     Автоматическое определение морфологических показа-
телей древнерусских текстов. 
 



- 22 - 

307 
Ścibior, A. "Я имею вам сказать пару слов". Об идишизмах в 
"Одесских рассказах" Исаака Бабеля и польском переводе / 
Ścibior A. // Studia litteraria Universitatis Jagellonicae 
Cracoviensis. – Kraków : Wydaw. Uniw. Jagiellońskiego, 2019. 
– 14. – С. 111-121. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 120-121. 

A164121163153 БЕЛОРУССКИЙ ЯЗЫК 

308 
Иванов, Е.Е. О словаре крылатых библейских выражений 
современного белорусского литературного языка (с истори-
ко-этимологическими комментариями и соответствиями в 
современном русском языке) / Е.Е. Иванов // Славянская 
историческая лексикология и лексикография. – Санкт-
Петербург : Ин-т лингвист. исслед. РАН, 2019. – Вып. 2. – 
С. 185-199. 
     Концепция словаря. 

A1641211641 ЮЖНОСЛАВЯНСКИЕ ЯЗЫКИ 

309 
Dimitrova, T. Electronic edition and linguistic annotation of 
Slavic fragments / T. Dimitrova, A. Bojadžiev // Scripta & e-
scripta. – Sofia, 2018. – Vol. 18. – P. 35-49. – Bibliogr.: p. 48-
49. 
     Описание проекта электронного издания и лингвистиче-
ского аннотирования южнославянских письменных памят-
ников. 

A164121164121 БОЛГАРСКИЙ ЯЗЫК 

310 
Авгинова-Николова, Е. Агнонимите в езиковото съзнание 
на носителя на езика / Е. Авгинова-Николова // Граматика 
на духа. – Велико Тръново : Унив. Изд-во "Св. св.Кирил и 
Методий", 2020. – С. 139-146. – Рез. англ. 

311 
Витанова, М. Зъбите – болести и народно лечение в 
българската езикова картина на света / М. Витанова // 
Български език. – София, 2020. – Г. 67, кн. 1. – С. 53-63. – 
Рез. англ. – Библиогр.: с. 60-61. 

312 
Данчева, Н. Ландшафтни термини за назоваване на водопа-
ди и места, където се сливат води в българската микрото-
понимия от Западна България / Н. Данчева // Български 
език. – София, 2020. – Г. 67, кн. 1. – С. 64-75. – Рез. англ. – 
Библиогр.: с. 72-73. 
     Названия водных объектов. 

313 
Димитров, К. Наречията в среднобългарския превод на 
словата против аномеите от св. Йоан Златоуст / К. Димит-
ров // Граматика на духа. – Велико Тръново : Унив. Изд-во 
"Св. св.Кирил и Методий", 2020. – С. 359-372. – Рез. англ. – 
Библиогр.: с. 370-372. 

314 
Езиковите нагласи на днегните Българи. Приложение № 1. 
Езикови нагласи, езиково поведение и кодификацията на 
книжовните норми днес // Български език. – София, 2019. – 
Г. 66, кн. 1. – С. 1-386. 
     Болгарский язык: современная языковая ситуация, язы-
ковое поведение и кодификация книжных норм. 

315 
Ефтимова, А. Езикови политики в съвременните български 
медии / А. Ефтимова // Граматика на духа. – Велико Тръно-
во : Унив. Изд-во "Св. св.Кирил и Методий", 2020. – С. 251-
261. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 260-261. 

316 
Иванова, В.С. За правописа на някои граматични термини / 
В.С. Иванова // Граматика на духа. – Велико Тръново : 

Унив. Изд-во "Св. св.Кирил и Методий", 2020. – С. 305-310. 
– Рез. англ. 

317 
Илиева, М. Концептът дете в българската картина на света 
/ М. Илиева // Граматика на духа. – Велико Тръново : Унив. 
Изд-во "Св. св.Кирил и Методий", 2020. – С. 190-200. – Рез. 
англ. – Библиогр.: с. 199-200. 

318 
Илиева, Т.Г. Лексикални пластове в среднобългарския 
превод на хомилетичния цикъл За серафимите от кн. Мар-
гарит на св. Йоан Златоуст / Т.Г. Илиева // Граматика на 
духа. – Велико Тръново : Унив. Изд-во "Св. св.Кирил и Ме-
тодий", 2020. – С. 373-386. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 385-
386. 

319 
Кирилова-Мангелова, В. Отношението род–пол при съще-
ствителните имена за лица / В. Кирилова-Мангелова // Гра-
матика на духа. – Велико Тръново : Унив. Изд-во "Св. 
св.Кирил и Методий", 2020. – С. 93-103. – Рез. англ. – Биб-
лиогр.: с. 102-103. 

320 
Китанова, М. Антропоморфизмът в българската народна 
зоология : (по материали от традиционната българска кул-
тура и език) / М. Китанова // Български език. – София, 2020. 
– Г. 67, кн. 1. – С. 13-25. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 21-23. 
     Сравнение человека с животным в болгарской фразеоло-
гии, а также использование терминов родства в названиях 
животных (напр. божа кравица), в том числе в фольклор-
ных текстах (напр. кума Лиса). 

321 
Лунгарова, П. Агнонимия, тавтология и тарахонимия при 
употребата на заемки в български език / П. Лунгарова // 
Граматика на духа. – Велико Тръново : Унив. Изд-во "Св. 
св.Кирил и Методий", 2020. – С. 121-128. – Рез. англ. – Биб-
лиогр.: с. 127-128. 

322 
Митринов, Г. Употреба на числителните имена в южноро-
допските български говори и представянето им в грамати-
ките на "помашкия език" / Г. Митринов // Български език. – 
София, 2020. – Г. 67, кн. 1. – С. 76-91. – Рез. англ. – Библи-
огр.: с. 88-89. 

323 
Мурдаров, В. Словотворчество под карантина / В. Мурда-
ров // Български език. – София, 2020. – Г. 67, кн. 1. – С. 119-
120. – Рез. англ. 
     Четыре глагола-неологизма и образованные от них при-
частия прошедшего времени. 

324 
Петров, В. Етнонимите в речника на Найден Геров / В. 
Петров // Граматика на духа. – Велико Тръново : Унив. Изд-
во "Св. св.Кирил и Методий", 2020. – С. 129-138. – Рез. англ. 
– Библиогр.: с. 137-138. 

325 
Петрова, П. Двете текстови верисии на среднобългарското 
Учително евангелие / П. Петрова // Граматика на духа. – 
Велико Тръново : Унив. Изд-во "Св. св.Кирил и Методий", 
2020. – С. 387-399. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 395-397. 

326 
Поп-Атанасов, Г. За таканаречените «глаголически надпи-
си» од Плисковско-преславскиот регион / Поп-Атанасов Г. 
// Monumenta. – Скопjе, 2016. – Бр. 1, г. 2016. – С. 93-100. – 
Рез. англ. 

327 
Попова, Д. Речник на езика на Любен Каравелов – структу-
ра и перспективи / Д. Попова // Граматика на духа. – Вели-
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ко Тръново : Унив. Изд-во "Св. св.Кирил и Методий", 2020. – 
С. 165-172. – Рез. англ. 

328 
Рабовянова, Т. Колебания с двуликото минало страдателно 
причастие / Т. Рабовянова // Граматика на духа. – Велико 
Тръново : Унив. Изд-во "Св. св.Кирил и Методий", 2020. – С. 
72-85. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 83-85. 

329 
Радева, П. Рестриктивният съюз ОТКОЛКОТО ДА в систе-
мата на подчинителните съюзи в съвременния български 
език / П. Радева // Граматика на духа. – Велико Тръново : 
Унив. Изд-во "Св. св.Кирил и Методий", 2020. – С. 64-71. – 
Рез. англ. – Библиогр.: с. 71. 

330 
Тодоранова, А. Проблемът за безличните изречения в 
съвременния български език / А. Тодоранова // Граматика 
на духа. – Велико Тръново : Унив. Изд-во "Св. св.Кирил и 
Методий", 2020. – С. 86-92. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 91-
92. 

331 
Gicheva-Gocheva, D. Translating the subtleties. The philoso-
phical categories in the Symeon Collection (Symeon’s Miscel-
lany) / D. Gicheva-Gocheva, D. Atanassova // Scripta & e-
scripta. – Sofia, 2018. – Vol. 18. – P. 75-91. – Bibliogr.: p. 86-
90. 
     Вопросы перевода византийского текста на среднебол-
гарский. 

332 
Mičeva, V. Axiological aspects of the concept of justice in the 
history of Bulgarian language and culture / V. Mičeva // Scripta 
& e-scripta. – Sofia, 2019. – Vol. 19. – P. 317-326. – Bibliogr.: 
p. 325-326. 
     Концепт «справедливость» и связанная с ним лексика в 
истории болгарского языка и культуры. 

333 
Miueva-Peyčeva, K. Axiological aspects of the concept of na-
tion in the history of Bulgarian language and traditional culture / 
K. Miueva-Peyčeva // Scripta & e-scripta. – Sofia, 2019. – Vol. 
19. – P. 305-315. – Bibliogr.: p. 314-315. 
     Концепт «нация» и его эволюция в болгарском языке, а 
также связанные с ним лексемы и пословицы. 

334 
Penkova-Lyager, P. Biblical citations in the Athonite transla-
tion of the "Orations against the Arians" by Athanasius of Alex-
andria / P. Penkova-Lyager // Scripta & e-scripta. – Sofia, 2019. 
– Vol. 19. – P. 109-144. – Bibliogr.: p. 140-142. 
     Цитаты из Библии в староболгарском переводе сочине-
ния Афанасия Александрийского «Против ариан». 

A164121164141 СЕРБСКИЙ ЯЗЫК 

335 
Драгићевић, Р. Историјски речници српског jeзика као 
извор за истраживање развоја националне слике света 
српског народа / Р. Драгићевић // Славянская историческая 
лексикология и лексикография. – Санкт-Петербург : Ин-т 
лингвист. исслед. РАН, 2019. – Вып. 2. – С. 125-142. 

336 
Лома, А. Матаруге као ономастички проблем / А. Лома // 
Ономатолошки прилози. – Београд : Службени гласник, 
2018. – № 25. – С. 1-31. – Рез. нем. – Библиогр.: с. 27-30. 
     Название легендарного народа, а также географические 
названия, восходящие к этому этнониму. 

337 
Лома, А. Стсрп. Погорь, опогорь / А. Лома // Ономатолош-
ки прилози. – Београд : Службени гласник, 2019. – № 26. – 
С. 1-16. – Рез. нем. 

     К изучению значения и этимологии двух старосербских 
слов. 

338 
Луковић, М.Д. Ономастика села Гајтана у Горњој 
Јабланици / М.Д. Луковић // Јабланица и Пуста Река. – Бео-
град : Службени гласник : САНУ, 2019. – С. 239-303. 
     Юго-восточная часть Сербии. 

339 
Петровић-Савић, М. Географски термини у речницима 
Вука Стефановића Караџића / М. Петровић-Савић // Оно-
матолошки прилози. – Београд : Службени гласник, 2019. – 
№ 26. – С. 17-43. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 41-42. 
     Географические термины в словаре сербского языка В.С. 
Караджича (1818). 

A164121164151 СЕРБСКОХОРВАТСКИЙ ЯЗЫК 

340 
Војводић, Д.П. О семантичкој «отворености» управних 
глагола verba dicendi (на примјерима из Андрићевог романа 
«На сунчаној страни») / Д.П. Војводић // Зборник Матице 
српске за славистику. – Нови Сад, 2019. – №. 96. – С. 197-
210. – Рез. англ. 
     Словоупотребление глаголов говорения в произведении 
И. Андрича. 

341 
Кузнецова, И.В. Фразеологизмы с ориентализмами, назы-
вающими человека, в речи боснийских мусульман / И.В. 
Кузнецова, М.С. Хмелевский // Вестник Чувашского госу-
дарственного педагогического университета имени 
И.Я.Яковлева. – Чебоксары, 2020. – № 4 (109). – С. 63-70. – 
Рез. англ. – Библиогр.: с. 69 (16 назв.). 
     На материале фразеологических единиц боснийского 
языка с семантически однотипным компонентом-
антропонимом ориентального происхождения. 

A1641211661 ЗАПАДНОСЛАВЯНСКИЕ ЯЗЫКИ 

A164121166151 ПОЛЬСКИЙ ЯЗЫК 

342 
Кобелева, Е.В. Национальные черты поляков и языковые 
средства их репрезентации в современном польском дис-
курсе (на примере пьесы Тадеуша Слободзянека «Наш 
класс») / Е.В. Кобелева, Б. Пионтек // Язык, сознание, ком-
муникация. – Москва : МАКС Пресс, 2020. – Вып. 62. – С. 
39-51. – Рез. англ. 

343 
Bartmiński, J. The collection as a text-forming mechanism: a 
case study of a playful bachelor song / J. Bartmiński // Вестник 
Санкт- Петербургского университета. Язык и литература 
= Vestnik of Saint Petersburg university. Language and litera-
ture. – Санкт-Петербург, 2020. – Т. 17, вып. 3. – P. 474-486. 
– Рез. рус. 

344 
Maziarz, R. Metaforyka defaworyzacji w dyskursie wykluc-
zenia. Analiza internetowych wypowiedzi przeciwników LGBT 
/ R. Maziarz // Зборник Матице српске за славистику. – Нови 
Сад, 2020. – № 97. – S. 209-224. – Рез. англ., серб. – Bibli-
ogr.: s. 223. 
     Языковые средства, отражающие отношение современ-
ных польских пользователей Интернета к ЛГБТ. 

A164121166171 СЛОВАЦКИЙ ЯЗЫК 

345 
Женюхова, К. Аксиологичен аспект на названията на боле-
стите в кирилски ръкопис на лечебник / К. Женюхова // 
Български език. – София, 2020. – Г. 67, кн. 1. – С. 43-52. – 
Рез. англ. – Библиогр.: с. 51. 
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     Названия болезней и связанная с ними лексика в словац-
кой книге исцеления XVIII века, написанной кирилличе-
ским письмом. 

346 
Dolník, J. Stratifikácia používatel’ov jazyka / J. Dolník // 
Jazykovedný časopis. – Bratislava, 2019. – Roč. 70, č. 3. – S. 
515-528. – Рез. англ. 
     Различная степень сознательного владения родным язы-
ком у носителей словацкого языка. 

347 
Patráš, V. Hovorovost a štylistika online alternatívnej tlače / V. 
Patráš // Jazykovedný časopis. – Bratislava, 2019. – Roč. 70, č. 
3. – S. 591-606. – Рез. англ. 
     Растущая роль разговорного языка в текстах электрон-
ных газет. 

348 
Rusinková, J. Dynamické tendencie v pravopise prirodzenej 
slovenčiny / J. Rusinková // Jazykovedný časopis. – Bratislava, 
2019. – Roč. 70, č. 3. – S. 529-544. – Рез. англ. 
     Динамические тенденции в орфографии словацкого язы-
ка. 

349 
Slančová, D. Socioštylistika ako súčast interaktívnej štylistiky – 
návraty a perspektívy / D. Slančová // Jazykovedný časopis. – 
Bratislava, 2019. – Roč. 70, č. 3. – S. 607-625. – Рез. англ. 
     Социостилистика как часть интерактивной стилистики. 

350 
Sojda, S. Prefiks(oid)y mini-, mikro-, nano-, maxi-, makro-, 
giga- i ich funkcja intensyfikująca we współczesnym języku 
słowackim / S. Sojda // Зборник Матице српске за слависти-
ку. – Нови Сад, 2020. – № 97. – S. 225-236. – Рез. англ., серб. 
– Bibliogr.: s. 235. 
     Префиксы, выражающие идею интенсификации, в сло-
вацком языке. 

351 
Vojtech, M. Problematika edícií a jazykových aktualizácií 
bernolákovských literárnych textov / M. Vojtech // Slovenská 
literatúra. – Bratislava, 2020. – Roč. 67, č. 4. – S. 287-305. – 
Рез. англ. – Bibliogr.: s. 303-305. 
     Проблемы, связанные с изданиями литературных произ-
ведений, написанных в 1787 – 1852 гг., и подчиняющиеся 
орфографическим нормам, предложенных А. Бернолаком. 
Сохранение бернолаковской нормы vs использование со-
временной орфографии в изданиях, выходящих с середины 
XIX в. и до настоящего времени. 

A164121166181 ЧЕШСКИЙ ЯЗЫК 

352 
Харламова, М.А. Языковая личность пожилого человека 
сквозь призму интерференции (на примере речи носителя 
сибирского чешского говора) / Харламова М.А. // Вестник 
Томского государственного университета = Tomsk state 
university journal. – Томск, 2020. – № 455. – С. 41-45. – Рез. 
англ. – Библиогр.: с. 43-44 (25 назв.). 

353 
Boček, V. Jan Gebauer, jazykový kontakt a několik starších 
názorů na německý vliv na češtinu v oblasti hláskosloví / V. 
Boček // Linguistica Brunensia. – Brno, 2018. – Roč. 66, № 2. – 
S. 47-59. – Рез. англ. – Bibliogr.: s. 56-59. 
     Влияние немецкого языка на чешскую фонологию, а 
также изучение этого влияния Я. Гебауэром и его предше-
ственниками – М. Хатталой (Гатталой) и Я. Колларом. 

354 
David, J. Delimitative function of place names in the linguistic 
landscape – as illustrated with examples from the cities of Pra-
gue and Ostrava (Czech republic) / J. David // Linguistica Brun-

ensia. – Brno, 2019. – Roč. 67, № 1. – P. 5-14. – Bibliogr.: p. 
13-14. 
     Делимитативная функция микротопонимов в лингвисти-
ческом ландшафте Праги и Остравы. 

355 
Dvořáková, K. Oslovování: co zajímá tazatele jazykové 
poradny / K. Dvořáková, B. Martinkovičová // Linguistica 
Brunensia. – Brno, 2019. – Roč. 67, № 1. – S. 49-57. – Рез. 
англ. – Bibliogr.: s. 56-57. 
     Вопросы, с которыми чаще всего обращаются в справоч-
ную службу Института языкознания. 

356 
Dvořáková, Ž. Pojmenujte náš novej nádr / Ž. Dvořáková // 
Linguistica Brunensia. – Brno, 2019. – Roč. 67, № 1. – S. 39-
47. – Рез. англ. – Bibliogr.: s. 46-47. 
     О статусе и мотивации нового названия железнодорож-
ной станции. 

357 
Lábus, V. Poznámky k tzv. оbjektové fixaci toponym / V. 
Lábus, D. Vrbík // Linguistica Brunensia. – Brno, 2019. – Roč. 
67, № 1. – S. 15-26. – Рез. англ. – Bibliogr.: s. 26. 
     Социальная и пространственная информация, встроенная 
в локализацию топонимов. 

358 
Medová, L.T. The Czech able / L.T. Medová // Linguistica 
Brunensia. – Brno, 2018. – Roč. 66, № 2. – P. 37-46. – Bibli-
ogr.: p. 45-46. 
     Наносинтаксический подход к анализу глагольных кон-
струкций. 

359 
Místecký, M. Využití rankové frekveni distribuce při výzkumu 
antroponym v literárních dílech / M. Místecký // Linguistica 
Brunensia. – Brno, 2019. – Roč. 67, № 1. – S. 27-38. – Рез. 
англ. – Bibliogr.: s. 37-38. 
     Функционирование имен персонажей в рассказах Я. Не-
руды. 

A16412121 ГЕРМАНСКИЕ ЯЗЫКИ 

A1641212131 ВОСТОЧНОГЕРМАНСКИЕ ЯЗЫКИ 

A164121213133 ГОТСКИЙ ЯЗЫК 

360 
Петкова, Е.Н. Лингвокультурема «Gōþs» как средство ак-
туализации положительной оценки в «Серебряном кодексе» 
/ Е.Н. Петкова // Евразийский гуманитарный журнал = 
Perm state university. – Пермь, 2020. – № 2. – С. 22-30. – Рез. 
англ. – Библиогр. с. 29 (19 назв.) 
     Готско-греческие корреляции в переводе Евангелий, 
выполненном на готский язык епископом Вульфилой и тра-
диционно именуемом «Серебряным кодексом», в контексте 
лингвокультурологии. 

A1641212161 ЗАПАДНОГЕРМАНСКИЕ ЯЗЫКИ 

A164121216121 АНГЛИЙСКИЙ ЯЗЫК 

361 
Аринова, Б.Н. Изучение лингвистических особенностей 
письменного судебного дискурса Великобритании: фор-
мальное и содержательное обоснование подхода / Б.Н. Ари-
нова // Вестник Южно-Уральского государственного уни-
верситета. Серия: Лингвистика = Bulletin of the South Ural 
state university. Series: Linguistics. – Челябинск, 2020. – Т. 17, 
№ 3. – С. 58-64. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 63 (13 назв.). 

362 
Багиян, А.Ю. Основные тенденции развития современного 
педагогического дискурса : (на материале английского язы-
ка) / Багиян А.Ю., Ширяева Т.А., Черноусова Ю.А. // Фило-
логические науки. Вопросы теории и практики. Языкозна-
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ние. – Тамбов; Саратов, 2020. – Т. 13, вып. 11. – С. 151-156. 
– Рез. англ. – Библиогр.: с. 155-156 (15 назв.). 

363 
Богданова, С.Ю. Поиск смыслов и лингвокреативная дея-
тельность в процессах номинации в сфере «новые информа-
ционные технологии» / С.Ю. Богданова, Ю.Н. Карыпкина // 
Вестник Чувашского государственного педагогического 
университета имени И.Я. Яковлева. – Чебоксары, 2020. – № 
3 (108). – С. 18-25. – Рез. англ. 
     Название Twitter и его производные в англоязычном Ин-
тернете. 

364 
Бондаренко, Е.В. Лексико-грамматические особенности 
камерунского варианта английского языка : (на материале 
публицистических текстов) / Е.В. Бондаренко, А.Н. Луха-
нина // Вестник Челябинского государственного универси-
тета. Филологические науки = Bulletin of Chelyabinsk state 
university. Philology sciences. – Челябинск, 2020. – Вып. 120, 
№ 3 (437). – С. 40-46. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 4-45 (13 
назв.). 

365 
Бочкарев, А.И. Комические характеристики животных в 
американской лингвокультуре : (на материале стендап-
комедий) / Бочкарев А.И. // Филологические науки. Вопросы 
теории и практики. Языкознание. – Тамбов; Саратов, 2020. 
– Т. 13, вып. 11. – С. 165-168. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 
167-168 (14 назв.). 

366 
Былина, Е.Э. К проблеме речеактовой отнесенности пер-
формативного высказывания “I recommend” в интернет-
отзыве / Е.Э. Былина // Преподаватель XXI век. – Москва, 
2020. – Ч. 2, № 3. – С. 391-405. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 
400-402 (42 назв.). 

367 
Быстрых, А.В. Оксюморон по форме и содержанию: дис-
курсивные механизмы пассивной аргессии / А.В. Быстрых, 
Е.И. Высоцкая // Вестник Воронежского государственного 
университета. Серия: Лингвистика и межкультурная ком-
муникация = Proceedings of Voronezh state university. Series: 
Linguistics and intercultural communication. – Воронеж, 2020. 
– № 4. – С. 28-36. – Рез. англ. 
     На материале британского сериала «My family». 

368 
Васильев, Л.Г. Опровержение иррациональных убеждений 
как основная аргументативная стратегия терапевтического 
диалога / Л.Г. Васильев, М.С. Гринева // Вестник Удмурт-
ского университета. Серия: История и филология = 
Bulletin of Udmurt university. Series: History and philology. – 
Ижевск, 2017. – Т. 27, вып. 6. – С. 848-855. – Рез. англ. – 
Библиогр.: с. 854-855 (21 назв.). 
     На примере диалога психолога и клиента (пациента), 
проходившего на английском языке. 

369 
Вернослова, Е.И. Семантическое окружение существи-
тельного child в монографии Дж. Дьюи “The Child and the 
Curriculum” / Е.И. Вернослова, Ю.И. Коньшина // Препода-
ватель XXI век. – Москва, 2020. – Ч. 2, № 3. – С. 355-367. – 
Рез. англ. 

370 
Винокурова, И.Ж. Способы выражения вертикального 
контекста в языке СМИ на материале современного англий-
ского языка / Винокурова И.Ж., Редько М.В. // Филологиче-
ские науки. Вопросы теории и практики. Языкознание. – 
Тамбов; Саратов, 2020. – Т. 13, вып. 11. – С. 168-171. – Рез. 
англ. – Библиогр.: с. 171 (11 назв.). 
 

371 
Волошина, Т.Г. Лингвокультурологическая креолизация 
английского языка Нигерии : автореф. дис. … д-ра филоло-
гических наук: 10.02.19 / Волошина Т.Г. ; Белгор. гос. нац. 
исслед. ун-т. – Белгород, 2021. – 38 с. : диагр. 

372 
Воробьева, Е.Н. Эллиптические вопросительные структуры 
(на материале английского языка) / Е.Н. Воробьева // Язык и 
культура = Language and culture. – Томск, 2019. – № 48. – С. 
87-103. – Рез. англ. 

373 
Гильманов, В.Х. Аллегорическая традиция Джона Беньяна 
в романе К.С. Льюиса «Кружной путь, или Блуждания па-
ломника» / В.Х. Гильманов, А.С. Косинская // Вестник 
Балтийского федерального университета. Серия: Филоло-
гия, педагогика, психология. – Калининград, 2020. – № 2. – 
С. 43-52. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 51-52 (12 назв.). 

374 
Гогенко, В.В. Репрезентация концепта "королевская 
власть" в древнеанглийском языке (на материале англосак-
сонских источников) / Гогенко В.В. // Известия Волгоград-
ского государственного педагогического университета. 
Серия: Педагогические науки. Филологические науки. Исто-
рические науки и археология. – Волгоград, 2020. – № 5. – С. 
139-143. – Рез. англ. 

375 
Данкова, Н.С. Репрезентация пандемии в СМИ: метафори-
ческий образ войны (на материале американских газет) / 
Данкова Н.С., Крехтунова Е.В. // Научный диалог. – Екате-
ринбург, 2020. – № 8. – С. 69-83. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 
79-81 (26 назв.). 

376 
Даутова, А.С. Семантическая модуляция английских глаго-
лов группы покидания в аспекте понятия пространства 
множеств (на примере глаголов leave, depart) / А.С. Даутова 
// Преподаватель XXI век. – Москва, 2020. – Ч. 2, № 3. – С. 
323-330. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 329-330 (12 назв.). 

377 
Двойнина, Е.В. Фонетические, лексические и синтаксиче-
ские средства стилистической выразительности в заголов-
ках профессионального англоязычного таможенного дис-
курса / Двойнина Е.В. // Филологические науки. Вопросы 
теории и практики. Языкознание. – Тамбов; Саратов, 2020. 
– Т. 13, вып. 11. – С. 181-185. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 
184-185 (15 назв.). 

378 
Девель, Л.А. Лексикография южноафриканского варианта 
английского языка как важное направление современной 
лексикографии / Девель Л.А. // Филологические науки. Во-
просы теории и практики. Языкознание. – Тамбов; Сара-
тов, 2020. – Т. 13, вып. 11. – С. 222-226. – Рез. англ. – Биб-
лиогр.: с. 225 (22 назв.). 

379 
Десятская, С.В. Неградационная и градационная интенсив-
ность в современном английском языке / С.В. Десятская // 
Мир науки, культуры, образования. – Горно-Алтайск, 2017. 
– № 4 (65). – С. 314-316. – Рез. англ. 

380 
Дьячкова, Е.С. Производная основа как источник полу-
суффиксов в современном английском языке / Дьячкова 
Е.С. // Вестник Вятского государственного университета 
= Herald of Vyatka state university. – Киров, 2017. – № 11. – 
С. 169-172. – Рез. англ. 

381 
Евтушенко, О.А. Ролевое поведение руководителя в анг-
лийской лингвокультуре / Евтушенко О.А., Кадильникова 
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Л.А. // Гуманитарные исследования = Humanitarian 
researches. – Астрахань, 2020. – № 3 (75). – С. 14-20. – Рез. 
англ. – Библиогр.: с. 19-20 (14 назв.). 

382 
Иванова, Е.В. О направлениях моделирования фразеологи-
ческих единиц / Е.В. Иванова // Вестник Санкт- Петер-
бургского университета. Язык и литература = Vestnik of 
Saint Petersburg university. Language and literature. – Санкт-
Петербург, 2020. – Т. 17, вып. 3. – С. 426-445. – Рез. англ. – 
Библиогр.: с. 442-443. 
     На материале идиом английского языка. 

383 
Исхакова, Р.Ф. О специфике вербальной манифестации 
процессов памяти в политическом дискурсе : (на материале 
английского языка) / Исхакова Р.Ф. // Филологические нау-
ки. Вопросы теории и практики. Языкознание. – Тамбов; 
Саратов, 2020. – Т. 13, вып. 11. – С. 185-190. – Рез. англ. – 
Библиогр.: с. 189-190 (25 назв.). 

384 
Катермина, В.В. COVID-19 как лингвистическое явление : 
(на материале текстов англоязычных СМИ) / В.В. Катерми-
на, Е.А. Яченко // Вестник Чувашского государственного 
педагогического университета имени И.Я. Яковлева. – Че-
боксары, 2020. – № 3 (108). – С. 51-58. – Рез. англ. 

385 
Козлова, Л.Я. Компонентный анализ как микросистема 
фундаментальных смыслов в произведении У.С. Моэма 
“Theatre” / Л.Я. Козлова // Вопросы прикладной лингвистики 
= Issue of applied linguistics. – Москва, 2019. – Вып. 2 (34). – 
С. 25-45. – Рез. англ. 

386 
Кондакова, И.А. О применении топонима как средства 
манипуляции / Кондакова И.А. // Вестник Вятского госу-
дарственного университета = Herald of Vyatka state 
university. – Киров, 2017. – № 12. – С. 159-162. – Рез. англ. 
     На примере рассказа Г. Грина «Одного поля ягоды». 

387 
Курбакова, С.Н. Регулятивная функция художественного 
текста / Курбакова С.Н., Васильева С.Н. // Известия Волго-
градского государственного педагогического университе-
та. Серия: Педагогические науки. Филологические науки. 
Исторические науки и археология. – Волгоград, 2020. – № 5. 
– С. 87-92. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 91-92 (15 назв.). 

388 
Кшеновская, У.Л. Когнитивно-дискурсивная сущность 
лингвокреативности / У.Л. Кшеновская // Евразийский гума-
нитарный журнал = Perm state university. – Пермь, 2020. – 
№ 2. – С. 16-21. – Рез. англ. – Библиогр. с. 20 (14 назв.) 
     На материале английского политического и художест-
венного дискурсов. 

389 
Лапковская, Н.С. Синестетические переносы при номина-
ции температурного признака английскими прилагательны-
ми / Лапковская Н.С. // Гуманитарные исследования = 
Humanitarian researches. – Астрахань, 2020. – № 3 (75). – С. 
21-26. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 24-26 (22 назв.). 

390 
Лебедева, И.С. Использование хеджирующих средств в 
судебном дискурсе / И.С. Лебедева, Т.И. Грибанова // Во-
просы прикладной лингвистики = Issue of applied linguistics. 
– Москва, 2019. – Вып. 2 (34). – С. 70-92. – Рез. англ. 

391 
Мележик, К.А. О критерии комфортности восприятия речи 
в транснациональной деловой коммуникации / Мележик 
К.А. // Вестник Вятского государственного университета 

= Herald of Vyatka state university. – Киров, 2017. – № 12. – 
С. 147-152. – Рез. англ. 
     Трудности, возникающие у носителей русского языка 
при восприятии английской устной речи в процессе комму-
никации с зарубежными партнерами. 

392 
Монастырская, Е.А. Негативный эмоциональный компо-
нент языковой реальности произведений Кена Кизи «Про-
летая над гнездом кукушки» / Е.А. Монастырская // Вест-
ник Кемеровского государственного университета = 
Bulletin of Kemerovo state university. – Кемерово, 2020. – Т. 
22, № 2. – С. 849-858. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 855-856 (35 
назв.). 

393 
Муравлева, В.Р. Языковые манипулятивные средства в 
коммуникативной среде СМИ / В.Р. Муравлева // Известия 
Юго-Западного государственного университета. Серия: 
Лингвистика и педагогика = Proceedings of the South-West 
state university. Series: Linguistics and pedagogy. – Курск, 
2020. – Т. 10, № 2. – С. 48-56. – Рез. англ. 
     На материале статей из американского журнала «Foreign 
Affairs». 

394 
Мухин, С.В. Фразеология древнеанглийского языка: про-
блемы лексикографического описания / С.В. Мухин // 
Вестник Воронежского государственного университета. 
Серия: Лингвистика и межкультурная коммуникация = 
Proceedings of Voronezh state university. Series: Linguistics 
and intercultural communication. – Воронеж, 2020. – № 4. – 
С. 66-74. – Рез. англ. 

395 
Павлова, А.К. Некоторые интонационные особенности 
педагогического общения в начальной школе Шотландии / 
А.К. Павлова, Е.Л. Фрейдина // Преподаватель XXI век. – 
Москва, 2020. – Ч. 1, № 3. – С. 182-189. – Рез. англ. 

396 
Петрова, А.В. Когнитивно-дискурсивная методика анализа 
американского креолизованного текста / А.В. Петрова, М.В. 
Петров, Е.В. Шустрова // Вестник Воронежского государ-
ственного университета. Серия: Лингвистика и межкуль-
турная коммуникация = Proceedings of Voronezh state 
university. Series: Linguistics and intercultural communication. 
– Воронеж, 2020. – № 4. – С. 75-86. – Рез. англ. 
     На материале политических карикатур на основных кан-
дидатов на пост Президента США. 

397 
Плавина, А.А. Специфика дискурсивной репрезентации 
фрейма "местные жители" в жанре "путевые заметки" в 
диахронии / А.А. Плавина // Вестник Волгоградского госу-
дарственного университета. Серия 2. Языкознание = Sci-
ence journal of Volgograd state university. Series 2. Linguistics. 
– Волгоград, 2017. – Т. 16, № 4. – С. 177-186. – Рез. англ. – 
Библиогр.: с. 184-185. 
     На материале путевых заметок на английском языке с 
конца XIX в. по настоящее время. 

398 
Пузырев, А.В. Оптимистичность / пессимистичность язы-
кового сознания лидеров группы "Битлз" (на материале 
песенных текстов) / А.В. Пузырев, Ю.В. Капрянцева // 
Вестник Волгоградского государственного университета. 
Серия 2. Языкознание = Science journal of Volgograd state 
university. Series 2. Linguistics. – Волгоград, 2017. – Т. 16, № 
4. – С. 187-192. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 190-191. 
     На материале оценочных высказываний, отобранных из 
текстов песен лидеров группы «Битлз» Джона Леннона и 
Пола Маккартни. 
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399 
Романова, И.Д. Технологии персуазивности в современной 
англоязычной бизнес-коммуникации : автореф. дис. … канд. 
филологических наук: 10.02.04 / Романова И.Д. ; Моск. гос. 
лингвист. ун-т. – Москва, 2021. – 24 с. : табл. 
     На материале рекламных текстов. 

400 
Романова, Т.А. Исследование процессов формирования 
словаря кинематографической анимации в английском язы-
ке : автореф. дис. … канд. филологических наук: 10.02.04 / 
Романова Т.А. ; Моск. гор. пед. ун-т. – Москва, 2021. – 24 с. 
     Расширение значения слов, первоначально относившихся 
к терминам из других сфер (например, кино, театра и фото-
графии), а также терминообразование путем словосложе-
ния. 

401 
Рябова, И.Ю. К вопросу о когнитивной реконструкции 
смыслов в тексте юрислингвистики: семантико-
этимологический аспект (на примере репрезентации одного 
аспекта судебной власти Англии) / И.Ю. Рябова // Вестник 
Южно-Уральского государственного университета. Серия: 
Лингвистика = Bulletin of the South Ural state university. Se-
ries: Linguistics. – Челябинск, 2020. – Т. 17, № 3. – С. 31-38. – 
Рез. англ. – Библиогр.: с. 35-36 (21 назв.). 

402 
Савельев, С.В. Формирование общественного мнения о 
коммерческой атомной энергетике в «постфукусимский» 
период в дискурсе популярных англо-американских цифро-
вых СМИ: опыт корпусного исследования / Савельев С.В. // 
Ученые записки Национального общества прикладной лин-
гвистики. – Москва, 2019. – № 1 (25). – С. 107-115. – Рез. 
англ. 

403 
Славянова, Л. Културната картина на света в съзнанието 
на англоезичната езикова личност от началото на 21 век, 
изразена в концепта beauty / Л. Славянова // Граматика на 
духа. – Велико Тръново : Унив. Изд-во "Св. св.Кирил и Ме-
тодий", 2020. – С. 201-213. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 212-
213. 

404 
Теренин, А.В. Оппозиционная редукция в системе англий-
ского местоимения / А.В. Теренин // Вестник Кемеровского 
государственного университета = Bulletin of Kemerovo state 
university. – Кемерово, 2020. – Т. 22, № 2. – С. 869-878. – Рез. 
англ. – Библиогр.: с. 876-877 (26 назв.). 

405 
Урванцева, А.К. Семантико-грамматическая классифика-
ция фразеологических цветономинаций в английском языке 
/ А.К. Урванцева // Вестн. Южно-Урал. гос. ун-та. Сер.: 
Лингвистика = Bull. of the South Ural state univ. Ser.: Ling. – 
Челябинск, 2019. – Т. 16, № 2. – С. 65-68. – Рез. англ. – Биб-
лиогр.: с. 67. 

406 
Файрузова, А.Р. Общеотрицательные предложения с при-
глагольным типом отрицания в английском языке / Файру-
зова А.Р., Яхиббаева Л.М. // Филологические науки. Вопросы 
теории и практики. Языкознание. – Тамбов; Саратов, 2020. 
– Т. 13, вып. 11. – С. 199-202. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 202 
(21 назв.). 

407 
Фролова, Е.А. Референтная ситуация в политическом пиар-
дискурсе: особенности конструирования / Е.А. Фролова // 
Вестник Волгоградского государственного университета. 
Серия 2. Языкознание = Science journal of Volgograd state 
university. Series 2. Linguistics. – Волгоград, 2017. – Т. 16, № 
4. – С. 193-200. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 198-199. 

     На материале выступления Б. Обамы в предвыборной 
кампании 2012 г. 

408 
Хабарова, Е.С. Конструирование дискурса алармизма в 
медиапространстве Великобритании (на материале освеще-
ния пандемии COVID-19) / Е.С. Хабарова // Научный Вест-
ник Воронеж. государственного архит.-строит. универси-
тета. Серия: Лингвистика и межкульт. Коммуникация. – 
Воронеж, 2020. – № 2 (37). – С. 152-161. – Рез. англ. 

409 
Халина, Н.В. Лингвистические аспекты формирования 
политической когниции в политическом медиадискурсе : 
(на материале Декларации независимости США и Деклара-
ции о создании Шанхайской организации сотрудничества) / 
Н.В. Халина, Е.В. Валюлина // Вестник Чувашского госу-
дарственного педагогического университета имени И.Я. 
Яковлева. – Чебоксары, 2020. – № 3 (108). – С. 95-103. – Рез. 
англ. 

410 
Шереметьева, С.О. Информационные технологии и акаде-
мическое письмо на английском языке / С.О. Шереметьева, 
О.И. Бабина, А.Ю. Зиновьева, Е.Д. Неручева // Вестн. Юж-
но-Урал. гос. ун-та. Сер.: Лингвистика = Bull. of the South 
Ural state univ. Ser.: Ling. – Челябинск, 2019. – Т. 16, № 2. – 
С. 36-43. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 40-41. 
     Компьютерные программы, призванные облегчить поль-
зователям написание статей на английском языке, соответ-
ствующих современным требованиям для подобных публи-
каций. 

411 
Шехтман, Э.Н. О судьбах новых слов и значений в слова-
рях современного английского языка / Э.Н. Шехтман // Со-
циальные и гуманитарные знания. – Ярославль, 2017. – Т. 3, 
№ 4. – С. 385-389. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 389 (16 назв.). 

412 
Astafurova, T.N. Lingual semiotics of absolute power in the 
Tudors’ times / T.N. Astafurova, A.V. Olyanich // Вестник 
Волгоградского государственного университета. Серия 2. 
Языкознание = Science journal of Volgograd state university. 
Series 2. Linguistics. – Волгоград, 2017. – Т. 16, № 4. – P. 167-
176. – Рез. рус. 
     Лингвосемиотика абсолютной власти Тюдоров. 

413 
Carriel, A.L. Drills are back in fashion! This time with taste 
and style / A.L. Carriel // Вопросы прикладной лингвистики = 
Issue of applied linguistic. – Москва, 2019. – Вып. 2 (34). – P. 
7-25. 
     Об изменении отношения к упражнениям на развитие 
автоматизма (drills). 

414 
Korlyakova, A.F. Tolerance as a moral ethical conception in 
English society / A.F. Korlyakova, T.I. Erofeeva // Евразийский 
гуманитарный журнал = Perm state university. – Пермь, 
2020. – № 2. – P. 79-84. – Рез. рус. – Библиогр. p. 83 (16 
назв.) 
     Толерантность как морально-этический концепт в анг-
лийском обществе. 

A164121216161 ИДИШ ЯЗЫК 

415 
Шишигин, К.А. Гибридные характеристики префиксаль-
ных глаголов в языке идиш / К.А. Шишигин // Вестник Ке-
меровского государственного университета = Bulletin of 
Kemerovo state university. – Кемерово, 2020. – Т. 22, № 4. – С. 
1145-1151. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 1149. 

416 
Шишигин, К.А. Фразеологические выражения-пожелания 
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зла в языке идиш / К.А. Шишигин, К.С. Лаухина // Вестник 
Кемеровского государственного университета = Bulletin of 
Kemerovo state university. – Кемерово, 2020. – Т. 22, № 4. – С. 
1152-1159. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 1157-1158. 

A164121216171 НЕМЕЦКИЙ ЯЗЫК 

417 
Аверина, А.В. Семантика конструкции werden + Infinitiv I 
(II) в немецком языке / А.В. Аверина // Евразийский гума-
нитарный журнал = Perm state university. – Пермь, 2020. – 
№ 2. – С. 4-10. – Рез. англ. – Библиогр. с. 9-10 (14 назв.) 

418 
Амосова, Н.В. Структурно-семантические особенности 
ихтионимов арктического пространства : (на материале 
немецкого языка) / Н.В. Амосова, Н.А. Баранова, М.М. Ру-
сяева // Вестник Чувашского государственного педагогиче-
ского университета имени И.Я.Яковлева. – Чебоксары, 
2020. – № 3 (108). – С. 3-11. – Рез. англ. 

419 
Архипова, И.В. Прототипическая семантика секундарного 
таксиса одновременности / И.В. Архипова, С.В. Шустова // 
Евразийский гуманитарный журнал = Perm state university. 
– Пермь, 2020. – № 2. – С. 39-48. – Рез. англ. – Библиогр. с. 
46-47 (23 назв.) 
     Прототипичность немецких таксисообразующих предло-
гов гетерогенной семантики bei, in, mit, vor и др. 

420 
Баранова, Н.А. Базовые эмоции "радость" и "страх" в дис-
курсе немецких онлайн-СМИ / Баранова Н.А., Русяева 
М.М., Амосова Н.В. // Филологические науки. Вопросы тео-
рии и практики. Языкознание. – Тамбов; Саратов, 2020. – 
Т. 13, вып. 11. – С. 156-161. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 160 
(23 назв.). 

421 
Кострова, О.А. Креативная грамматика / О.А. Кострова // 
Вестник Воронежского государственного университета. 
Серия: Лингвистика и межкультурная коммуникация = 
Proceedings of Voronezh state university. Series: Linguistics 
and intercultural communication. – Воронеж, 2020. – № 4. – 
С. 156-160. – Рец. на кн.: Практикум к курсу теоретической 
грамматики немецкого языка = L.I. Grischaewa. 
Aufgabensammlung zum Fach theoretische Grammatik des 
Deutschen. Гришаева Л.И. Воронеж: Воронеж. гос. ун-т, 
2020. 

422 
Кривцова, Т.Ф. Об образе автора в немецкой публицистике 
: (на материале текстов по экономике) / Т.Ф. Кривцова // 
Вопросы прикладной лингвистики = Issue of applied 
linguistics. – Москва, 2019. – Вып. 2 (34). – С. 45-69. – Рез. 
англ. 

423 
Махова, И.Н. Специфика трансляции маркеров эмоцио-
нально-эстетической информации / И.Н. Махова, О.А. Чуд-
нова // Гуманитарные и юридические исследования = 
Humanities and law studies. – Ставрополь, 2020. – № 4. – С. 
217-222. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 221-222 (10 назв.). 
     На материале мемуарно-автобиографического произве-
дения Ф. Фенелон «Das Mädchenorchester in Auschwitz» 
(1981). Принципы перевода этих мемуаров на русский язык. 

424 
Пастухов, А.Г. Медиажанры и композиционно-речевые 
формы журналистики: связи и отношения / А.Г. Пастухов // 
Вестник Кемеровского государственного университета = 
Bulletin of Kemerovo state university. – Кемерово, 2020. – Т. 
22, № 4. – С. 1107-1115. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 1112-
1113. 
 

425 
Постникова, С.В. О «промежуточных» явлениях в структу-
ре функционально-семантического поля сравнения (на ма-
териале немецкого языка) / Постникова С.В. // Вестник 
Вятского государственного университета = Herald of 
Vyatka state university. – Киров, 2017. – № 12. – С. 124-128. – 
Рез. англ. 

426 
Радович, М.А. Корневая модель в словообразовании заим-
ствованных слов в австрийском варианте современного 
немецкого языка / М.А. Радович // Известия Юго-Западного 
государственного университета. Серия: Лингвистика и 
педагогика = Proceedings of the South-West state university. 
Series: Linguistics and pedagogy. – Курск, 2020. – Т. 10, № 2. 
– С. 109-115. – Рез. англ. 

427 
Сазонова, А.А. Немецкие жесты рук как средство выраже-
ния модальности / А.А. Сазонова // Вестн. Южно-Урал. гос. 
ун-та. Сер.: Лингвистика = Bull. of the South Ural state univ. 
Ser.: Ling. – Челябинск, 2019. – Т. 16, № 2. – С. 58-64. – Рез. 
англ. – Библиогр.: с. 62-63. 

428 
Солодилова, И.А. Частнооценочные смыслы: когнитивные 
основы и особенности формирования / Солодилова И.А. // 
Вестник Оренбургского государственного университета = 
Vestnik of the Orenburg state university. – Оренбург, 2017. – № 
8 (208). – С. 29-37. – Рез. англ. 

429 
Сюткина, Н.П. К вопросу о расширении семантического 
потенциала немецкого глагола «schüren» / Н.П. Сюткина // 
Евразийский гуманитарный журнал = Perm state university. 
– Пермь, 2020. – № 2. – С. 49-54. – Рез. англ. – Библиогр. с. 
53 (10 назв.) 

430 
Шестерина, Е.А. Определение содержания и структуры 
образов языкового сознания на основании результатов ас-
социативного и переводческого экспериментов / Е.А. Шес-
терина // Мир науки, культуры, образования. – Горно-
Алтайск, 2017. – № 4 (65). – С. 305-307. – Рез. англ. 
     Ассоциативный эксперимент со словом-стимулом die 
Spritze, в котором участвовали студенты, изучающие не-
мецкий язык, а также носители немецкого языка. Степень 
адекватности выполненного студентами перевода фрагмен-
та из романа Г. Фаллады «Маленький человек – что же 
дальше?», где существительное die Spritze употреблено ме-
тафорически. 

431 
Яруллина, Л.Р. Темпоральные коннекторы в немецком 
языке / Л.Р. Яруллина // Евразийский гуманитарный журнал 
= Perm state university. – Пермь, 2020. – № 2. – С. 55-60. – 
Рез. англ. – Библиогр. с. 59-60 (11 назв.) 

A16412127 РОМАНСКИЕ ЯЗЫКИ 

432 
Бухонкина, А.С. Миноритарный язык галло в образова-
тельной среде: особенности преподавания в контексте 
французской языковой политики / А.С. Бухонкина // Извес-
тия Юго-Западного государственного университета. Се-
рия: Лингвистика и педагогика = Proceedings of the South-
West state university. Series: Linguistics and pedagogy. – 
Курск, 2020. – Т. 10, № 2. – С. 75-84. – Рез. англ. 
     Преподавание языка галло в Бретани. 

433 
Ciolac, A. Dezvoltarea câmpului lexico-semantic cu nucleul 
“sânge” (fr. sang/sp. sangre) în limbile franceză şi spaniolă / A. 
Ciolac // Studii şi cercetări lingvistice. – Bucureşti, 2019. – SCL. 
70, № 2. – P. 180-190. – Рез. фр. – Bibliogr.: p. 189-100. 
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     Семантическое поле с ядром «кровь» во французском и 
испанском языках. 

434 
Popescu, C.-M. Condiţionalul evidenţialo-citaţional în limbile 
romanice. O grilă de analiză / C.-M. Popescu // Studii şi 
cercetări lingvistice. – Bucureşti, 2019. – SCL. 70, № 2. – P. 
218-230. – Рез. англ. – Bibliogr.: p. 228-230. 
     Различные варианты условной модальности в романских 
языках. 

435 
Teleoacă, D.-L. Grupuri prepoziţionale specifice în context 
romanic. Cu referire la obiectul prepoziţional al verbelor psi-
hologice care exprimă “mirarea” în limbile română, franceză şi 
spaniolă / D.-L. Teleoacă // Studii şi cercetări lingvistice. – Bu-
cureşti, 2019. – SCL. 70, № 2. – P. 231-240. – Рез. фр. – Bibli-
ogr.: p. 239. 
     Дополнение с предлогом при глаголах, выражающих 
удивление в румынском, французском и испанском языках. 

A1641212725 ИСПАНСКИЙ ЯЗЫК 

436 
Белоножко, Н.Д. Заимствования в современном испанском 
языке в аспекте языкового пуризма / Белоножко Н.Д. // Фи-
лологические науки. Вопросы теории и практики. Языко-
знание. – Тамбов; Саратов, 2020. – Т. 13, вып. 11. – С. 203-
207. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 207 (10 назв.). 

437 
Бухгольцева, Е.Э. Особенности реализации фонемы /s/ c 
аспирацией в аргентинском варианте испанского языка / 
Бухгольцева Е.Э. // Труды молодых учёных филологического 
факультета Московского государственного университета 
имени М.В. Ломоносова. – Москва : МАКС Пресс, 2020. – 
Вып. 2. – С. 27-34. – Рез. англ. 

438 
Забродина, И.А. Фрикативизация вибрантов как характер-
ная черта андского испанского языка / Забродина И.А. // 
Труды молодых учёных филологического факультета Мос-
ковского государственного университета имени М.В. Ло-
моносова. – Москва : МАКС Пресс, 2020. – Вып. 2. – С. 84-
91. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 91 (15 назв.). 
     Фрикативный вибрант как социально маркированная 
языковая единица, наиболее характерная для речи жителей 
горных Андских регионов в Перу, Боливии и Эквадоре. 

439 
Корнеева, В.В. Аргументативные маркеты в испанском 
политическом дискурсе / В.В. Корнеева, Е.В. Долбилова // 
Вестник Воронежского государственного университета. 
Серия: Лингвистика и межкультурная коммуникация = 
Proceedings of Voronezh state university. Series: Linguistics 
and intercultural communication. – Воронеж, 2020. – № 4. – 
С. 87-97. – Рез. англ. 
     На материале выступления на заседаниях в Конгрессе 
депутатов Генеральных Кортесов Испании шести кандида-
тов на пост главы испанского правительства. 

440 
Палий, Ю.В. Лексические средства выражения субъектив-
ной модальности в испанском языке / Палий Ю.В. // Фило-
логические науки. Вопросы теории и практики. Языкозна-
ние. – Тамбов; Саратов, 2020. – Т. 13, вып. 11. – С. 218-221. 
– Рез. англ. – Библиогр.: с. 221 (10 назв.). 

441 
Рыбка, М.С. Языковые инновации в речи испанских детей / 
Рыбка М.С. // Труды молодых учёных филологического фа-
культета Московского государственного университета 
имени М.В. Ломоносова. – Москва : МАКС Пресс, 2020. – 
Вып. 2. – С. 123-131. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 130-131 (11 
назв.). 
     На материале спонтанной речи испанских детей. 

442 
Чеснокова, О.С. Наблюдения над колумбийским антропо-
нимиконом в тексте и дискурсе / Чеснокова О.С., Флорес 
Арсила Р.Д. // Ученые записки Нацинального общества при-
кладной лингвистики. – Москва, 2019. – № 1 (25). – С. 61-72. 
– Рез. англ. – Библиогр.: с. 71-72 (15 назв.). 

443 
Шатохина, О.А. Стилистический анализ текста как способ 
формирования коммуникативной компетенции / О.А. Ша-
тохина, Л.А. Качанова // Известия Юго-Западного государ-
ственного университета. Серия: Лингвистика и педагогика 
= Proceedings of the South-West state university. Series: Lin-
guistics and pedagogy. – Курск, 2020. – Т. 10, № 2. – С. 116-
123. – Рез. англ. 
     Особенности стилистического анализа текста в рамках 
практического курса по стилистике испанского языка «Ана-
литическое чтение». 

444 
Bleorţu, C. Limba scrisă şi orală: pluralele feminine din Asturia 
şi edificiul variational kabatekian / C. Bleorţu // Studii şi 
cercetări lingvistice. – Bucureşti, 2019. – SCL. 70, № 2. – P. 
171-179. – Рез. англ. – Bibliogr.: p. 177-178. 
     Множественное число существительных женского рода в 
речи жителей гор. Пола де Сьеро. Социолингвистическое 
исследование. 

A1641212731 ИТАЛЬЯНСКИЙ ЯЗЫК 

445 
Степыкин, Н.И. Исследование психологически реального 
содержания концепта cortesia в итальянском языковом соз-
нании : (на материале результатов свободного ассоциатив-
ного эксперимента) / Н.И. Степыкин, Д.М. Миронова // Из-
вестия Юго-Западного государственного университета. 
Серия: Лингвистика и педагогика = Proceedings of the 
South-West state university. Series: Linguistics and pedagogy. – 
Курск, 2020. – Т. 10, № 2. – С. 68-74. – Рез. англ. 

A1641212751 РУМЫНСКИЙ ЯЗЫК 

446 
Costăchescu, A. Le roumain en contexte néolatin : les cas 
obliques prépositionnels / A. Costăchescu // Studii şi cercetări 
lingvistice. – Bucureşti, 2019. – SCL. 70, № 2. – P. 191-206. – 
Рез. рум. – Bibliogr.: p. 204-206. 
     Косвенные падежи с предлогом в румынском языке. 

447 
Dragomirescu, A. A (se) ţine – de la verb lexical la verb copu-
lative şi aspectual / A. Dragomirescu // Limba română. – Bucur-
eşti, 2018. – Anul. 67, № 3/4. – P. 259-270. – Рез. англ. – Bibli-
ogr.: p. 269-270. 
     «Держать» как полнозначный и как вспомогательный 
глагол. 

448 
Manta, M.I. Genitivul la nivel dialectal: uşa casei (pe baza 
ALRR. Sinteză IV) / M.I. Manta // Studii şi cercetări lingvistice. 
– Bucureşti, 2019. – SCL. 70, № 2. – P. 251-258. – Рез. фр. – 
Bibliogr.: p. 255. 
     Употребление родительного падежа с предлогом и без 
предлога в румынских диалектах. Имеются карты. 

449 
Mărgărit, I. Antroponimia şi dialectologia, o relaţie necesară / 
I. Mărgărit // Studii şi cercetări lingvistice. – Bucureşti, 2019. – 
SCL. 70, № 2. – P. 259-268. – Рез. фр. – Bibliogr.: p. 267-268. 
     Связь румынских антропонимов с диалектным ареалом. 

450 
Mărgărit, I. Note lexical-etimologice / I. Mărgărit // Limba 
română. – Bucureşti, 2018. – Anul. 67, № 3/4. – P. 281-294. – 
Рез. фр. – Bibliogr.: p. 292-294. 
     Этимологические заметки. 
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451 
Marin, M. O particularitate a utilizării articolului hotărăt în 
Româna dialectală / M. Marin // Limba română. – Bucureşti, 
2018. – Anul. 67, № 3/4. – P. 309-319. – Рез. англ. – Bibliogr.: 
p. 316-317. 
     Употребление определенного артикля в румынских диа-
лектах. Имеется карта. 

452 
Mazilu, M. Pentru o nouă ediţie a “Pravilei de la Govora” 
(1640) / M. Mazilu // Limba română. – Bucureşti, 2018. – Anul. 
67, № 3/4. – P. 331-340. – Рез. англ. 
     Необходимость нового издания грамматического сочи-
нения 1640 г. Сравнение существующих изданий. 

453 
Sava, C. O nouă versiune a “Celor douăsprezece vise în 
tâlcuirea lui mamer” / C. Sava // Limba română. – Bucureşti, 
2018. – Anul. 67, № 3/4. – P. 341-367. – Рез. англ. 
     Публикация одной из рукописей апокалиптического со-
чинения с комментарием. 

454 
Stanciu Istrate, M. Calcul lingvistic după 1881 / M. Stanciu 
Istrate // Limba română. – Bucureşti, 2018. – Anul. 67, № 3/4. – 
P. 295-307. – Рез. фр. 
     Кальки с русского, французского и английского языков в 
румынском языке после 1881 г. 

455 
Toroipan, T. Observaţii despre exprimarea cantităţii în textul 
reţetelor culinare / T. Toroipan // Studii şi cercetări lingvistice. – 
Bucureşti, 2019. – SCL. 70, № 2. – P. 273-289. – Рез. англ. – 
Bibliogr.: p. 288-289. 
     Выражения со значением количества в румынских кули-
нарных книгах («ложка» и пр.). 

456 
Veland, R. Le superlative adnominal en roumain écrit contem-
porain. Étude de corpus / R. Veland // Limba română. – Bucur-
eşti, 2018. – Anul. 67, № 3/4. – P. 271-280. – Рез. англ. – Bibli-
ogr.: p. 279-280. 
     Одна из форм превосходной степени в румынском языке. 
Корпусное исследование. 

A1641212755 ПОРТУГАЛЬСКИЙ ЯЗЫК 

457 
Гуревич, Д.Л. Бразильская национальная идентичность и 
концептуализация понятия brasil / Д.Л. Гуревич // Вестник 
Кемеровского государственного университета = Bulletin of 
Kemerovo state university. – Кемерово, 2020. – Т. 22, № 2. – С. 
811-820. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 818-819 (18 назв.). 

458 
Кузнецова, А.В. Лексическо-семантическое поле "страх" в 
португальском языке / Кузнецова А.В. // Труды молодых 
учёных филологического факультета Московского государ-
ственного университета имени М.В. Ломоносова. – Москва 
: МАКС Пресс, 2020. – Вып. 2. – С. 109-114. – Рез. англ. – 
Библиогр.: с. 113-114 (12 назв.). 

459 
Lanović, N. The natural force domain in Portuguese phraseol-
ogy / N. Lanović // Studii şi cercetări lingvistice. – Bucureşti, 
2019. – SCL. 70, № 2. – P. 207-217. – Рез. порт. – Bibliogr.: p. 
216-217. 
     Фразеология, связанная с природными явлениями, в пор-
тугальском языке. 

A1641212781 ФРАНЦУЗСКИЙ ЯЗЫК 

460 
Абдуллина, Л.Р. Особенности троллинга в интернет-
комментариях к новостной статье (на материале француз-
ского языка) / Абдуллина Л.Р., Артамонова Е.В. // Вестник 

Вятского государственного университета = Herald of 
Vyatka state university. – Киров, 2017. – № 11. – С. 185-188. – 
Рез. англ. 

461 
Глебова, Я.А. История распространения французского язы-
ка в Кот-д’Ивуаре / Глебова Я.А. // Известия Юго-
Западного государственного университета. Серия: Лин-
гвистика и педагогика = Proceedings of the South-West state 
university. Series: Linguistics and pedagogy. – Курск, 2020. – 
Т. 10, № 2. – С. 10-17. – Рез. англ. 

462 
Голова, Н.В. Необходимость анализа прагматических ком-
понентов значения при исследовании индивидуально-
авторских неологизмов (на примере романов Б. Виана) / 
Голова Н.В. // Известия Волгоградского государственного 
педагогического университета. Серия: Педагогические нау-
ки. Филологические науки. Исторические науки и археоло-
гия. – Волгоград, 2020. – № 5. – С. 121-124. – Рез. англ. – 
Библиогр.: с. 124 (20 назв.). 

463 
Логинова, П.Г. Когнитивная функция метафоры во фран-
цузском политическом дискурсе / П.Г. Логинова // Препода-
ватель XXI век. – Москва, 2020. – Ч. 2, № 3. – С. 417-427. – 
Рез. англ. – Библиогр.: с. 426-427 (13 назв.). 
     На материале выступлений Э. Макрона и Ж.-Л. Мелан-
шона. 

464 
Нечаева, Н.А. Интеграция как фактор динамичности сис-
темы французского языка / Н.А. Нечаева // Вестник Воро-
нежского государственного университета. Серия: Лин-
гвистика и межкультурная коммуникация = Proceedings of 
Voronezh state university. Series: Linguistics and intercultural 
communication. – Воронеж, 2020. – № 4. – С. 98-106. – Рез. 
англ. 

465 
Хасанов, Т.Д. Способы репрезентации и функциональная 
нагрузка различных типов повтора в тексте «Открытого 
письма французам» президента Франции Эммануэля Мак-
рона / Т.Д. Хасанов // Известия Юго-Западного государст-
венного университета. Серия: Лингвистика и педагогика = 
Proceedings of the South-West state university. Series: Linguis-
tics and pedagogy. – Курск, 2020. – Т. 10, № 2. – С. 40-47. – 
Рез. англ. 

466 
Химинец, Е.М. Принципы анализа семантического поля 
военного события «Сервал» / Е.М. Химинец // Евразийский 
гуманитарный журнал = Perm state university. – Пермь, 
2020. – № 2. – С. 31-38. – Рез. англ. – Библиогр. с. 37-38 (25 
назв.) 

A16412133 ГРЕЧЕСКИЙ ЯЗЫК 

A1641213351 НОВОГРЕЧЕСКИЙ ЯЗЫК 

467 
Авдышева, Е.Г. Репрезентация концептов Psohe (псохе) и 
Pneuma (пневма) в греческой лингвокультуре и их стили-
стические особенности / Авдышева Е.Г., Величко М.А. // 
Известия Волгоградского государственного педагогическо-
го университета. Серия: Педагогические науки. Филологи-
ческие науки. Исторические науки и археология. – Волго-
град, 2020. – № 5. – С. 85-87. – Рез. англ. 
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A164125 УРАЛО-АЛТАЙСКИЕ ЯЗЫКИ 

A16412521 ФИННО-УГРО-САМОДИЙСКИЕ 
(УРАЛЬСКИЕ) ЯЗЫКИ 

A1641252141 ФИННО-УГОРСКИЕ ЯЗЫКИ 

A164125214131 ПРИБАЛТИЙСКО-ФИНСКИЕ ЯЗЫКИ 

A16412521413123 ВЕПССКИЙ ЯЗЫК 

468 
Зайцева, Н.Г. Христианская терминология в контексте 
вепсской лингвистики: вепсское vs русское (этимологиче-
ский и лингвогеографический аспекты) / Н.Г. Зайцева // 
Язык и культура = Language and culture. – Томск, 2019. – № 
48. – С. 121-136. – Рез. англ. 
     Термины со значением «Бог» и «молиться» в вепсском 
языке, в том числе заимствованные из русского. Культуро-
логический фон, связанный с переводами Библии на вепс-
ский язык. 

A164125214141 ПЕРМСКИЕ ЯЗЫКИ 

A16412521414173 УДМУРТСКИЙ (ВОТЯЦКИЙ) ЯЗЫК 

469 
Кельмаков, В.К. К истории одного евангельского термина 
в удмуртском языке / В.К. Кельмаков // Вестник Удмурт-
ского университета. Серия: История и филология = 
Bulletin of Udmurt university. Series: History and philology. – 
Ижевск, 2017. – Т. 27, вып. 6. – С. 887-896. – Рез. англ. – 
Библиогр.: с. 894-896 (68 назв.). 
     Глагол козманы (благословить), его употребление в про-
шлом и современное функционирование в составе междо-
метных выражений. 

A164125214161 ВОЛЖСКО-ФИНСКИЕ ЯЗЫКИ 

A16412521416153 МАРИЙСКИЙ (ЧЕРЕМИССКИЙ) 
ЯЗЫК 

470 
Кашкин, Е.В. Исследование горномарийской лексики в 
свете современной типологии: опыт лингвистической экс-
педиции МГУ / Кашкин Е.В. // XVIII Игнатьевские чтения. 
– Йошкар-Ола : [б.и.], 2019. – С. 10-19. – Библиогр.: с. 17-19 
(23 назв.). 

A16412521416173 МОРДОВСКИЙ (ЭРЗЯ И МОКША) 
ЯЗЫК 

471 
Беленов, Н.В. Географические термины для обозначения 
озер в мокша-мордовских говорах Самарской Луки / Беле-
нов Н.В. // Финно-угорский мир. – Саранск, 2020. – Т. 12, № 
2. – С. 122-129. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 127 (17 назв.). 

472 
Седова, П.Е. Коммуникативно-стилистическая роль сино-
нимов в мокшанском языке / Седова П.Е. // Финно-угорский 
мир. – Саранск, 2020. – Т. 12, № 2. – С. 136-143. – Рез. англ. 

A16412541 АЛТАЙСКИЕ ЯЗЫКИ 

A1641254131 ТЮРКСКИЕ ЯЗЫКИ 

473 
Гусейнов, Г.-Р.А.-К. Codex Cumanicus и кумыкский язык. К 
историко-этимологической и ареальной интерпретации лек-
сико-фонетических изоглосс / Гусейнов Г.-Р.А.-К. // Вест-
ник Вятского государственного университета = Herald of 
Vyatka state university. – Киров, 2017. – № 12. – С. 138-142. – 
Рез. англ. 
 
 
 

A164125413151 СОВРЕМЕННЫЕ ТЮРКСКИЕ ЯЗЫКИ 

A16412541315117 АЛТАЙСКИЙ (ОЙРОТСКИЙ) ЯЗЫК 

474 
Чайчина, Е.В. Образование сложных слов с общей семан-
тикой названия птиц на основе атрибутивных отношений 
компонентов в алтайском языке / Чайчина Е.В. // Известия 
Волгоградского государственного педагогического универ-
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502 
Мартышова, В.В. Имплицитные способы репрезентации 
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русский язык - 285 

крылатые слова 
литературный язык 
лексикография 
белорусский язык - 308 

прецедентное имя 
язык поэзии 
русский язык - 199 

семантический анализ 
русский язык - 285 

фрейм 
русский язык - 199 

Библиография - 22, 20 
Библия - 334 

Бикс Р - 11 
Билингвизм 
восприятие слова 
тюркские языки 
русский язык - 77 

и словесная ассоциация - 79 
когнитивная семантика 
тюркские языки 
русский язык - 76 

русский язык 
белорусский язык - 56 

существительное 
восприятие слова 
тюркские языки 
русский язык - 80 

французский язык 
арабский язык - 78 
русский язык - 75 

Бодуэн де Куртенэ И А - 249 
Болгарский язык 
библиография - 4 
международные конференции - 23 

Будущее время 
язык публицистики 
хакасский язык - 485 

язык фольклора 
хакасский язык - 485 

язык художественной литературы 
хакасский язык - 485 

Буква 
монгорский язык - 487 

Вежливости форма 
деловой стиль 
переписка 
английский язык - 130 
арабский язык - 130 
русский язык - 130 

контрастивный анализ 
обзоры литературы - 88 

Виан Б - 462 
Влад де Малайешти - 171, 18 
Возвратный глагол 
детская речь 
русский язык - 75 
французский язык - 75 

Воздействие текста 
медиатекст 
английский язык 
США - 393 

язык рекламы 
английский язык - 399 

Восприятие речи 
язык и мышление - 70 

Восприятие слова 
существительное 
русский язык - 80 

Всеволодова М В - 9 
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Вспомогательный глагол 
румынский язык - 447 

Вульфилла - 360 
Гаспаров М Л - 148 
Гаттала М - 353 
Гебауэр Я - 353 
Гендер 
и служебные слова 
Интернет 
русский язык - 267 

Географические названия 
болгарский язык - 312 
диалекты 
мордовский язык - 471 

толковые словари 
сербский язык - 339 

Геров Н - 324 
Гидронимика 
диалекты 
мордовский язык - 471 

Хакасия - 99 
Гипо-гиперонимия 
глагол 
автоматизация лингвистиче-
ских работ 
русский язык - 198 

язык права 
русский язык - 203 

Глагол 
гипо-гиперонимия 
и словарное определение 
русский язык - 198 

историческая лексикология 
удмуртский язык - 469 

неологизмы 
болгарский язык - 323 

префикс 
историческая семантика 
русский язык - 257 

семантический анализ 
английский язык - 376 
немецкий язык - 429 

Глагол говорения 
язык художественной прозы 
сербскохорватский язык - 340 

Глагол действия 
румынский язык - 447 
синтагматика 
русский язык - 251 

Глагол ментальной деятельности 
политический дискурс 
английский язык - 383 

Глагол состояния 
дополнение 
испанский язык - 435 
румынский язык - 435 
французский язык - 435 

Глагольная конструкция 
семантический анализ 
немецкий язык - 417 

чешский язык - 358 
Государственный язык 
и язык права 
РФ - 135 

таджикский язык - 63, 62 
Градация 
английский язык - 379 

Грамматика 
болгарский язык 
учебные издания - 3 

и история 

румынский язык - 452 
изучение 
китайский язык - 508 

немецкий язык 
учебные издания - 421 

Графика 
знак 
русский язык - 290 

Грепль М - 17 
Грин А С - 242 
Грин Г - 386 
Дейксис 
английский язык - 87 
повесть 
художественный перевод 
русский язык 
английский язык - 87 

русский язык - 87 
Деловой стиль 
жанры 
лингвистическое источникове-
дение 
русский язык - 278 

контрастивный анализ 
английский язык 
арабский язык 
русский язык - 130 

Десницкий С Е - 235 
Детская литература 
поэзия 
английский язык - 132 
русский язык - 132 

Детская речь 
спонтанная речь 
испанский язык - 441 

Диалекты 
лексико-семантическое поле 
русский язык 
Север РФ - 287 

эмоциональность 
языковая картина мира 
русский язык 
Башкортостан респ - 238 

Диалог 
лингвокультурология 
английский язык - 68 
русский язык - 68 

Диглоссия 
Кот-д’Ивуар - 461 

Дионисий Дивный - 154 
Дискурс 
язык права 
английский язык 
Великобритания - 361 

Дискурсивные слова 
язык кино 
перевод 
английский язык 
русский язык - 149 

язык поэзии 
русский язык - 232 

Дифтонг 
древнегреческий язык - 82 
латинский язык - 82 

Документная лингвистика 
лингвистическая экспертиза - 33 

Дополнение 
предложная конструкция 
испанский язык - 435 
румынский язык - 435 
французский язык - 435 

Дьюи Дж - 369 
Жажа Ст - 12 
Жанры 
лексика 
диахрония 
корпусные исследования 
английский язык - 397 

письменный язык 
английский язык - 361 

Желательное наклонение 
язык прессы 
арабское письмо 
татарский язык - 480 

Заглавие 
Библия - 45 
дискурс 
стилистический анализ 
английский язык - 377 

перевод 
Библия - 45 

язык кино 
перевод 
английский язык 
китайский язык - 163 
русский язык - 163 

Заимствование 
агнонимы 
болгарский язык - 321 

арабский язык 
сербскохорватский язык - 341 

венгерский язык 
чувашский язык - 486 

иранские языки 
сербскохорватский язык - 341 

марийский язык 
чувашский язык - 486 

мордовский язык 
чувашский язык - 486 

новоперсидский язык 
конго-кордофанские языки - 

498 
произношение 
арабский язык 
дагестанские языки - 494 

новоперсидский язык 
дагестанские языки - 494 

пуризм 
испанский язык - 436 

русский язык 
кумыкский язык - 478 

словообразовательная модель 
национальные варианты языка 
немецкий язык 
Австрия - 426 

словообразовательное гнездо 
английский язык 
русский язык - 291 

тавтология 
болгарский язык - 321 

тюркские языки 
сербскохорватский язык - 341 

язык газеты 
английский язык 
русский язык - 303 

русский язык - 226 
язык Интернета 
английский язык 
русский язык - 209 

язык прозы 
идиш язык 
русский язык - 307 
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Зооним 
историческая фонология 
новоперсидский язык - 181 

медиатекст 
метафора 
русский язык - 279 

табу 
хакасский язык - 484 

эвфемизмы 
хакасский язык - 484 

этимология 
новоперсидский язык - 181 

языковая картина мира 
лингвокультурология 
китайский язык - 67 
русский язык - 67 

Зоонимика 
и антропонимика 
лингвокультурология 
болгарский язык - 320 

Иванов Ф - 231 
Идиолект 
история языка 
болгарский язык - 154 

язык художественной литературы 
русский язык - 300 

язык художественной прозы 
русский язык - 277 

Идиома 
английский язык - 382 

Идиоматика 
и речевые жанры 
русский язык - 200 

Изоглосса 
индоевропейские языки - 178 

Имена лица 
гендер 
сопоставительный анализ 
русский язык 
болгарский язык - 183 

заимствование 
гендер 
неизменяемые части речи 
русский язык - 183 

научная речь 
русский язык - 284 

референция 
английский язык - 93 
татарский язык - 93 

род 
и гендер 
болгарский язык - 319 

Именная конструкция 
и прилагательное 
порядок слов 
история языка 
русский язык - 244 

предложная конструкция 
немецкий язык - 115 
словацкий язык - 115 

Иностранный акцент 
русские 
аудитивный анализ 
немецкий язык - 60 

Интернационализмы 
аналитическая конструкция 
русский язык - 204 

Интертекстуальность 
классификация - 46 

Интерференция 
грамматика 

французский язык 
арабский язык - 78 

дети 
устная речь 
французский язык 
русский язык - 75 

русский язык 
чешский язык - 352 

фонетика 
французский язык 
арабский язык - 78 

Интонация 
речевое общение детей и взрос-
лых 
английский язык 
Шотландия - 395 

Иоанн Златоуст - 318, 313 
Ирония 
устная речь 
английский язык - 367 

Историческая грамматика 
русский язык 
учебные издания - 304 

Историческая лексикография 
русский язык - 276 
сербский язык - 335 

Историческая лексикология 
деловой стиль 
русский язык - 245 

интерпретация текста 
язык научно-популярной лите-
ратуры 
русский язык - 256 

национальные варианты языка 
португальский язык 
Бразилия - 457 

русский язык - 294, 265 
сербский язык - 337 

Историческая морфология 
автоматизация лингвистических 
работ 
русский язык - 306 

Историческая орфография 
язык художественной литературы 
словацкий язык - 351 

Историческая семантика 
русский язык - 216 

Исторические словари 
словарное определение 
русский язык - 294 

История языка 
русский язык 
международные конференции - 

258 
История языкознания - 91, 28, 1 
Болгария - 324, 144, 3, 2 
Венгрия - 24 
Румыния - 452, 24 
Сербия - 339 

Иткин И Б - 249 
Ихтионимика 
немецкий язык - 418 

Калька 
английский язык 
румынский язык - 454 

лексическая семантика 
английский язык 
русский язык - 282 

русский язык 
румынский язык - 454 

французский язык 

румынский язык - 454 
Каравелов Л - 327 
Караджич В С - 339 
Квантификация 
жанры 
румынский язык - 455 

Кизи К - 392 
Клеминсон Р М - 22 
Клише 
оценка 
социальные сети 
английский язык - 116 
русский язык - 116 

Кодекс Куманикус - 473 
Количественные методы 
летописи 
русский язык - 201 

язык художественной литературы 
русский язык - 219 

Коллар Я - 353 
Комическое 
лингвокультурология 
жанры 
английский язык 
США - 365 

Коммуникативная ситуация 
и психолингвистика 
русский язык - 215 

речевое поведение 
дискурс 
английский язык - 362 

Коммуникативная стратегия 
речевое воздействие 
язык публицистики 
русский язык - 227 

язык средств массовой инфор-
мации 
русский язык - 227 

Коммуникативная тактика 
язык судопроизводства 
английский язык - 390 

Коммуникативное намерение 
перформатив 
английский язык - 156 
русский язык - 156 

Компонентный анализ 
язык художественной прозы 
английский язык - 385 

Коннотация 
многозначность 
оценка 
русский язык - 292 

Конструкция 
и отрицание 
русский язык - 236 

Контекст 
организация текста 
язык средств массовой инфор-
мации 
английский язык - 370 

Концепт 
историческая лексикология 
английский язык - 374 

лексико-семантическая группа 
моделирование 
русский язык - 213 

лингвокультурология 
английский язык - 126 
китайский язык - 72 
паремиология 
аварский язык - 117 
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английский язык - 117 
русский язык - 117 

русский язык - 126, 72 
стилистика 
новогреческий язык - 467 

лингвострановедение 
английский язык - 414 

народные песни 
русский язык - 229 

национально-культурная специ-
фика 
русский язык - 240, 196 
язык права 
английский язык - 401 

русский язык - 289, 253 
смысл 
лингвокультурология 
русский язык - 57 
французский язык - 57 

фразеология 
пейоративность 
сопоставительный анализ 
аварский язык 
русский язык - 121 

русский язык - 211 
язык и культура 
болгарский язык - 333, 332 

язык публицистики 
русский язык - 214 

язык художественной литературы 
русский язык - 214 

языковая картина мира 
болгарский язык - 317 
китайский язык - 506 
корпусные исследования 
английский язык - 128 
русский язык - 128 

национально-культурная спе-
цифика 
английский язык - 403 

португальский язык 
Бразилия - 457 

языковое сознание 
ассоциативный эксперимент 
итальянский язык - 445 

Концептуальная картина мира 
антропоцентрический подход 
русский язык - 269 

метафора 
медиатекст 
английский язык - 384 

оценка 
русский язык - 269 

Концептуальная метафора 
денотат 
русский язык - 239 

профессиональный диалект 
сопоставительный анализ 
английский язык 
русский язык - 125 

Корпус текстов 
летописи 
русский язык - 201 

Корпусные исследования 
японский язык - 489 

Косвенный падеж 
и предложное управление 
румынский язык - 446 

Креолизация языка 
лингвокультурология 
английский язык 

Нигерия - 371 
Креолизованный текст 
политическая речь 
английский язык 
США - 396 

Крепаяц Л - 6 
Культура речи 
русский язык 
учебные издания - 225 

языковая норма 
чешский язык - 355 

Кутина Л Л - 258 
Кушнер А С - 212 
Лексема 
семантика 
диахрония 
русский язык - 217 

словоупотребление 
оценка 
русский язык - 295 

язык Интернета - 95 
Лексика 
диалекты 
социолингвистический подход 
русский язык - 230 

изоглосса 
древне- и среднетюркские язы-
ки 
и кумыкский язык - 473 

неоднозначность 
автоматизация лингвистиче-
ских работ 
русский язык - 208 

письменные памятники 
церковнославянский язык - 185 

полевые исследования 
марийский язык - 470 

сравнительно-исторический ме-
тод 
индоевропейские языки - 178 

язык публицистики 
русский язык - 220 

Лексикография 
болгарский язык - 144 
и история 
болгарский язык - 324 
русский язык - 265 

история 
сербский язык - 339 

история языка 
английский язык - 394 

национальные варианты языка 
английский язык 
ЮАР - 378 

неологизмы 
английский язык - 411 

русский язык - 196 
Лексико-семантическая группа 
гендер 
неологизмы 
язык Интернета 
русский язык - 275 

жанры 
румынский язык - 455 

когнитивный подход 
английский язык 
США - 396 

русский язык - 293 
турецкий язык - 483 
этнолингвистика 

кабардино-черкесский язык - 
492 

Лексико-семантическое поле 
аксиология 
языковая картина мира 
русский язык 
Луганск - 298 

диалекты 
башкирский язык - 475 

заимствование 
русский язык 
вепсский язык - 468 

финно-угорские языки 
русский язык - 287 

испанский язык - 433 
корпусные исследования 
русский язык - 289 

лингвокультурология 
китайский язык - 503 

письменные памятники 
словацкий язык - 345 

португальский язык - 458 
речевое поведение 
язык художественной литера-
туры 
русский язык - 254 

русский язык - 283 
словообразование 
болгарский язык - 323 

устная речь 
английский язык - 381 

французский язык - 433 
язык газеты 
французский язык - 466 

язык и культура 
болгарский язык - 333, 332 

Лексическая семантика 
существительное 
английский язык - 369 

Леннон Дж - 398 
Лингвистическая статистика 
летописи 
русский язык - 201 

Лингвистическая экспертиза 
количественные методы - 176 
стилистический анализ - 176 

Лингвокультурология - 61, 58, 54, 
47 
Библия 
готский язык - 360 
древне- и среднегреческий язык 

- 360 
и грамматика 
русский язык - 248 

и лексика 
русский язык - 248 

семиотический анализ 
история языка 
английский язык - 412 

сопоставительный анализ 
английский язык 
русский язык - 68 

Литературный язык 
история языка 
социолингвистический подход 
татарский язык - 482 

Личные имена 
этимология 
эвенский язык - 488 

Локализация 
и прагматика 
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русский язык 
английский язык - 160 

Локализмы 
лексическое значение 
русский язык - 276 

Лоуренс Д Г - 151 
Льюис К С - 373 
Маканин В С - 87 
Маккартни П - 398 
Макрон Э - 465, 463, 164 
Медиатекст 
воздействие текста 
английский язык - 408 

дискурсивный анализ 
английский язык - 408 
идеология 
английский язык - 402 

жанры 
русский язык - 274 

информация 
русский язык - 274 

лингвокультурология 
русский язык - 250 

политический дискурс 
английский язык - 409 

речевые жанры 
немецкий язык - 424 

язык и идеология 
китайский язык - 501 

язык прессы 
концепт 
русский язык - 263 

Междометие 
этимология 
синонимия 
удмуртский язык - 469 

Межкультурная коммуникация - 49 
восприятие речи 
неродной язык 
английский язык - 391 

русский язык 
белорусский язык - 56 

Меланшон Ж-Л - 463 
Местоимение 
оппозиция 
английский язык - 404 

Метафора 
адекватность перевода 
немецкий язык 
русский язык - 430 

оценка 
политическая речь 
китайский язык - 133 
русский язык - 133 

политический дискурс 
когнитивно-дискурсивный ана-
лиз 
французский язык - 463 

прецедентное имя 
медиатекст 
лингвокультурология 
английский язык - 137 
испанский язык - 137 

текстообразование 
язык художественной прозы 
русский язык - 242 

типология 
паремиология 
русский язык - 302 

язык газеты 
английский язык 

США - 375 
язык Интернета 
польский язык - 344 

языковая картина мира 
язык публицистики 
китайский язык - 502 

Метаязык - 61, 58, 47 
и орфография 
болгарский язык - 316 

русский язык - 91 
Микротопонимика 
болгарский язык - 312 
коннотация 
Йошкар-Ола - 98 

чешский язык - 356 
этимология 
словоупотребление 
чешский язык - 354 

Многоязычие 
Кот-д’Ивуар - 461 

Множественное число 
женский род 
социолингвистический подход 
испанский язык - 444 

существительное 
женский род 
территориальные диалекты 
испанский язык - 444 

Модальность 
карачаево-балкарский язык - 477 
лексика 
испанский язык - 440 

наречие 
китайский язык - 504 

язык газеты 
восприятие текста 
русский язык - 189 
сербский язык - 189 

Модальный глагол 
китайский язык - 504 

Мокиенко В М - 5 
Морфологическая адаптация 
язык научно-популярной литера-
туры - 43 

Морфология 
языковой тип 
языковая эволюция 
русский язык - 299 

Моэм У С - 385 
Набоков В В - 219 
Надписи 
глаголическое письмо 
болгарский язык - 326 

санскрит язык - 179 
Наречие 
письменные памятники 
болгарский язык - 313 

Народная сказка 
художественный перевод 
английский язык 
русский язык - 159 

Народные песни 
концепт 
гендерный подход 
польский язык - 343 

лексико-семантическое поле 
польский язык - 343 

Нарратив 
межкультурная коммуникация 
дискурс - 44 

Настурель У - 19 

Научная речь 
оценка 
русский язык - 284 

Невербальная коммуникация 
и модальность 
немецкий язык - 427 

Неологизмы 
лексикография 
английский язык - 411 

окказионализмы 
прагматика 
французский язык - 462 

словообразование 
прагмоним 
английский язык - 363 

словосочетание 
русский язык - 293 

социальные сети 
перевод 
английский язык 
русский язык - 162 

язык газеты 
перевод 
английский язык 
русский язык - 162 

язык средств массовой информа-
ции 
русский язык - 209 

Неруда Я - 359 
Новый Завет - 360, 325, 180 
Номинация 
дифференциальный признак 
английский язык - 389 

русский язык - 196 
синтаксис 
язык поэзии 
русский язык - 212 

Обама Б - 407 
Овладение вторым языком 
обзоры литературы - 81 

Ойконимика 
переименования 
и история 
русский язык 
Волгоградская обл - 233 

социолингвистический подход 
английский язык - 386 

язык художественной прозы 
английский язык - 386 

Оксиморон 
устная речь 
английский язык - 367 

Окуджава Б Ш - 212 
Омарова Г - 168 
Ономастика 
диалекты 
сербский язык - 338 

и история 
сербский язык - 336 

ООН - 105 
Определенный артикль 
словоупотребление 
диалекты 
лингвистическая география 
румынский язык - 451 

Орешин Н - 224 
Орнитоним 
сложное слово 
алтайский язык - 474 

Оронимика 
Сербия - 101 



- 42 - 

Орфография 
знак 
русский язык - 290 

конференции 
болгарский язык - 2 

речевые ошибки 
социальные сети 
татарский язык - 479 

языковая норма 
словацкий язык - 348 

Отрицание 
глагольная конструкция 
английский язык - 406 

семантический анализ 
русский язык - 270 

словоупотребление 
русский язык - 236 

Отрицательное предложение 
глагольная конструкция 
английский язык - 406 

Официальный язык 
французский язык 
Кот-д’Ивуар - 461 

Оценка 
Интернет 
русский язык - 295 

концептуальная картина мира 
немецкий язык - 428 

Павлов Т - 2 
Паремиология 
лексическая семантика 
немецкий язык - 113 
русский язык - 113 
славянские языки - 113 

сопоставительный анализ 
славянские языки - 186 

фреймовая семантика 
китайский язык - 119 
русский язык - 119 

языковая игра 
национально-культурная спе-
цифика 
русский язык - 280 

Парономазия 
фразеология 
орфография 
русский язык - 297 

Пассивное причастие 
болгарский язык - 328 

Пауза 
спонтанная речь 
аудитивный анализ 
английский язык - 83 
удмуртский язык - 83 

Пациенс 
английский язык - 85 
русский язык - 85 

Перевод 
древне- и среднегреческий язык 
болгарский язык - 331, 318, 313 

количественные методы - 148 
латинский язык 
церковнославянский язык - 185 

лексическая лакуна 
русский язык 
французский язык - 161 

лингвокультурология 
глобализация 
русский язык 
английский язык - 152 
немецкий язык - 152 

немецкий язык 
румынский язык - 171 

письменные памятники 
древне- и среднегреческий язык 
славянские языки - 169 

прилагательное 
древне- и среднегреческий язык 
готский язык - 360 

трансформация 
английский язык 
русский язык - 156 

немецкий язык 
русский язык - 423 

художественный текст - 148 
язык права 
немецкий язык 
русский язык - 136 

русский язык 
немецкий язык - 136 

Переводимость 
язык научной литературы 
английский язык 
русский язык - 167 

Пересказ - 41 
Переходность 
синтаксис 
русский язык - 243 

сопоставительный анализ 
русский язык 
новоперсидский язык - 89 

Перфект 
язык художественной прозы 
русский язык - 224 

Перфективация 
и основа 
глагол 
диахрония 
русский язык - 188 
сербский язык - 188 

Пиар 
политический дискурс 
английский язык - 407 

Письменные памятники 
болгарский язык - 331, 325, 318, 

154 
древне- и среднетюркские языки - 

473 
заглавие 
вариантность 
история языка 
славянские языки - 184 

церковнославянский язык - 187 
кириллическое письмо 
интертекстуальность 
славянские языки - 191 

словацкий язык - 345 
морфология 
русский язык - 306 

перевод 
тибетский язык 
калмыцкий язык - 157 
монгольский язык - 157 

румынский язык - 453 
русский язык - 305 
текстология 
болгарский язык - 334 
грузинский язык - 175 
древне- и среднегреческий язык 

- 175, 169 
иврит язык - 175 
славянские языки - 169 

старославянский язык - 175 
южнославянские языки - 309 

церковнославянский язык - 193 
обзоры литературы - 194 

электронный текст 
южнославянские языки - 309 

Плескалова Я - 13 
Повтор 
типология 
политический дискурс 
французский язык - 465 

Подчинительный союз 
болгарский язык - 329 

Поликарпов Ф - 265 
Полисемия 
даргинский язык - 496 

Политическая речь 
английский язык - 407 
дискурсивный анализ 
обзоры литературы - 141 

устная речь 
аргументация 
испанский язык - 439 

язык Интернета 
русский язык - 237 

язык телевидения 
русский язык - 255 

Политический дискурс 
аксиология 
грузинский язык - 491 

когнитивно-дискурсивный анализ 
русский язык - 222 

медиатекст 
китайский язык - 501 

служебные слова 
и гендер 
Интернет 
русский язык - 267 

Порядковое числительное 
лексическая семантика 
русский язык - 205 

Порядок слов 
именная конструкция 
история языка 
русский язык - 244 

Пословицы 
болгарский язык - 333 
интерференция 
латышский язык 
русинский язык - 37 

перевод 
русский язык 
китайский язык - 150 

трансформация 
русский язык - 280 

языковая картина мира 
оценка 
китайский язык - 124 
русский язык - 124 

Поэзия 
языковая картина мира 
русский язык - 212 

Поэтика - 26 
Превосходная степень 
корпусные исследования 
румынский язык - 456 

Предикативность 
когнитивный синтаксис - 90 

Предлог 
архетип 
немецкий язык - 419 
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таксис 
немецкий язык - 419 

Преподавание неродного языка 
Башкортостан респ - 173 
методика преподавания 
английский язык - 413 

немецкий язык - 421 
стилистика 
испанский язык - 443 

устная речь 
русский язык - 264 
японский язык - 490 

фонетика 
вариантность 
китайский язык - 505 

фонологическая система 
китайский язык - 500 

Преподавание родного языка 
Башкортостан респ - 173 
романские языки 
Франция - 432 

Преподавание языков 
японский язык - 489 

Престиж языка 
английский язык 
Квебек - 55 

французский язык 
Квебек - 55 
Кот-д’Ивуар - 461 

Префикс 
глагол 
идиш язык - 415 

лексико-семантическая группа 
словацкий язык - 350 

Прецедентное имя 
языковое сознание 
язык публицистики 
русский язык - 214 

язык художественной литера-
туры 
русский язык - 214 

Прецедентный текст 
политическая речь - 138 
языковое сознание 
язык публицистики 
русский язык - 214 

язык художественной литера-
туры 
русский язык - 214 

Прилагательное 
и порядок слов 
история языка 
русский язык - 244 

коннотация 
русский язык - 261 

лексико-семантическая группа 
английский язык - 389 

оценка 
лингвокультурология 
готский язык - 360 

причинно-следственные отноше-
ния 
повесть 
русский язык - 262 

Приставка 
полисемия 
терминология - 110 

Причастие прошедшего времени 
болгарский язык - 328 
неологизмы 
болгарский язык - 323 

язык прессы 
татарский язык - 481 

Производная основа 
и суффиксация 
английский язык - 380 

Пунктуация 
сопоставительный анализ 
чешский язык 
русский язык - 192 

Путин В В - 164, 137 
Пухов В - 277 
Разговорная речь 
и язык газеты 
словацкий язык - 347 

Религиозный текст 
язык и политика 
язык телевидения 
русский язык - 255 

Референция 
и имя собственное 
английский язык - 93 
татарский язык - 93 

политический дискурс 
риторика 
английский язык - 407 

Речевая агрессия - 69 
Интернет-коммуникация 
французский язык - 460 

ирония 
русский язык - 286 

Речевая ситуация 
молчание 
и речь 
русский язык - 239 

Речевое общение детей и взрослых 
английский язык - 362 
и речевая агрессия 
русский язык - 286 

успешность речевого акта 
русский язык - 296 

Речевое поведение 
деловой стиль 
английский язык - 381 

социальные группы 
русский язык - 241 

Речевой механизм 
и музыка - 70 

Речевые акты 
вежливости форма 
новоперсидский язык - 40 
русский язык - 40 

перформатив 
язык Интернета 
английский язык - 366 

Речевые жанры 
изучение - 42 
когнитивно-дискурсивный анализ 
русский язык - 247 

когнитивный подход - 42 
обзоры литературы - 25 
организация текста 
типология текстов - 42 

типология - 25 
русский язык - 25 

язык художественной литературы 
русский язык - 273 

Речевые навыки 
и язык права - 143 
родной язык 
словацкий язык - 346 

Речь 

частота звука - 70 
Рибарова З - 16 
Род 
и вид 
язык права 
русский язык - 203 

Родительный падеж 
атрибутивная конструкция 
лингвокультурология 
русский язык - 272 

и предлог 
диалекты 
лингвистическая география 
румынский язык - 448 

Рукописи 
автоматическое чтение текста 
церковнославянский язык - 195 

заглавие 
вариантность 
история языка 
славянские языки - 184 

румынский язык - 453 
Румынский язык 
изучение - 452 

Русинова З - 21 
Русский язык 
учебные издания - 225 

Саакашвили М Н - 491 
Сайт 
перевод 
и локализация 
русский язык 
английский язык - 160 

Сала М - 14 
Синонимия 
русский язык - 281 
стилистический анализ 
мордовский язык - 472 

Синхронный перевод 
политический дискурс 
русский язык 
французский язык - 165, 164 

французский язык 
русский язык - 165, 164 

Сленг 
язык Интернета 
русский язык - 209 

Слободзянек Т - 342 
Словари 
ассоциация 
событие 
медиатекст 
русский язык - 146 
французский язык - 146 

Словообразование 
русский язык - 281 

Словообразовательное гнездо 
лексико-семантическое поле 
жаргон 
русский язык - 291 

Словопроизводство 
русский язык 
обзоры литературы - 91 

Словосочетание 
язык художественной литературы 
русский язык - 207 

Сложное предложение 
и предикативность - 90 

Сложное слово 
деловой стиль 
язык Интернета 



- 44 - 

английский язык - 92 
русский язык - 92 

историческая лексикология 
языковая личность 
русский язык - 231 

основа 
заимствование 
русский язык - 223 

перевод 
английский язык 
русский язык - 92 

Сложносочиненное предложение 
сочинительный союз 
причинно-следственные отно-
шения 
русский язык - 197 

Согласные 
произношение 
национальные варианты языка 
испанский язык 
Аргентина - 437 

Соломатина Т Ю - 254 
Соматонимия 
фразеология 
болгарский язык - 120 
сопоставительный анализ 
даргинский язык 
французский язык - 122 

японский язык - 120 
Сонанты 
национальные варианты языка 
испанский язык 
Боливия - 438 
Перу - 438 
Эквадор - 438 

Сопоставительная фонетика 
татарский язык 
мордовский язык - 84 

Сопоставительная фонология 
китайский язык 
русский язык - 500 

Сорокин Ю С - 258 
Соссюр Ф де - 31 
Социальные группы 
и иностранный акцент 
ФРГ - 60 

речевые акты 
русский язык - 241 

Спонтанная речь 
темп речи 
и пауза 
английский язык - 73 
русский язык - 73 

Сравнение 
и зоонимика 
сопоставительный анализ 
русский язык 
китайский язык - 39 

оценка 
немецкий язык - 425 

Стилистика 
социолингвистический подход 
словацкий язык - 349 

язык художественной прозы 
английский язык - 392 

Стоичкова Л - 8, 4 
Страдательный залог 
английский язык - 85 
русский язык - 85 

Стругацкий А Н - 87 
Стругацкий Б Н - 87 

Судебно-лингвистическая эксперти-
за 
устная речь - 174 

Супплетивизм 
и языковое родство 
индоевропейские языки - 177 

морфология 
индоевропейские языки - 177 

Суффикс 
типология 
английский язык - 380 

Существительное 
женский род 
множественное число 
территориальные диалекты 
испанский язык - 444 

семантический анализ 
русский язык - 234 

словообразование 
русский язык - 234 

Таксис 
немецкий язык - 431 
русский язык - 86 
французский язык - 86 

Текстообразование 
профессиональный диалект 
язык художественной прозы 
русский язык - 277 

Темпоральность 
организация текста 
немецкий язык - 431 

Теодоров-Балан А - 10 
Теория перевода - 148 
Термин 
словоупотребление 
русский язык - 259 

Терминологическая система 
сопоставительный анализ 
корейский язык 
китайский язык - 108 

Терминология 
историческая лексикология - 109 
медиатекст - 106 
омонимия 
заимствование 
французский язык 
русский язык - 288 

сложное слово 
английский язык - 400 

эпоним 
типология - 111 

этимология 
вепсский язык - 468 

язык и религия 
вепсский язык - 468 

язык права 
английский язык - 105 
русский язык - 235, 105 

Терминообразование 
английский язык - 400 

Территориальные диалекты 
английский язык 
Камерун - 364 

португальский язык 
Макао - 51 

русский язык 
Луганск - 298 

чешский язык 
Сибирь - 352 

Тимофеева В Т - 7 
Толстой Л Н - 262 

Топонимика 
информация 
чешский язык - 357 

лексикография - 145 
письменные памятники 
перевод 
древне- и среднегреческий 
язык 
белуджский язык - 180 

Сербия - 103, 100, 97, 96 
словари 
Сербия - 101 

словесная ассоциация 
китайский язык - 72 
русский язык - 72 

Черногория - 102 
Уменьшительность 
эмоциональность 
билингвизм 
тюркские языки 
русский язык - 77 

Урбаноним 
история языка 
русский язык - 271 

Условное наклонение 
модальность 
романские языки - 434 

Успешность речевого акта 
и лингвокультурология 
обзоры литературы - 28 

эмоциональность 
психология речи 
русский язык - 296 

Устная речь 
деловой стиль 
понимание на слух 
неродной язык 
английский язык - 391 

судебно-лингвистическая экспер-
тиза - 174 

Фаллада Г - 430 
Фенелон Ф - 423 
Философия языка - 28 
Фитонимика 
эвенкийский язык - 127 
якутский язык - 127 

Фонема 
и морфонология 
русский язык - 249 

Фонетика 
диалекты 
татарский язык - 84 

изоглосса 
древне- и среднетюркские язы-
ки 
и кумыкский язык - 473 

интерференция 
детский билингвизм 
русский язык 
испанский язык - 74 

мордовский язык - 84 
Фонетическая система 
территориальные диалекты 
китайский язык - 505 

Фонология 
интерференция 
детский билингвизм 
русский язык 
испанский язык - 74 

Фразеологическая единица 
желательное наклонение 
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оценка 
идиш язык - 416 

история языка 
английский язык - 394 

корпусные исследования 
немецкий язык - 114 
русский язык - 114 

моделирование 
английский язык - 382 

сербскохорватский язык - 341 
Фразеология 
и соматонимия 
новоперсидский язык - 112 
русский язык - 112 

и цветообозначения 
китайский язык - 118 
мокша язык - 118 
русский язык - 118 

лексико-семантическое поле 
португальский язык - 459 

национально-культурная специ-
фика 
болгарский язык - 123 
новогреческий язык - 123 

сопоставительный анализ 
славянские языки - 186 

язык газеты 
прецедентное имя 
русский язык - 206 

язык и культура 
башкирский язык - 476 

язык прозы 
английский язык - 151 

языковая картина мира 
болгарский язык - 182 
русский язык - 182 

Хаттала М - 353 
Хейден Л - 158 
Художественный перевод 
грамматика 
удмуртский язык 
русский язык - 153 

итальянский язык 
русский язык - 224 

лексическая лакуна 
русский язык 
английский язык - 158 

лексическое значение 
французский язык 
русский язык - 155 

поэзия 
табасаранский язык 
русский язык - 168 

стилизация 
английский язык 
русский язык - 170 

фразеология 
английский язык 
русский язык - 151 

язык поэзии 
английский язык 
русский язык - 132 

Цветообозначения 
коннотация 
английский язык - 94 
латинский язык - 94 

паремиология 
даргинский язык - 495 

словарная статья 
русский язык - 246 

фразеология 

классификация 
английский язык - 405 

Цитирование 
политическая речь - 138 

Числительное 
словоупотребление 
диалекты 
болгарский язык - 322 

Школы и направления лингвистики 
- 34, 31, 30 

Шрамек Р - 15 
Эвиденциальность 
карачаево-балкарский язык - 477 
синтаксическая семантика 
русский язык - 252 

Эвфемизмы 
новоперсидский язык - 129 
русский язык - 129 

Экспрессивность 
народная сказка 
английский язык - 159 

Экстралингвистические факторы 
перевод 
тувинский язык 
английский язык - 166 

Эллипсис 
вопросительное предложение 
английский язык - 372 

Эмоциональность 
медиатекст 
язык Интернета 
немецкий язык - 420 

предложение 
ингушский язык - 493 

речевые жанры 
новоперсидский язык - 131 
русский язык - 131 

Эмоционально-экспрессивные сред-
ства 
перевод 
английский язык 
русский язык - 156 

языковая картина мира 
английский язык - 392 

Эргонимика 
и антропонимика 
прецедентное имя 
русский язык - 268 

Эссе 
русский язык - 210 

Этимология 
балтийские языки - 178 
румынский язык - 450 
славянские языки - 178 
тохарские языки - 178 

Этнолингвистика - 58 
Этнонимика 
аксиология 
фразеология - 104 

толковые словари 
болгарский язык - 324 

Язык газеты 
лингвистическая стилистика 
русский язык - 202 
сопоставительный анализ 
русский язык 
немецкий язык - 202 

электронный текст 
словацкий язык - 347 

Язык города 
философия языка - 27 

Язык драматургии 
национально-культурная специ-
фика 
польский язык - 342 

Язык и идеология 
историческая лексикология 
русский язык - 220 

Язык и культура - 58, 29 
обзоры литературы - 48 

Язык и мышление - 29, 26 
Язык и политика 
Украина - 65 

Язык и религия - 175, 34 
лексика - 110 

Язык иностранцев 
устная речь 
количественные методы 
японский язык - 490 

Язык Интернета 
жанры 
английский язык - 139 
русский язык - 218, 139 

Язык кино - 26 
Язык критики - 26 
Язык науки 
речевые жанры 
Интернет 
русский язык - 260 

Язык научной литературы 
жанры 
английский язык - 134 
русский язык - 134 

и информационные технологии 
английский язык - 410 

терминология - 107 
Язык права 
и национально-русское двуязычие 
РФ - 135 

немецкий язык - 136 
русский язык - 136 

Язык прессы 
лезгинский язык - 497 

Язык публицистики 
английский язык 
Камерун - 364 

метафора 
немецкий язык - 422 

Язык рекламы 
русский язык - 301 
социальные сети 
русский язык 
Израиль - 228 

языковая игра 
английский язык - 140 
русский язык - 140 

Язык художественной литературы 
воздействие текста 
английский язык - 387 

Язык художественной прозы 
смысл 
концептуальная метафора 
английский язык - 385 

Язык эмигрантов 
восприятие 
немецкий язык - 60 

Языки коренных народов 
австралийские языки - 499 

Языки национальных меньшинств 
Великобритания - 50 
социолингвистический подход 
турецкий язык 
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Болгария - 52 
Языковая картина мира - 71 
лексико-семантическое поле 
болгарский язык - 311 

Языковая компетенция 
возрастные группы 
китайский язык - 507 

Языковая личность - 66 
возрастные группы 
диалекты 
чешский язык - 352 

когнитивно-дискурсивный анализ 
политический дискурс 
английский язык - 388 

художественный текст 
английский язык - 388 

социолингвистический подход - 
53 

язык молодежи 
болгарский язык - 190 
украинский язык - 190 

Языковая норма 
литературный язык 
болгарский язык - 314 

Языковая политика - 59 
Австралия - 499 
Великобритания - 50 

и преподавание языков 
Франция - 432 

Канада - 55 
Кот-д’Ивуар - 461 
русский язык 
белорусский язык 
Витебская обл - 56 
Смоленская обл - 56 

Таджикистан - 63, 62 
Украина - 65 
язык средств массовой информа-
ции 
болгарский язык - 315 

Языковая ситуация 
Канада - 55 
Макао - 51 
таджикский язык 
Таджикистан - 62 

финно-угорские языки 
РФ - 64 

язык средств массовой информа-
ции 
Таджикистан - 63 

Языковое сознание 
идиолект 
песня 
английский язык - 398 

Языковой союз 
Урало-Поволжье - 475 

Языковые единицы 
лексико-семантическое поле 
описание 
французский язык - 464 

Языковые контакты 
интерференция 
русский язык - 266 

история языка 
латышский язык 
русинский язык - 37 

славянские языки 
западногерманские языки - 415 

фонология 
немецкий язык 
чешский язык - 353 

Языковые конфликты 
финно-угорские языки 
русский язык 
РФ - 64 

Языкознание 
и филология - 35 
методы исследования - 36, 32, 31, 

27 
Яхина Г Ш - 158 
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